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Dynamicka sitova komunikace (DMC) spole¢nosti FREEDCONN

Komunikator pro outdoorové sporty

€) Bluetooth® FREE+
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Vitejte na

Dékujeme, 7e jste si vybrali FREE+, multiscénafovou néhlavni soupravu Bluetooth Intercom FreedConn (Luyi).
Zakoupenim produkt spoleénosti FreedConn (Luyi) ziskéte nejelpsi ochranu a nejbezproblémovjsi poprodejni servis.
Vaechny vjrobky, které vém predstavujeme, jsou vyrobeny podle nejvyssich standardii vjkonu a bezpe¢nosti. V rémci nai
filozofie zdkaznického servisu a spokojenosti zakaznikd nabizime také plnou zaruku v délce 1 roku. Douféme, Ze vam vas
nékup pinese kvalitni zaZitky na mnoho let.
Bezpecnostni tipy:
*Pouzivani nahlavni soupravy FreedConn bé&hem jizdy snizi schopnost vasich usi zachytit okolni zvuky. Dlouhodoby poslech
hudbyna maximélni hlasitost, v zavislosti na dotasné adaptaci zabréni élovéku slySet tiché zvuky, comiize
vést ktrvalému poskozeni sluchu.

Pripominka:
*Abyste dosahli co nejkvalitnéjsiho zvuku, doporutujeme pii instalaci zajistit, aby vzdalenost mezi jednotkou nahlavni soupravy
a usima zistala do 2 mm.

* Ped prvnim nezapomefite baterii FREE+ nabijet alespofi 2,5 hodiny.

Funkce vyrobku:

* Dynamické propojeni sité MESH
* AZ 256 uzivatelti online sougasné

* Skupinovy interkom Bluetooth
¢ Interkom 1,5-2,0 km

* Plovouci mikrofon

* Komunikace pronikajici sténou

* Podpora skupinového mixovani zvuku interkomu (interkom s hudbou nebo mixovani zvuku
navigace)

* Vice nezévislych komunika&nich kanald

* Sdileni hudby ve stavu vicendsobného interkomu

* Pfipojeni k zafizenim s Bluetooth, jako je GPS nebo mobilni telefony.

* Pfipojeni k zafizenim jinych znagek

2. Obsah baleni

&,

headset

Bluetooth Headset klipyx2 d
host x1 adapterxl

Headset Velcro host popruh _4_ Nabijeci kabel x 1 Manual x1
x4 x 1 (volitelné)
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3. Montazni kroky

3.1. Venkovni odpovidajici scénaF montaze ochranné prilby:

PFipevnéte samolepku 3M
k samolepicimu klipu.

@ poutitilepiciho @ Pripevnéte zékladnu na [ Vyrovnejte slot pro kartu a
podkladu ; misto na levé strané pfipojte  hlavni  motor
prilby ; . FREE+k zékladné ; .

@ Pripevnéte suchy zip @ Pripevnéte nélepku Zapojte nahlavni soupravu do
nahlavni soupravy k nahlavni soupravy na konektoru nahlavni soupravy
udim uvnitf prilby ; . suchy zip 5 . FREE+,

3.2. Venkovni montazni scénaF odpovidajici sportovnimu vybaveni :

@ Otevete sponu klipové Klip na zadnim popruhu  Klip na ramennim popruhu
zakladny ; .

] Zapnéte sponu na feminek, ktery nesklouzava ; .

Nahradni adaptér lze

o slouzi k propojeni s jinymi
nahlavnimi  soupravami pro
pouZiti v jinych scénéfich.

o Zarovnejte hostitelské
zafizeni FREE+ se slotem
nazakladné ; .

@ Zapojte ndhlavni soupravu do
konektoru nahlavni soupravy
FREE+,

2
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4, Uvod do ovladaciho panelu

Zapnutia vypnutinapéjeni

Dynamicky sitovy ki MESH (interkom Bluetooth)

Kontrolka

Predchozi hudba/ Dalsi hudba/
tlagitko prosnizeni tlagitko prozvyseni

hlasitosti hlasitosti

Kontrolka

Multifunkéni tlaitko

Konektor pro nahlavni soupravu / nabijeci
Konektor (typ C)

5. Vice scénara pouZiti

Systém FREE+ je pouzitelny v mnoha sportech, jako je jizda na motorce, jizda na kole,
lyZzovani, pési turistika, horolezectvi, surfovani, plachténi, béh, trénink, vyuka, outdoorovy
trénink, skupinové akce, kaceni stromu, zachranarstvi a architektura atd.
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6. Zakladni operace

sekund

FreedConn,pak
nahlaste zbyvajici
vikon

rychle blikne a poté
dvakrét blikne
kazdych 6minut.
sekundy

Funk < .. LED N
unkce Tlagitko Operace Hlasova vyzva

kontrolka
Zapnutinapsjent Stisknéte a podrzte podobu2 | Vitejte v pouZiti Modré svétlo dvakrat

Vypnutinapgjent

Stisknéte a podrzte po
dobu 3 sekund

["Vypnout"

Cervena kontrolka
LEDje
zapnout a vypnout

nastaven (vwymazani
paméti informaci o
parovani)

Ve vypnutém stavu dlouhym

i ac\tka zapnutia
\IX lasitosti na 2

sekundy al tlvujte dynamickou

sit MESH interkom

nastaveni"

PFepindni Ve vypnutém stavu kliknéte na  |Vitejte pi pouzivani | Modré svétlo zistava
jazykti 9—-—- tlaitko zapnuti (interkom produktu FreedConn" | zapnuté
! Q) Bluetooth) a na tlagitko
dynamické sité MESH na
displeji zarovers.
Obnoveni vychoziho ['"Obnoveni vychoziho

Zapnuti/vypnuti
mikrofonu

Pak stisknéte tlagitko
dynamické sité MESH a na
tlaitko pro snizeni hlasitosti,
abyste vypnuli/zapnuli
mikrofon (pokud neni
dynamicka sit MESH zapnuta,
operace nebude prakticka,
usly3ite pouze vyzvu.
"toot")

I"Mikrofon je zapnuty/
mikrofon je vypnuty"

Beze zmény

VAD
nastaveni citlivosti

Po zapnuti dynamické sité
MESH stisknéte soucasné
multifunkéni tlagitko a tlagitko
pro zvyieni/snizent hlasitosti,
abyste prepnuli citlivost VAD z
polohy 1 do polohy 5 (vjchozi
hodnota je 5).

vychozi je pozice 3)

['Citlivost 1-5"

a
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Funkce Tlagitko Operace Hlasova vyzva | LED
kontrolka
Zkontrolujte Eislo Po zapnuti interkomu s Hlaseni aktualniho Beze zmény
kandlu a mnozstvi dynamickou siti MESH dvakrat | kanalua stavu
baterie Kliknéte na tlacitko baterie
dynamické sit& MESH a
zkontrolujte aktudlni &islo
kanalu a zbyvajici vykon.
Automatické Pokud se do 15 minut po zapnuti nepFipoji k zadnému zafizeni, automaticky se vypne, pokud
vypnuti neni provedena z4dnd operace.
&

5
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7. PFipojenj k mobilnim telefoniim nebo jinym zafizenim
podporujicim technologii Bluetooth

PFijiméni telefonnich
hovort

Ukongeni hovoru

NG

Funkce Tlagitko | Operace Hlasova vyzva | LED
kontrolka
Pripojeni k '0 V zapnutém stavu dvakrat "Stav parovani" Stav parovani: Stridavé
mobilnimu telefonu Kliknéte na tlagitko zapnuto- "Bluetooth blikd modré svétlo a
vypnuto (interkom Bluetooth), ~ |PriPoIeno ;(_)dr_a kof‘;‘)l:a}
&imz prejdete do stavu ”vpfje"o' od
pérovani. OtevFete seznam svétlo LED
Bluetooth mobilniho telefonu a blika
vyberte Free+.
Rugni/automatické Ruéni obnoveni pripojeni k "Pripojeni Po opétovném
opétovné pipojeni k mobilnimu telefonu: kliknutim Bluetooth" pripojeni blika modra
mobilnimu telefonu na multifunkéni tlagitko kontrolka LED.
obnovte pripojent; Automatické
obnoveni pFipojeni mobilnimu
telefonu: Po zapnuti
hostitelského zaFizeni se
pripojeni automaticky obnovi:ve
vypnutém stavu stisknéte a
podrite tlagitko zapnuti a
N vypnuti po dobu 2 sekund a
E uvolnéte je.
Vypnuti stavu Dvakrét Kliknéte na tlacitko "Parovanije | Stavparovan: Cervenéa
parovani pro zapnuti a vypnuti nuto” modré svétlo blikaji
Q (interkom Bluetooth). WP stiidave;
Nepérovy stav: Modré
svétloLED
blika
odmitnuti ] Podrzte po dobu 2 sekund a "Hovor odmitnut” | Beze zmény
telefonnich hovorii poté uvolnéte

Stisknéte multifunkéni tlacitko
nebo automaticky pijme hovor
bez jakékoli operace do 15
sekund.

“Hovor byl prijat

Modré svétlo se
rozsvécuje v
intervalech, ¢ervené
svétlo dvakrat blikne a
modré svétlo zlistava
svitit kazdych 6 sekund.

Béhem telefonovéni stisknéte
jednou multifunkeni tlagitko.
volani.

"Hovor zavésen"

Beze zmény

6
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Funkce Tlagitko | Operace Hlasovavyzva | LED
kontrolka
Zapnuti/vypnuti Ve stavu zapnuti a pozastaveni  |"Zapnout Beze zmény
automatické odpovédi u hudby stisknéte soucasné automaticko
tlaéitko zapnuti (Bluetooth uodpovéd”
g interkom) a multifunkéni N
tlacitko na 2 sekundy a po Vypnout
hlasové vyzvy je uvolnéte. automatickou
odpovéd™”
. iskn 3 Modré svétlo
Komunikace mezi multifunkéni tlaéitko po h““{%‘i“%‘;‘? zafizenise
mobilnim telefonem a dobu 2 sekund. rozsvitf kazdjeh 6
obiinim w A ; sekund; pFi prepnuti na
néhlavni soupravou "Tuk, tuk, tuk" mobilni telefon bliké
Cervené svétlo.
Dvakratkliknéte na Beze zmény
Probudte hlas u multifunkéni tacitko po "Hlasové voléni
pFipojeni k mobilnimu telefonu
telefon.
Ve stavu, kdy je zapnuty
. prehrévat hudby, prepinejte :
:;Fezhratt " n ezt prehravnt Mod:_:?mmlka
hjd?)sua pozastavenim hudby kliknutim LED blika
na multifunkéni tlacitko.
o Dlouze stisknéte tlacitko zvyseni |"Maximalni objem” .
2 hl PR, ¥ B
igenihlasitosti hlasitosti (Uprava hiasitosti eze zmény
interkomu béhem interkomu
MESH dynamické sit&, je nutné
pozastavit prehravani hudby.
Dlouze stisknéte tlacitko pro Beze zmény
O snizenf hlasitosti (Uprava
Snizen hlasitosti hlasitosti interkomu béhem
interkomu dynamické sité MESH, | "Minimalni objem"
je nutné pozastavit prehravani
hudby.
Dal3i skladba
Kliknéte na tlagitko zvygeni Z4dna zména
hlasitosti
Predchozi skladba 0 5 5dn
& Kliknéte na tlatitko snizeni Zédnd zména
\_ hlasitosti J

7
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/Funkce

Tlagitko

Operace

Hlasova vyzva

LED

kontrolka

Provoz prijiman{
hovordi pfi pFipojent
dvou mobilnich
telefont k zafizeni

Pokud je zafizenf pipojeno k
mobilnimu telefonu Aa B, pokud
mé B pFichozi hovor, zatimco A
telefonuje, Kliknutim na
multifunkén tlacitko ukoncite
hovor z A a mezitim pfijmete
hovorzB.

'Didi"

Pripojeni k
néhlavni soupravé
Bluetooth jinych
znacek
(podrobnosti v
¢easti Kapitola 9)

V pohotovostnim stavu dvakrat
kliknéte na tlaitko zapnuti-
vypnuti (modry interkom),
jakmile za¢ne blikat cervend a
modré kontrolka, prejde se do
parovani.

mezitim treti "Intercom

zafizeni vstoupi do parovéani
postupuijte podle navodu k
obsluze a v této chvili lehce
stisknéte tlagitko interkomu ve
své nahlavni soupravé, abyste se
spojli s treti nahlavni soupravou.

PFipojeno"
Interkom odpojen”

Stav parovani:
Cervené amodré
svétlo stridavé blikaji;

PFipojeno: .
modré svétlo LED
blikd

Hlasové
volaniWe-
chat

_

Hlasové hovory We-chatu lze pfijimat a zavéSovat pouze prostfednictvim
mobilniho telefonu.

8. Operace sdileni hudby

Tipy: 1. Plati pouze pfi sparovani dvou zafizeni;
2. Pred sdilenim je tfeba hudbu pozastavit. ;

3. Nepodporuiji sdilenf mezi vice nez dvéma zafizenimi, neplati, pokud jedno ze zafizeni neodstrant informace o
parovan s tretim zafizenim.

8
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s

~

mobilnimu telefonu

Eb

na tlagitko zapnuti/vypnuti
(interkom Bluetooth), abyste
vstoupili do paringového stavu,
ototte na seznam Bluetooth
mobilniho telefonu a vyberte
"FREE+".

LED
Funkce Tlagitko | Operace Hlasovy pokyn
Y poly kontrolka
Pripojeni k V zapnutém stavu dvakrét kliknéte "Stav parovani" Stav parovani: Cervené

"Interkom pripojen”

amodré svétlo stiidavé
blikajf; PFipojeno: Modr:
kontrolka LED blika.

Spojeni mezi 2
hostitelskymi
zafizenimi
(pFiklad: A sdili s

V zapnutém stavu dvakrét
kliknéte na tlaitko zapnuto-
vypnuto (interkom Bluetooth),
&ms prejdete do rezimu
pérovani. Kdyz A pozastavi
prehravani hudby, stiskndte
jed/nou multifunkéni klavesu pro
sparovani.

Bvyzva: vyzva A:
"stav parovani”
"zapnout sdileni":
"toot""turn on
sharing"

E()
=
=

sdili).

Prehrévani/pauza Kliknéte na multifunkéni klévesu Z4dna zména
asdilen hudby (mohou ji ovladat oba uzivatelé).

Sdileni hudby Kliknéte na tlatitko pro

Nastaveni zvj3eni/snizeni hlasitosti (pravo

predchozi/ndsled ovladat mé pouze uzivatel, ktery

ujici skladby

Zapnuti sdileni
hudby pFi
prrehrévéni hudby
(s historickymi
informacemi o
pérovani).

P°kgﬂ]‘31'3°" obé zafizeni sparovéna
mobilnimi telefony,je nutné hudbu
pred sdilenim pozastavit. Po zapnuti
sdileni v obou zafizenich bude
sdilejici stranou ten, kdo stiskne

tlag Fehravani.

"Zapnout sdileni"

Zapnuti/vypnuti
sdileni hudby(s
paméti,
informacemi o
parovani)

.

Po sdileni a sparovéni, ve
stavu hudebni pauzy, stiskne
sdilejici strana multifunkeni
tlaéitko na 1 sekundu pro
Zapnuti/vypnuti sdileni.

"Zapnout "

"vypnout
sdileni)"

9
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9. Parovani mezi zafizenjm FREE+ a zaFizenim
Bluetooth znacky tFeti strany (Intercom)

Tipy: L. Pred spusténim interkomu Bluetooth by mély byt ob& nahlavni soupravy pripojeny pres Bluetooth.
2.Telefonni hovory maiji prioritu, takze interkom nelze spustit, pokud druhy uzivatel pfijimé telefonni hovor, lze slyset pouze
2vukovy signél.

(e - . N
Kroky Tlacitko |Operace Hlasova vyzva | LED
kontrolka

Zapnuti K} Vzapnutém, pohotovostim stavu | wsgy parovani” stridavé blikaj
paringovani dvakrat kliknéte na tlaéitko zapnuti amodré svétla
stav FREE+ a vypnuti (interkom Bluetooth)

zafizeni FREE+ a pockejte na

sparovani.
Zapnéte rezim
pérovéni
nahlavni soupravy Prettéte si pFirutku k tomuto modelu.
znacky treti strany.
Spusténi . Kliknutim na tla&itko zapnuti a "dvouuZivatelsky" | Modré kontrolka LED
interkomu Q vypnuti (interkom Bluetooth) rezim" "PFipojeny | blikd

hostitelské nahlavni soupravy interkom"

dokongete parovani. Az uslysite

"intercom connected" (interkom
pripojen), pak Ize spustitinterkom.

interkomu vypnuti (interkom Bluetooth) "Interkom pripojen" | blika
hostitelského zafizeni.

Ukongeni/obnoveni E{) Kliknéte na tlacitko zapnuti a "Interkom odpojen" | Modra kontrolka LED

. /

10
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10. Dynamicka sit MESH

10.1 MESH zakladni operace
Tipy: MESH dynamicky sitovy rezim je interkom mezi vice uZivateli na vzdalenost 2,0 km, podporuje

online odpovidani mezi maximalné 256 uZivateli sou€asné. V tomto rezimu se k siti pfipoji jakakoli

néhlavni souprava Bluetooth FREE+ stejmého modelu jedmfmkliknutim.

e . ) o . N
Uvod do zakladni Einnosti
Kroky Tlagitko |Operace Hlasova vyzva |LED
kontrolka
Slpllétenl dynamické 0 - V zapnutém stavu stisknéte na 2 'Toot, cre"ate ?tndavg blikaji i
sité MESH sekundy tlagitko dynamické sité hetwork’ tervenda modra
rezim MESH, &imz vytvofite dynamickou [‘Channel 1" svétla
sit.
Clenové tymu se V zapnutém stavu stisknéte na 2 ['Toot, pripojte se Zelené svétlo
pripojuii k siti g sekundy tlacitko dynamické sité ksiti" "Kanal 1" jednou blikne
MESH a pFipojte se k siti.
Kompletni Jakmile uslysite hlas Elen
dynamicka sit MESH skupiny, zagnéte
interkom pfimo
Ukongeni g Vedouci skupiny stiskne na 2 "Ukonéete sit, toot"
dynamického sekundy tlaitko dynamické sité
sitového rezimu MESH a ukonéi sit. (Vedouci
MESH skupiny nesmi ukonit sit'v
poloviné cesty.)
Tipy: 1. Prvni uZivatel, ktery spusti dynamicky sitovy rezim MESH, se stane vedoucim skupiny;
2. Kdyz vedouci skupiny opusti sit nebo z ni odejde, sit'se stane nefunkéni a v takovém pripadé se navrhuje, aby se
vedoucim skupiny stal jiny uZivatel a sit se vytvofila znovu.

11
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10.2 ReZim soupereni mikrofond, prepinaé kanald

Funkce Tlagitko Operace Hlasovd vyzva | LED
kontrolka
Kanal V zapnutém stavu nebo béhem "Kanal Stav pérovéni: Na
prepinat interkomu, dvakrat kliknéte na 1azs" Zervené a modré svétlo
+ tlagitko prozvy3eni/snizent hlasitosti stridavé blikat;
prepnuti zkanalu 1 na 5. Pripojeno: .
modré svétlo LED
blika
Rezim €lenové skupinového chatu (kromé vedouciho skupiny) mohou také pokracovat v krétkych
soukromého | konverzacich prepnutim do jinych kanlti a po ukonéeni chatu se jednoduse prepnout zpét do
chatu kanalu vedouciho skupiny.
Zakazat/povolit
vstup R - -
- edouctskupiny (prond Zakdzatpripolit
hostitelské zafizent, které sit’) ot P Pripoj
Kliknutim na dynamicky sitovy
kli¢ MESH zakazete nebo povoli
ostatnim pripojit se k aktualni
Tipy:

1. Pokud je skupina nastavena na "zakézat pripojeni” a ostatni uzivatelé sluzby FREE+, ktef nejsou ve stejné skuping,
zahéiji akd. i kdyz pouzivajf stejny kandl, nepfipoji se k siti, ktera ma nastaveno "zakézat pripojeni, a vytvoi novou sit.

2. Pouze ¢lenové ve stejném kandlu se stejnym vedoucim skupiny mohou mezi komunikovat.

Rezim
soupefeni s
mikrofonem

Ve stavu, kdy je online vice
uZivateld, mohou mluvit 4 z nich .
Prvni vedouci mikrofon ziistéva
online, 2., 3. a 4. miki
pouzivat flexibilné.
ziskavaji pravo mluvit rychlosti
hlasu. Uzivatelé, ktefi pravo
pouzivat mikrofon, mohou pouze
poslouchat a nebudou moci
mluvit. Prévo mluvit mazZe ziskat
pouze tehdy, kdy? je néktery z
mikrofon(i 2, 3 a 4 ztlumen.

"Call out busy"

12
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11. Technicky parametr

Verze Bluetooth : 5.1+EDR Cestovni  Nabijetka adaptér: DC5V 2A
Frekvence : 2,4 GHZ Typ baterie: dobijeci lithium-polymerova baterie
Hmotnost : 65g Materidl baterie : lithium-iontovy polymer
Velikost : 83mmx45mmx23mm Model baterie : 802060

Kapacita baterie : 1200mAh
Napéti : 3,7V
VWkon : 444Wh

Pohotovostni doba: Pokud neni'v
provozu do 15 minut po zapnuti,
automaticky se vypne a prejde do

rezimu mimoradné Uspory baterie.

12. Udrzba

* Pfed pouZitim plné nabijte.

Chcete-li prodlouZit Zivotnost vestavéné polymerové baterie, alespori jednou zafizeni nabijte.
Pokud ¢ervena kontrolka béhem nabijeni nesviti, je mozné, Ze je napéti prilis nizké.

* Nejlepsi je nabijet pul az jednu hodinu a poté znovu zkontrolovat, zda se pfijimac Bluetooth
uspésné nabil.

* Vyrobek neumistujte do prostfedi s pfili§ vysokou (nebo pfili$ nizkou) teplotou, nejlep$i teplota pro
skladovani je 25°C . Vyvaruijte se skladovani vyrobku v prostredi s teplotou nizsi nez -40°C nebo
nad 60°C , jinak se Zivotnost vyrobku zkrati.

* Chraiite pfed ohném.

* Nepiiblizujte se k ostrym predmétiim, jinak by mohlo dojit k poskrabani nebo poskozeni vyrobku.

* Nepokousejte se nahlavni soupravu rozebirat.

13
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13. Tipy a FeSeni problému

1. Obé sluchatka nelze dobfe sparovat: VymaZte historii parovani a restartujte, abyste vstoupili do
stavu parovani, a poté se pokuste sparovat znovu.

2. Pfi poslechu hudby je jedna ze sluchatek ztlumena nebo je ztlumeno druhé interkomové zafizeni.
Znovu vlozte nahlavni soupravu a mikrofon a zkontrolujte, zda je pfipojeni nahlavni soupravy v

poradku.

3. Jednim ze sluchatek je ztiSeni: Mikrofon mliZe byt Spatné zasunuty. Vytdhnéte jej, zméfite smér a

znovu jej vloZzte.
4. Systém zastaven :Nabojte zafizeni a poté jej restartuijte.

5. Hudba sdileni selhani: Pdrovaci informace hlavniho headsetu nemusi byt spravné , je treba
opakovat operaci vymazani parovacich informaci.

6. Pokud se vam nepodafi pfipojit se k siti, kdy? je zapnutd dynamicka sit MESH, zistafite v
blizkosti vedouciho skupiny a poté znovu spustte dynamickou sit MESH, abyste se pFipojili k siti.

7. Pokud se hudba zasekne nebo se nepodafi prehrat hudbu, je mozné, 7e zvukovy kandl v zadnf

Easti mobilniho telefonu obsadily jiné aplikace. Zkontrolujte, zda v zadni fazi nebé&zi jiny aplikaéni
program, a pokud ano , vypnéte jej.

8. Nepodafi se nabit po vypnuti: Nabijetka nebo nabijeci kabel nesplfiuji normy.

9. PFijima¢ Bluetooth je mimo napajeni : Hostitelské zafizeni musi byt pfed pouZitim nabijeno
alespori 2,5 hodiny.

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz

14

© Sunnysofts.r.0. distributor



DE

Freed@nn®
4

Handbuch

FREEDCONNSs Dynamische Netzwerkkommunikation (DMC )

Kommunikator fur Outdoor -Sport

9 Bluetooth® KOSTENLOS+

© Sunnysoft sro, Distributor



Willkommen bei

Vielen Dank, dass Sie sich flir FREE+, das Mult-Scenario-Bluetooth-Intercom-Headset von FreedConn (Luyi), entschieden haben.
Durch den Kauf von Produkten von FreedConn (Luy) erhalten Sie den besten Schutz und den unkompliziertesten Kundendienst.
Alle Produkte, die vi Ihnen vorstellen, werden nach den hochsten Leistungs- und Sicherheitsstandards hergestellt. Als Teil unserer Philosophie des
Kundendienstes und der Kundenzufriedenheit bieten vir auerdem eine volle 1-Jahres-Garantie. Wir hoffen, dass Ihr Kauf Ihnen viele Jahre lang wertvolle
Erfahrungen bescheren wird
Sicherheitstipps: *Die
Verwendung des FreedConn-Headsets wahrend der Fahrt verringert die Fahigkeit Inrer Ohren, Umgebungsgerausche wahrzunehmen. Das Horen von Musik bei
maximaler Lautstarke ber einen langeren Zeitraur fuhrt, abhangig von einer vorbergehenden Anpassung, dazu, dass eine Person leise Gerausche nicht mehr

wahmimmt, was zu dauerhaften Horschaden fiihren kann,
Bemerkung:

U die beste Tonqualitat zu erreichen, empfehlen wir Ihnen, darauf zu achten, dass der Abstand zwischen der Headset-Einheit und dem

und i Ofven blicben fnnerhalb von 2 mm

* Denken Sie daran, den FREE+-AKKU vor der ersten Venwendung mindestens 2,5 Stunden lang aufzuladen.

Produkteigenschaften:

«D MESH- ol
« Bis zu 256 Benutzer gleichzeitig online

+ Bluetooth-Gruppensprechanlage «

1,5-2,0 km Sprechanlage

« Schwimmendes

Mikrofon « Wanddurchdringende

Kommunikation « Unterstiitzt iomischung fir G 1 (Musil oder
Navigations-

Audiomischung) » Mehrere unabhangige

Kommunikationskanéale » Musikfreigabe im Multi-

Sprechanlagenzustand « Verbindung mit Bluetooth-Geraten wie GPS oder

Mobiltelefonen. « Verbindung zu Geraten anderer Marken

2. Packungsinhalt

N et

@)
) Headset-
Bluetooth- Headset Klipyx2 2-in-1-Headset eadse
Host x1 Adapter x1
=
-

Klett-Headset x4 Gastegurt x 1 Handbuch x1

(optional)

Ladekabel x 1

© Sunnysoft sro, Distributor
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3. Montageschritte

3.1 Szenario zur

7

Befestigen Sie den 3M-
Aufkleber am Klebeclip.

D

selbstidebenden Rickseite; Stelle auf der linken Seite
des Helms.

(@
\4:‘1

© etesigen Sie den
Headset-Aufkleber am

@ Betestigen Sie den
Kiettverschluss des

Headsets an den Ohren im Helm. Klettverschluss.

7\

@ seresigen Sie die Basis an der

von Schutzhelmen im AuRenbereich:

e Richten Sie den Kartensteckplatz
aus und verbinden Sie den FREE+-
Hauptmotor mit der Basis;

Stecken Sie das Headset in den FREE+
Headset-Anschluss.

3.2. AuRenaufstellungsszenario entsprechend Sportgeraten:

In

o Offnen Sie die Schnalle der Clip
Clipbasis.

Ein Ersatzadapter kann

© Richten Sie das FREE+-
Hostgerét am Steckplatz an der

N verwendet.
Basis aus;

© Sunnysoft sro, Distributor

Wird zum Verbinden mit anderen Headsets
fiir den Einsatz in anderen Szenarien

zum Anklipsen clip

Befestigen Sie die Schnalle am Riemen, damit sie nicht verrutscht.

© stecken Sic das Headset in den FREE+
Headset-Anschluss.
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4. Einfihrung in das Bedienfeld

Ein- und Ausschalten der Stromversorgung

Dynamisches Netzwerk keyMESH (Bluetooth Gegensprechanlage)

Konwolleuchie.

Mehr Musik/

Vorherige Musik/
Lauter-Taste

Abwartstaste
Volumen

Kontrolleuche

Muifunktionsiaste

Headset-Buchse / Ladebuchse (Typ C)

5. Vielfaltige
Einsatzmoglichkeiten Das FREE+ System ist fur viele Sportarten geeignet, wie etwa

Motorradfahren, Radfahren, Skifahren, Wandern, Bergsteigen, Surfen, Segeln, Laufen,
Training, Unterrichten, Training im Freien, Gruppenveranstaltungen, Baumfallen, Rettung und Arc

© Sunnysoft sro, Distributor
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6. Grundlegende Bedienung

Funktion

Taste

Betrieb

Sprachansage

EIS

Kontrollleuchte

DQ

2 Sekunden lang gedriickt halten

Wisommen el der utzung
FreedConn, dann
melde die verbleibende.

Blaues Licht zweimal

biinkt schnell und dann alle
6 Minuten zweimal.

Bluetooth) und die Taste.
dynamische MESH-Netzwerke auf
gleichzeitig anzeigen.

Leistung
Sekunden
Rote Kontolleuchte
f0r 3 Sekunden Lepist
ein-und ausschalten
‘Sprachen Kiicken Sie im ausgeschalteten Zustand auf ~ fWillkommen bei der Nutzung Das blaue Licht bleibt an
wechseln Q Einschaltknopt (Gegensprechanlage) “FreedConn"-Produkt

‘Standard wiederherstellen
Einstellungen (l6schen
Pairing-informationsspeicher)

S

Im ausgeschalteten Zustand lange
durch Dricken der Einschaltiaste und
Lauter-Tasten auf 2

‘Sekunden aktivieren dynamische
MESH Gegensprechaniage

wecernerstalencer Sandarinstenung
Enstolunger

Mikrofon ein/aus.

Drtcken Sie dann die Taste
dynamische MESH-Netzwerke und
die Leiser Taste ,
ein-fausschalten
Wikrofon (wenn nicht
dynamisches MESH-Netzwerk an,
die Operation wird nicht praktikabel sein,
Sie horen nur eine Aufforderung.

"blasen")

l.Mikrofon ist an/
Mikrofon ist aus*

Keine Anderung

vAD

Empfindiichkeitsenstellung

MESH gleichzeitig driicken
Multfunktonstaste und Taste
um die Lautstarke zu ethohenivertingern,

. um die VAD-Empfindichkei umzuschalien von
Position 1 bis Position 5 (Standard)

Wertist 5).

‘Standard it Position 3)

© Sunnysoft sro, Distributor
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Funktion

Taste

Betrieb

Sprachansage

EIS

Kontrollleuchte

Uperprtfen Sie die Nummer
Kanal und Menge

Nach dem zweimaligen Enschaten der
Gegensprechaniage mit dynamischem MESHNetznerk
Kiicken Sie auf die

Addueller Bericht
Kanal- und

Batteriestatus

Keine Anderung

Batterie
Schaltiache ,Dynaisches
Netzwerk MESH" und tberprifen Sie
die aktuelle Kanalnummer und die verbleibende leistung
Automatische ‘Wenn innerhalb von 15 keine 3
Abschaltung wenn keine Operation ausgefuhrt wird

(.

© Sunnysoft sro, Distributor




7. Verbindung mit Mobijltelefonen oder anderen
Bluetooth-fahigen Geraten

. EIS
Funktion Taste Betrieb Sprachansage
Kontrollleuchte
Vetinangrn O\ | mersescraeen zusans swema | copplungsstatus® | Konpngsius:sves e
einem Mobitelefon herstaen Kicken Sie auf die Ein/Aus Taste “Bluetooth” und blaue Kontrolleuchte

" biinke

Verbunden: Blau
die Sie in den Staat bringen o
Paarung. Offnen Sie die Liste

Bluetooth-Mobiltelefon und binkend

Wablen Sie Free+.

Manuel/automatsche Manueles emeutes Verbinden mit “erbindung Blink: blau nach
Wiederverbindung mit dem Mobilelefon: Kiicken Sie auf die Bluetooth” emeuter Verbindung
Mobilelefon Multifunktionstaste, um die LED-Anzeige.

Verbindung viederherzustellen. Automatische
Wiederverbincung mit dem Mobilcefon
n Nach dem Einschalien des

Hostgerats wird die Verbindung
automatisch wiederhergestell: Halien Sie
im ausgeschaliten Zustand die
Einschaftaste 2 Sekunden fang
Q ‘gedriickt und lassen Sie sie dann los.

Kopplungsstatus Doppeldicken Sie auf die Ein-/Aus- L Paarung ist Kopplungsstatus: Rotes und
deakivieren = Q Taste (Bluetooth aus” blaues Licht biinken
Gegensprechanlage). bwechseind

Ungepaarter Status:
Blaues LED-Licht

binkena

Ablefnen von 2 Sekunden gedrickt halten und dann
okagpedricid halten und dar Antut abgelehnt” Keine Andrung
Telefonanrufen loslassen
Dricken Sie die Muliunktonstaste, anderfals Das blave Lichtist

[E———— .
wird der Anruf innerhalb von 15 Sekunden »Anruf angenommen leuchtet in

Ao
angenommen. Das Licht blinkt zweimal und

das blaue Licht bleibt
alle 6 Sekunden biinken

Driscken Sie wahrend eines Anrufs
Beenden eines Anrufs “Antuf aufgelegt” Keine Anderung
einma die Multunkiionstaste.

Annu,

4
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s

Sekunden lang und lassen Sie sie nach den Sprichaufforderungen los.
Antwort”

: . EIS
Funktion Taste Betrieb Sprachansage
Kontrollleuchte
Anwort Drikcken Sie im eingeschalteten Zustand Einschalten eine e
und bei pausierter Musik die automatisch
Einschaltaste (Bluetooth- Antwort*
NN ——
Multifunktionstaste gleichzeitig 2 "Ausschalten
automatisch

Umschalten der
Sprachkommunikation
zwischen Mobiltelefon und

Headset

Halten Sie die
Mulifunktionstaste 2 Sekunden
lang gedruckt

“Klopf, Kiopf, kiopf"

Das blave Licht
des Hostgerats blinkt e 6
‘Sekunden; Beim

Umschalten auf das Mobiltelefon
blinkt das rote Licht.

Wecke die Simme aut

Doppelklicken Sie auf
Mulifunkiionstaste nach dem
Verbinden mit einem Mobifielefon
Telefon.

" Sprachanruf*

Keine Anderung

Uberhitzen
Musik
pausieren

Wenn der Musik-Player
eingeschaltt ist, konnen Sie durch
Klicken auf die

Multtunktionstaste zvischen der
Musikwiedergabe und der Pause wechiseln

Blave Kontrollleuchte
LED biinkt

Lautstarke erhohen

Driicken Sie lange die Lauter-Taste (um die
‘Gegensprechiautstarke wahrend der
dynamischen MESH-Netzwerk-
Gegensprechanlage anzupassen, muss die
Musikwiedergabe angehalten werden)

“Maximale Lautstirke”

Keine Anderung

Lautstérke verringern

Driicken Sie lange die Leiser-Taste.
(Anpassen

Um die Lautstarke der Gegensprechanlage
walend der dynamischen MESH-Gegensprechaniagd
2u andern, misssen Sie die Musikwiedergabe

pausieren.

“Mindestlautstrke *

Keine Anderung

Néchstes Lied

Kiicken Sie auf die Schalflache Erhoherr
Volumen

Keine Anderung

Vorheriges Lied

(-

Kiicken Sie aul die Schalfiche . Verringern®
Volumen

Keine Anderung

© Sunnysoft sro, Distributor
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Aniuf von B.

Funktion Taste Betrieb Sprachansage EIs
Kontrollleuchte
Antufannahmebetrieb, Wenn das Gerat mit 'Didi"
wenn zwei Mobilelefone Mobiltelefon A und B, wenn B ginen
mit dem Gerat n eingehenden Anruf hat, wahrend A
verbunden sind telefoniert, Kicken Sie auf die
Multfunktionstaste, um den Anruf von
A 2u beenden und in der Zwischenzeit zu antwprten

Anschiieen Q

eines Headsets
Andere Bluetooth-
Marken

(Details siehe
Abschiiptel 9)

Doppelklicken Sie im Standby-Zustand
auf die Einschaltiaste (blaue
Gegensprechanlage). Sobald die

foten und blauen Anzeigeleuchten zu
biinken beginnen, wird der
Kopplungsmodus akiiviert.

Inzwischen ist das diiteIntercom

10 i Steuerung wechse i den Pairing Mods
Folgen Sie den Amweisungen im
Benutzerhandbuch und driicken Sie

an dieser Stelle leicht die Intercom-Taste
an threm Headset, um eine Verbindung mit
dem dritten Headset herzustellen.

‘Sprachansage in
Reihenfolge: "Paarung
Zustand" "Zwel Benuizer
Mode.

Verbunden"

Gegensprechariage getrenni

Kopplungsstatus:
Rote und blaue Lichter

blinken abwechselnd;

Verbunden:
blaues LED-Licht

binken

We-Chat-

nur Uber das Mobiltelefon empfangen

und beendet werden

8. Musikfreigabe

Tipps: 1. Gilt nur beim Koppeln zweier Gerate;

2. Die Musik muss vor dem Teilen angehalten werden. §

3. Sie unterstitzen keine gemeinsame Nutzung zwischen mehr als zwei Geréten, es sei denn, eines der Geréte [oscht die Informationen Uber

Kopplung mit einem dritten Gerét.

© Sunnysoft sro, Distributor
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e

Funktion

Taste

Betrieb

Sprachansage

EIS N

Kontrollleuchte.

Verbindung mit
einem Mobitelefon hersiellen

0

Sie im

Zustand auf die Einschalttaste
(Bluetooth-Gegensprechanlage),
um in den Kopplungszustand zu
gelangen, gehen Sie zur Bluetooth-

Liste des Mobiltelefons und wahlen Sie

| Gegensprechaniage verbunden

Rote und
blaue Lichter blinken

abwechselnd; Verbunden: Blau
LED blinkt

Verbindung

Doppelkiicken Sie im
eingeschalteten Zustand auf die Ein-/

pausieren und teilen

Aus Taste (Bluetooth P
g;‘;igi" 2 Host- e " | umin den Kopplungsmodus zu “Freigabe aktivieren' Keine Anderung
— wechseln. Wenn A die “tuot™einschalten
(Beispiel A teilt mit Musikwiedergabe pausiert, dricken -
B) Sie zum Koppeln einmal die
Multfunktionstaste.
|
Musik abspielen/ u Kiicken Sie auf die Multifunktionstaste Keine Anderung

(kann von beiden Benutzern gesteuert werden).

Musik teilen
Vorherige/

Néchste Einstellungen
Lieder

Kiicken Sie auf die Schaltfiache
Lautstérke erhohen/verringern* (nur der
freigebende Benutzer hat die Kontrolle)

Akivieren Sie die
Musikireigabe

beim Abspielen von
Musik (mit
historischen

Kopplungsinformationen)

Wenp beide Gerate gekoppelt sind, wird das
Bei Mobiltelefonen muss die Musik vor dem
Teilen angehalten werden. Nachdem Sie die
Freigabe auf beiden Geraten aktiviert haben,
Die e, e e Widergabe i, st cenige, dis st
st Wiedergebert druck:

Freigabe akivieren

Ein-/Ausschalten
Musik-Sharing (mit
Speicher,

Informationen Uber

Paarung)

Nach dem Teilen und Koppeln
driickt der teilende Teilnehmer im
Musikpausenzustand die
Multifunktionstaste 1 Sekunde

lang, um das Teilen ein-/auszuschalten.

"Einschalten "
“ausschalen

Teilen)"

© Sunnysoft sro, Distributor
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9. Pairing zwischen FREE+ und einem Bluetooth-
Gerét eines Drittanbieters (Intercom)

Tipps: 1. Bevor Sie die Bluetooth-Gegensprechanlage starten, sollten beide Headsets iber Bluetooth verbunden sein

Telefonanrufe haben Vorrang, daher

Tonsignal

()

Wenn der andere Benuizer einen

istour

der Kopplung
FREE+Status

Zustand auf die Ein-/Aus-Taste (Bluetooth-
Gegensprechanlage) des FREE+-

Geréits und warten Sie auf die

Kopplung.

Kopplungsstatus*

. EIS
Schritte Taste Betrieb Sprachansage
Kontrollleuchte
Aktivieren L \) Doppelklicken Sie im Ein-/Aus-Standby- Rote und blaue Lichter

blinken abwechselnd

Schalten Sie den

Kopplungsmodus des
Drittanbieter-Headsets ei

Lesen Sie das Handbuch fir dieses Modell.

Start

Gopenprecraniage

Kiicken Sie auf den Power-Button und
Schalten Sie das Host-Headset
(Bluetooth: aus,

"Dual-User"
. Verbunden® -Modus

um die Kopplung abzuschiieBen. Wenn
Sie ,Gegensprechanlage verbunden*
horen, konnen Sie die Gegensprechaniage sf

arten.

Blaue LED blinkt

Intercom beenden/
fortsetzen

N

Klicken Sie auf die

des Hostgeréis.

Blaue LED blinkt

10
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10. Dynamisches MESH-Netzwerk

10.1 MESH-Grundoperationen

Tipps: Der i MESH ist eine zwischen mehreren Benutzern in einer Entfernung

von 2,0 km und unterstiitzt die Online-Antwort zwischen maximal 256 Benutzern gleichzeitig. In diesem Modus verbindet
sich jedes FREE+ Bluetooth-Headset desselben Matells mit einem KlickTit dem Netzwerk.

Einfiihrung in grundlegende Aktivitéten

) ElS
Schritte Taste Betrieb Sprachansage
Kontrollleuchte

Dynamischer Star = “Tut, erschaffe Rote und blaue Lichter
Jre— - binken abwechseina

Selunden dynamische Netzwerkiaste [Netzwerk
Regime MESH, schaif eine dynamische Kanal 1
Teammitgieder sieben eine Im eingeschalteten Zustand 2 “Tut" driicken, verbinden| Das griine Licht
[rRsT— g T bl enmal

MESH und it dem Netzwerk verbinden,

Kompleties

dynamisches MESH Netzwerk

‘Sobald Sie e Stimme der Milgheder horen
Gruppen, Start

Gegensprechaniage direkt

Beenden des Der Gruppenletr ikt 2 Sekunden de Beends das Netzwerk, Tutr
Netzwerkmodus das Netzwerk. (Gruppenleiter diirfen das
NETZ - Netzwerk nicht mittendrin beenden.)

> y,

11
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10.2 Mikrofon-Konfliktmodus, Kanalwechsel

Funktion Taste Betrieb LED -Sprachansagé
Kontrollleuchte
Kanal Doppelklicken Sie im eingeschalteten “Kanal Kopplungsstatus: Ein
<chatien Zustand oder wahrend der Gegensprechaniage - rotes und blaves Licht
+ Lautstarketaste abwechselnd blinken;
Umschaton von el 1 ut . Vetbinden;
blaues LED-Licht
R
Privater (auBer dem konnen kurze fortsetzen, indem sie zu anderen Kanalen wechseln , und
Chat-Modus nach Chats einfach zum Kanal de

Eingang deakdivieren/

akivieren
“Verbindung deaktivieren
g Gruppenleiter (das erste 9
“ erlauben” zum Verbinden
Hostgerat im Netzwerk) Y
mi
Kiicken Sie auf den dynamischen MESH-
Netzwerkschiissel, um die Verbindung zum
akuuellen Netzwerk zu deaktiveren oder anderen 2u eflauben,
Tipps:
1. Wenn die Gruppe auf " eingestellt ist und . die nicht in derselben Gruppe sind,
dasaut. eingestet s,
2 glieder im selben Kanal Gruppenleiter
Mikrofon- In einem Zustand, in dem mehrere
. Benutzer online sind, konnen vier von innen sprechen:
Wettbewerbsmodus Das erste Lead-Mikrofon bleibt online,

das 2, 3. und 4. Mikrofon kénnen "Besetzt melden”
flexibel genutzt werden. Benutzer
erhalten das Recht, mit
‘Sprachgeschwindigkeit zu sprechen.
Benutzer, die tiber die Berechtigung zur
Verwendung des Mikrofons

verfiigen, konnen nur zuhoren und nicht
sprechen. Das Rederecht kann er nur
erlangen, wenn eines der Mikrofone 2, 3 und 4 stummgeschaltet ist.

12
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11. Technische Parameter

Bluetooth-Version: 5.1+EDR Reiseladegerat-Adapter: DC 5 V

Lithium-Poly Kk

Frequenz: 2,4 GHz
Gewicht: 65 g Batteriematerial: Lithium-lonen-Polymer
GroRe: 83 mm x 45 mm x 23 mm Batteriemodell: 802060
Standby-Zeit: Wenn nicht in Batteriekapazitat: 1200 mAh

N § Spannung: 3,7 V
Betrieb innerhalb von 15 Minuten nach dem Einschalten,

Leistung: 4,44 Wh

schaltet sich automatisch ab und geht in

extremer Batteriesparmodus.

12. Wartung

« Vor Gebrauch vollstandig aufladen.

Um die L des zu verlangem, laden Sie das Gerat mindestens einmal auf.

Wenn das rote Licht wahrend des Ladevorgangs nicht leuchtet, ist die Spannung mdglicherweise zu niedrig

« Am besten laden Sie eine halbe bis eine Stunde lang und prifen dann emeut, ob der Bluetooth-Empfanger
erfolgreich aufgeladen.

« Stellen Sie das Produkt nicht in einer Umgebung mit zu hoher (oder zu niedriger) Temperatur auf. Die beste Temperatur fiir
Die Lagertemperatur betragt 25 °C. Vermeiden Sie die Lagerung des Produkts in einer Umgebung mit einer Temperatur unter -40 °C oder
liber 60 °C, ga sich sonst die Produktlebensdauer verkiirzt.

« Von Feuer fernhalten

« Vermeiden Sie die Annéherung an scharfe Gegenstande, da das Produkt sonst zerkratzt oder beschadigt werden konnte.

« Versuchen Sie nicht, das Headset zu zerlegen.

13
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13. Tipps und Fehlerbehebung

1. Die beiden Ohrhorer konnen nicht richtig gekoppelt werden: Loschen Sie den Kopplungsverlauf und starten Sie neu, um in den Kopplungszustand
2u gelangen. Versuchen Sie dann ermeut, die Kopplung durchzufiihren

2. Wahrend der Musikwiedergabe ist einer der Kopfhorer oder das andere ist

Setzen Sie Headset und Mikrofon erneut ein und priifen Sie, ob die Headset-Verbindung sicher ist.

Okay.

3. Einer der Kopfhorer ist stummgeschaltet: Moglicherweise ist das Mikrofon falsch eingesteckt. Ziehen Sie es heraus, andern Sie die Richtung und
und stecken Sie es ereut en

4. System gestoppt: Laden Sie das Gerat und starten Sie es anschlieRend neu

5. Fehler beim Teilen von Musik: Die Pairing-Informationen des Haupt-Headsets sind moglicherweise nicht korrekt. Sie missen den

Vorgang wiederholen, um die Pairing-Informationen zu lschen.

6. Wenn Sie bei aktiviertem Dynamic MESH keine Verbindung zum Netzwerk herstellen konnen, bleiben Sie in der Nahe des Gruppenleiters und

starten Sie Dynamic MESH neu, um eine Verbindung zum Netzwerk herzustellen.

7. Wenn die Musik hangen bleibt oder nicht abgespielt wird, kann es sein, dass der Audiokanal auf der Riickseite des Mobiltelefons durch

andere Anwendungen belegt ist. Uberpriifen Sie, ob im Hintergrund ein anderes ausgefihrt wird, und beenden Sie es

gegebenentalls.

8. Ladt nach dem Ausschalten nicht: Das Ladegerét oder Ladekabel entspricht nicht den Standards.

9. Der Bluetooth-Empfanger hat keinen Strom mehr: Das Host-Gerat muss vor der Verwendung mindestens 2,5 Stunden lang aufgeladen
werden.

LieferantiHandler

‘Sunnysoft sroKovanecka 2390/1a

19000 Prag

Tachechische Repubiik

e sunnysoft.cz
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Freed@nn®
4

A FREEDCONN dinamikus halézati kommunikaciéja (DMC)

Kommunikator szabadtéri sportokhoz

€) Bluetooth® INGYENES+

© Sunnysoft sro, forgalmazo



Udvé z6 lja k
K6 sz6 nju k, hogy az FREE+, a FreedConn (Luyi) Multi-Scenario Bluetooth intercom headsetet valasztotta.
A FreedConn (Luyi) termékek megvasarlasaval a legjobb védelmet és a legproblémamentes értékesi tés utani szolgaltatast kapja .
Az altalunk bemutatott 6 sszes termék a legmagasabb szinti teljesi tmény és biztonsag szerint készii 1. Ugyfélszolgalati és elégedettségi

filozofiank részeként 1 év teljes ko rdi garanciat is vallalunk. Reméljir k, hogy vasarlasa sok éven 4t minG ségi élményt nyd jt Ginek.

Biztonsagi tanécsok:
*A FreedConn headset vezetés ko zbeni hasznalata cs6 kkenti a fii le azon képességét, hogy felfogja a kb rmyezeti hangokat. Ha hosszi ideig

hallgat zenét maximalis hangerd n, az dtmeneti st6 fii ggé en, az 4 hogy a személy halk hangokat halljon, ami

maradando hallaskarosodashoz vezethet.
Megjegyzés:

*A legjobb hangming ség elérése érdekében azt javasoljuk, hogy i gyeljen arra, hogy a fii Ihallgaté egység és a

52 i lek 2 mm.en beld | maradak.

*Azelss hasznlat el jise el 6 lteni a FREE+ s 4bb 2,5 6rén kereszti |

Atermék jellemzé i:

« Dinamikus MESH haldzati kapcsolat

Akar 256 online felhasznalé egyszerre

* Bluetooth csoportos kaputelefon «

1,5-2,0 km-es

kaputelefon + Lebeg§

mikrofon « Faldthatol6 kommunikacié

« Csoportos kaputelefon hangkeverésének tamogatasa (zene intercom vagy navigaciés hangkeverés) «
T6 bb

fii ggetlen kommunikaciés csatorna «

Zenemegosztas to bb kaputelefon allapotaban «

Csatlakozas Bluetooth-eszkd z6 khoé z, példaul GPS-hez vagy mobiltelefonokhoz.

+ Csatlakozas méas markaju készii lékekhez

2. A csomag tartalma

O
7
headset
Bluetooth Headset klipyx2 2 az 1-ben headset
host x1 adapter x1
—
-
Téps zéras fejhallgats vendégszi j x - T6 Ité kabel x 1 Kezikd nyv x1

x4 1 (opcionalis)
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3. @szeszerelés lépései

3.1. Amegfeleld ki Itéri védé sisak felszerelési forgatoko nyv:

p i
|

RO gzi tse a 3M matricat a
ragasztokapocsra.

i

o ragasztos hatlap ° R6 gzi tse az alapot a sisak ° Igazi tsa be a kartyanyi last,
hasznalata bal oldalan talalhaté és csatlakoztassa a FREE+
helyre . f6 motort az alaphoz
T (=

@ R6 gzi tse a headset © R6 gz tse a headset Csatlakoztassa a headsetet a
tépd zarjat a sisak matricat a tépd zarra . FREE+ headset csatlakozéhoz.
belsejében 1évé fu lekhez

3.2. Sportfelszerelésnek megfelelé ki Itéri telepi tési forgatoks nyv:
“
o Nyissa ki a klip alapcsatjat . R6 gzi tse a hats6 pantot R6 gzi tse a véllpantot [

3

@ Csere adapter lehet

Igazi t - o maés fejhallgatékhoz vald
° ggaazf‘.:a;z;ezt az alapon 1évé csatlakozashoz hasznaljak mas

nyi lashoz forgatéké nyvekhez.

e RG gzi tse a csatot a hevederre, amely nem csu szik

@ Csatlakoztassa a headsetet a
FREE+ headset csatlakoz6hoz.
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4. A vezérl6 pult bemutatasa

Az sramellatas be- és kikapcsolasa

Dinamikus hélézati kulcSMESH (Bluetooth kaputelefon)

Jelz6 1ampa

EI6 26 zene/le

gomb
ko tet

Tovabbi zene/

hanger6 n vels

Jelz6 1ampa

T6 bbfunkciés gomb

Fejhallgato-csatlakozé / t6 1té csatlakozo
(Ctipusti)

5.T6 bbféle felnasznalasi

forgatékod nyv A FREE+ rendszer szamos sportra alkalmazhaté, mint példdul motorozas,
kerékpérozas, si elés, ti razas, hegymaszas, szo rfo zés, vitorladzas, futas, edzés, tani tas,
szabadtéri edzés, csoportos rendezvények, fakivagas, mentés és épi tészet stb.
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6. Alapm( veletek

Funkcié

Gomb

MU velet

Hangutasi tas

JEG

visszajelz6 1ampa

Az ramaliss bkapesalisa

"

Nyomja meg és tartsa lenyomva 2
mésodpercig

oo 20 0 ka hasendltsan
FreedConn, majd
jelentse a maradék

teljesi tmenyt

Kek feny kétszer
gyorsan villog, majd 6
percenként kétszer
felvillan

mésodpercig

O

Nyomja meg és tartsa lenyomva

"Kikapcsolas®

Piros jelz6 fény

0

bekapesolo gomb (intercom)
Bluetooth) és a gombot
dinamiss MESH haldzatok bekapesohva

eqyideji megjeleni tése

"FreedConn" termék

Kapesolja kb 3 masodpercig "
kapcsoljabe és ki
Nyelwaltis Kikapesolt llapotban kattintson 0dv 26 10 ka haszndlatban | Akék fény égve marad

Aapértelmezés visszaslli tasa
beslli tasok (t6 16 Ini
parosi tasi informacios

memdria)

S

Kikapesolt allapotban, sokaig
a bekapesolégomb megnyomasaval és.
hanger n6 vl gombok 21
masodpercben aktivalja a dinamikus
MESH kaputelefon hal6zat

I"Alapértelmezes visszadlli tisa
bedlli tasok"

Mikrofon be/ki

E2utan nyomja meg a gombot
dinamikus MESH halozatok és a
hanger§ csb kkentS gomb,
be-/kikapesolasahoz

mikrofon (ha nem

dinamikus MESH halozat bekapcsolva,
ama velet nem lesz praktikus,

csak egy felsz6lf tist fog hallani.

"dudal")

I"Mikrofon be van / mikrofon
Kivan kapcsolva

Nincs véltozés

érzékenység beslli tisa

A dinamikus halézat bekapcsoldsa utén
Nyomja meg egyszerre a MESH gombot

o bbfunkeios gomb és gomb.
ahanger6 no velése/csd kkentése,

aVAD érzékenység dtkapcsoldsahoz
pozi ci6 146 | 5ig (alapértelmezety)

értéke s).

alapértelmezett a 3. pozi ci6)

rzékenyseq 15

© Sunnysoft sro, forgalmazo




HU

o

Funkc

Gomb MU velet Hangutasi tas

JEG

visszajelz6 1ampa

Ellens rizze a szamot
csatorna és mennyiség

sdumulitor

Miutan kétszer bekapcsolta a Aktulis jelentés

kaputelefont dinamikus MESH hal6zattal
Kattintson a MESH

akkumulator dlapota
dinamikus halozat gombra, és

ellent rizze az aktualis
csatornaszamot és a fennmarado teljesi tényt.

Nincs valtozas

Automatikus

kikapesolés

(.

Ha a bekapcsolds utan 15 percen belii | nem csatlakozik semmilyen eszko zho 2, akkor automatikusan kikapcsol, ha nem

hajt végre semmilyen m veletet.
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7. Csatlakozas mobiltelefonokh

07 Vagy mas

Bluetooth-kompatibilis eszkd z6 kho™z

Funkcié

Gomb

MU velet

Hangutasi tas

JEG

visszajelz6 18mpa

Csatlakozés
mobiltelefonhoz

O

Bekapcsolt allapotban kétszer
kattintson a be-kikapcsolé gombra
(Bluetooth kaputelefon),

ami elviszi az 4llamba

pérosi ts. Nyissa meg a listat
Bluetooth mobiltelefon és

arosi tas dllapota”
Bluetooth"

csatlakoztatva”

Parosi tas 4llapota: A kék
fény és akekjelzs fény
felvalva villog;
Csatlakoztatva: kék

LED ldmpa

vilogs

Manualis/automatikus

 jracsatlakozas
mobiltelefon

0

Manuilis G jracsatlakozés a
mobiltelefonhoz: kattintson a

t6 bbfunkcids gombra az

@ jracsatlakozashoz; Automatikus

G jracsatlakozés a mobiltelefonhoz: A
gazdaeszko z bekapcsolésa

utén a kapesolat automatikusan
helyreall: kikapcsolt allapotban nyomja
meg és tartsa lenyomva a

bekapcsolégombot 2 méasodpercig,
majd engedje fel.

"Kapcsolat
Bluetooth"

(racsatiakozss
utén kéken villog
LED kijelz6 .

Kapesoljakia

paros tési allapotot

0

Kattintson dupldn a be-/kikapcsolo
gombra (Bluetooth
kaputelefon).

"A pérzas az
le"

Pérosi tas dllapota: Piros és
kék fény villog
felvaltva;

Nem pérosi tott llapot:
Kek LED fény

vilogs

Telefonhi vasok elutasi tasa

Telefonhi vasok fogadasa

hi vasokat

Hi vas befejezése

4

Tartsa 2 mésodpercig, majd engedje
el

“Hi vas elutasi tva” Nincs v{itozas

Nyomja meg a tb bbfunkciés gombot,
ki 16 nben 15 masodpercen beld |

automatikusan fogadja a hi vast
minden ma velet nélki 1.

“Hi vés fogadva®

Akékfény az
begyullad

intervallumok, piros

alampa kétszer felvillan és
marad a kék fény

6 masodpercenként villog

Hi vas ko zben nyomja meg egyszer
a1t bbfunkciés gombot.

hivas,

"A hi vas lerakta” Nincs v4

ozis.
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Funkcié

Gomb

M velet

Hangutasi tas

JEG

visszajelz6 16mpa

Kapcsolja berki az

nyomja meg egyszerre a
bekapcsolégombot (Bluetooth
kaputelefon) és a t6 bbfunkcis
gombot 2 masodpercig, majd

engedje el 6 ket a hangutasi tasok utén.

Bekapcsolt dllapotban és zeneszi netben | "Bekapcsol

automatikusan

"Valasz "

"Kapcsold ki

automatikus

valasz"

Nincs vltozas

Hangkommunikcio
véltasa mobiltelefon
és headset kb 70 tt

Nyomja meg és tartsa
lenyomva a to bbfunkciés
gombot 2 masodpercig,

"Kopp, kopp, kopp"

Agazdaeszko 2
kék fénye 6 masodpercenként
felvillan; Mobiltelefonra

valtaskor a piros lampa villog.

Ebreszd fel a hangot

Kattintson duplén
1 bbfunkciés gomb, miutan
csatlakoztatta a mobiltelefonhoz
telefon.

" Hanghi vas"

Nincs valtozas

Zene
sz neteltetése

Amikor a zenelejatsz6 be van
kapcsolva, a to bbfunkciés gombra
kattintva valthat a

zenelejatszas és a szil neteltetés
k6 26 tt.

Kekjelz6 fény
LED villog

Hanger6 nd velése

Tartsa lenyomva a hanger6 n6 vel6.
gombot (A belsé kommunikacié
hangerejének bedllf tasa MESH

dinamikus halézati kaputelefon

"Maximalis hanger6 "

kb zben, szii neteltetnie kell a zenelejatszaft.

Nincs valtozas

Hangers csa kkentése

Tartsa lenyomva a hanger6
6 kkentd gombot (bealli tas
intercom hangereje dinamikus

MESH intercom ké zben, szii neteltetnie
kell a zenelejatszast.

“Minimalis hangeré

Nincs valtozas

Ko vetkezd dal

Kattintson a no velés gombra

Nincs valtozas

E16 26 dal

(-

Kattintson a cso kkentés gombra
Ko tet

Nincs valtozas
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Funkcié

Gomb

MU velet

Hangutasi tas

JEG

visszajelz6 1mpa

Hi vasfogadas, ha két
mobiltelefon csatlakozik a

Ha a készl Iék csatlakoztatva van
AésBmobiltelefon, ha B-nek ejs v hi visa

"Didi"

fejhaligatshoz
Egyéb Bluetooth
markak

(a részletekért lasd
arészp. fejezet)

o

ez e n an, ik sen A tlfod, s
16 bbfunkeids gombra, hogy
befejezze a hi vast A6l és kb zben
fogadja
hi vas B4 |

Csatlakozds

Keszenléti dllapotban kattintson duplén a
bekapcsologombra (kék kaputelefon),
amint a piros és kek jelz6 fények

villogni kezdenek, parosi tasi mdba lép.

Eko zben a harmadik Intercom
~avezérl6 pérosi tas médba lép
Ko vesse a felhasznal6i kéziko nyv
utasi tasait, és ezen a ponton enyhén
nyomja meg a fd Ihallgatd intercom
‘gombjét a harmadik headset
csatlakoztatésihoz

Hangos felszoli t3s be
sorrend: "Pa

Sllapot” "két felhasznal6
divat.

Csatlakozva"
"Intercom lekapcsolva”

Parosi tés allapota:
Apiros és a kék fény

felvaltvavillog;

Csatlakozva: .
Kek LED feny

vilog6

Michat
hanghi vas

AWeChat hanghi vasok csak mobiltelefonon keresztd | fogadhat6k és bonthatk.

8. Zene megosztasi md velet

Tippek: 1. Csak két eszko z parosi tésra vonatkozik;

2. Azenét szUi neteltetni kell a megosztas el6 tt.

3.Nem tamogatjsk a megosztast kettd néI to bb eszkd z ko z0 t, kivéve, ha az egyik eszkd 2t rl a réla 2616 informaciskat

parosi ts egy harmadik eszko zzel
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Funkcié

Gomb

MU velet

Hangutasi tas

~

JEG

visszalelz6 lampa

Csatlakozis
mobiltelefonhoz

0

Bekapcsolt allapotban kattintson duplan
a 6 Bluetooth

Parosi tas allapota”

kaputelefon), hogy belépjen a
parosi tasi allapotba, lapozzon a
mobiltelefon Bluetoothlistajahoz,
ésvalasszaa

INGYENES

Parosi tas allapota: A piros és
akek fény felvaltva villog;

Csatlakoztatva: kék LED villog.

Kapcsolat 2
gazdagép ko 20 tt
(példa: A

Bekapcsolt llapotban kattintson
duplan a be-kikapcsol gombra
(Bluetooth kaputelefon), hogy belépjen
aparosi tasi modba. Amikor A

s2ii netelteti a zenelejétszést,

nyomja meg egyszer a to bbfunkciés
gombot a pérosi tashoz.

BKihi vas: A kini vés:

“parosi ths dlapot:

“megosztés engedélyezése’
“toot™kapcsolja be

“megosztas”

Nincs valtozas

Zene lejitszsal

520 neteltetése 65 megosziafa

—
-
megosztja a ko vetkezs Yel n
B)

Kattintson a to bbfunkciés gombra

(mindkét felhasznl6 vezérelheti)

Nincs vltozas

Zene megosztas
€6 26

Ko vetkez6 bealli tasok

dalokat

Kattintson a hanger6 felfle
gombjara (csak a megoszté felhaszndlo
szabalyozhata).

Zene lejatszésa
k6 zben
kapcsolja be a
zenemegosztast
(korabbi

parosi tasi informaciokkal).

Ha mindkét eszkd z parosi tva van, az els6

mobiltelefonon, megoszts el6 tt sz neteltetni

kell a zenét. Miutén mindket eszko 26 n
bekapcsolta a megosztast,

2 megoszt6 fél az, aki megnyomja a
sajt6 visszajatszast.

Megosztss bekapcsoldsa ™

Be-/kikapcsolds
zenemegosztas
(memrival,
informaciokrel

parosi tas)

Amegosztds és parosf tés utén
azenei szl net illapotaban a megoszt6
fél 1 masodpercig lenyomva tartja a

t6 bbfunkciés gombot a

megosztas be- és kikapcsoldsahoz.

“Bekapcsolds *
"kapesold ki
megosatas)"
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9. Parosi tas az FREE+ és egy harmadik fél Bluetooth-
eszkd ze ko z6 tt (Intercom)

Tippek: 1. A Bluetooth-intercom elindi

2. Atelefonhi vasok elsé bbséget élveznek, { gy a kaputelefon nem indf thatd, ha a mésik felhasznald telefonhi vast fogad, csak a kaputelefon hallhaté

hangjelzés.

35 el6 tt mindkét headsetet csatlakoztatni kell Bluetooth-on kereszti |

Lépések

Gomb

MU velet

Hangutasi tas

JEe

visszajelz6 lampa

Paring
engedélyezése
INGYENES: o

7O

Kibe, készenléti allapotban kattintson
duplan a FREE+ eszko 2 be-/kikapcsold
gombjéra (Bluetooth kaputelefon),

és vérja meg a paros tast.

“Parosi tas 4llapota”

A piros és a kék fény
felvaltva villog

Kapcsolja be a

harmadik

f6lt6 | szarmazo

i Ihallgatd parosi tési m

didt.

Olvassa el az ehhez a modellhez tartoz6 kézik nyvet.

Dob
kaputelefon

Kattintson a bekapcsologombra és
A parosi tés befejezéséhez kapcsolja

ki (Bluetooth kaputelefon) a

gazdagép headsetet. Amikor azt hallja,
hogy ,intercom csatlakoztatva’,

elindi thatja a kaputelefont.

"ketté s felhasznale”
" Csatlakozva" mod
“intercom”

Kék LED villog

Intercom vége/
folytatasa

N

Kattintson a gazdaeszks z
bekapcsolégombjara (Bluetooth
kaputelefon).

“Intercom lekapcsolva”
“Intercom csatlakoztatva”

Keék LED villog

10
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10. Dinamikus MESH halézat
10.1 MESH alapm(i veletek

Tippek: A MESH dinamikus halézati méd 2,0 km-es tavolsdgon belii i t6 bb felhasznalé kb z6 tti intercom, timogatja az

egyidejii leg legfeljebb 256 felhasznalé ko zo tti online valaszadast. Ebben a médban barmely azonos modell FREE+ Bluetooth
headset egyetlen kattintassal csatlakozik a halozathoz—

Bevezetés az alaptevékenységekbe

‘e a . JEG
Lépések Gomb Mdi velet Hangutasi tas
visszajelz6 limpa

Dinamikus indi tés = ropcsolt lapoth . G g, teremts A piros és a kék
Bekapcsolt llapotban nyomja meg a 2-es gombot | 2 fa

MesH ilézatok " ny felvaltva villo
msodpercg tarts dinamikus hal6zat gomb halézat Y 9

rezsim MESH, dinamikit teremive 1. csatorna

Acsapat tagial Bekapcsolt allapotban nyomja meg a 2 Toot, connect] Azo Idlampa

csatiakoznak a halozathor = masodperc dinamikus hal6zatl gomb a halszathoz * . csatorna® egyszer fevillan,
MESH, és csatlakozzon a hlézathoz.

Tejes dinamikus Ha egyszer meghalla a tagok hanglat

MESH halézat esoportok, indulds
Kaputelefon ks zetent

Kilépésa Acsoportvezett lenyomja a MESH ["végezze le a halozatot, ti is”

dinamikus halézati dinamikus halézat gombot 2 msodpercig, és

médool befeezia halbzatot. (A csoportvezets k

HALO i nem szaki thatjk meg a halézatot
el ton)

[Tippekc 1. Az elsts felhasznal6, ai elindi 6 P 6 je

2 Amikor a csoportvezetd Kilép a hal6zatbl, vagy kilép a halézatbol, a halozat ma ko désképtelenné valk,lyenkor azt javasoljuk, hogy egy masik felhasznld legyen a

csoportvezets , és a hal6zat U Jra létrejé .

\

1"
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10.2 Mikrofon versenyméd, csatornavaltd

i6 Gomb o s
Funkcié M velet LED hangutasi tas
visszajelz6 lampa
Csatorna Bekapcsolt llapotban vagy kaputelefon “Csatorna Pérosi tés 4llapota: Be
kapcsold, . K6 zben Kattintson duplén 150 piros és kék fény
hanger6  fel/le gomb felvaltva villog;
1-es csatornarél S-re valtan Csatlakozva: .
kek LED fény
vilogs
Privat A és tagjai (a 5 Kivételé 5k vid beszé hamés skra valtanak,
chat méd és egyszerii en a 6 . amikor a ésvéget ért..

Bemenet ettésal
engedélyezese
"Kapcsolat letitasa

Csoportvezets (az els6

“engedélyezze a csatiakozdst
gazdagép, amely a hlszaton kereszts | mi k6 6k)| wyoys
Kattintson a dinamikus MESH halGzati
kulcsra, hogy letilja vagy engedélyezze
masoknak a csatlakozést az aktulis halzathdz.

Tiopek:

1. Ha a csoport "kapcsolatok letiltsa” opciora van alli tva, és mas INGYENES+ felhasznaIGk, akik nem tartoznak ugyanabban a csoportban,

elindi ta az akciét. Mé 5 aljakis, nem halézath sa beali tast, és G

2.Csakaz b, tornaban, ugyanazzal vel rendelkez6 tagok kommunikalhatnak egymassal.

Egy olyan allapotban, ahol o bb
felhaszndld is online van, ko zii i k 4 beszélhet.
Azels6 vezet§ mikrofon online marad,

Mikrofon -

verseny méd ) )
a2.,3.és 4. mikrofon pedig Call out busy’

rugalmasan hasznalhatd. A
felhasznalok jogot kapnak a
hangsebességgel beszéIni. Azok a
felhasznalok, akik jogosultak a mikrofon
hasznélatéra, csak hallgathatnak,

&5 nem tudnak beszélni. Csak akkor
kaphat felszélalasi jogot, ha a 2, 3. és

4. mikrofonok barmelyike el van némi tva.

12
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11. M@ szaki paraméter

Bluetooth verzié: 5.1+EDR Utazasité It6 adapter: DC 5V 2A
Frekvencia: 2,4 GHz Akkumulator ti pusa: G jratd Ithet If tium-polimer akkumulator
SG ly: 659 Akkumulator anyaga: Ii tium-ion polimer

Mérete: 83mmxdSmmx23mm Akkumulator modell: 802060

Készenléti id6 : Ha nincs bent Akkumulator kapacitasa: 1200 mAh

P . Feszil Itség: 3,7V
bekapcsolas utan 15 percen belii | md k8 djo n,

Teljesi tmény: 4,44 Wh

automatikusan kikapcsol és bemegy

extrém akkumulatorki mélé maod.

12. Karbantartéas

+Hasznélat el6 tt teljesen t6 Itse fel.

Abeépi tett polimer stor élettartamanak i tasa érdekében to Itse fel a készi Iéket legalabb egyszer.

Ha a piros lampa nem vilagi t t6 Ités kb zben, akkor lehet, hogy a feszi Itség td | alacsony.

« Alegjobb, ha fél 6ratél egy 6raig to Iti, majd G jra ellend rizze, hogy a Bluetooth-vevé egység-e
sikeresen feltd Itve.

« Ne helyezze a terméket i | magas (vagy tii | alacsony) hé mérsékletii ko rnyezetbe, amely a legjobb hé mérséklet
térolasi hé mérséklete 25 °C. Keril lje a termék térolsat olyan ko rnyezetben, ahol a hé mérséklet alacsonyabb, mint -40 °C vagy
60 “Cfelett ellenkez6 esetben a termék élettartama lerd vidd .

+ Tartsa tavol a tii 2t6 |.

*Ne ko zeli tsen éles targyakhoz, mert a termék megkarcolodhat vagy megséri Ihet.

+ Ne ki sérelje meg szétszerelni a headsetet.

13
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13. Tippek és hibaelhari tas

1. Akét i Ihallgaté nem parosi thatd j6l: To r lje a parosi tési elé zményeket, és indi tsa U jra, hogy belépjen a
parosi tasi 4llapotba, majd prébélja meg G jra a parosi tast.

2. Zenehallgatas ko zben az egyik fejhallgaté vagy a masik kaputelefon el van némi tva.

Helyezze vissza a headsetet és a mikrofont, és ellend rizze, hogy a headset csatlakozasa biztonsagos-e.

Rendben.

3. Az egyik fejhallgaté el van némi tva: Lehet, hogy a mikrofon rosszul van behelyezve. H( zd ki, valtoztass irényt és

helyezze vissza.
4. Arendszer leallt: To Itse fel az eszko zt, majd indi tsa U jra.

5. Zenemegosztasi hiba: EI6 fordulhat, hogy a f6 headset parosi tasi informaciéi nem megfelel6 ek, a parosi tasi
informacidk to rléséhez meg kell ismételnie a mii veletet.

6. Ha nem sikerii | csatlakozni a halozathoz, amikor a dinamikus MESH be van kapcsolva, maradjon a csoportvezetd

ko zelében, majd indi tsa U jra a dinamikus MESH-t a halézathoz valé csatlakozashoz.

7. Ha a zene elakad, vagy nem sikeril | lejatszani, lehetséges, hogy a mobiltelefon hatuljan 1év audiocsatornat mas
alkalmazasok foglalték el. Ellend rizze, hogy nem fut-e mésik alkalmazés a httérben, és ha igen, alli tsa le.

8. Kikapcsolas utdn nem to It6 dik fel: At 1t6 vagy a té Ité kabel nem felel meg a szabvényoknak.

9. A Bluetooth vevé lemerii It: A gazdaeszko zt hasznalat el ttlegalabb 2,5 6ran keresztii | t6 Iteni kell.

sz4lli té/Forgaimazs.
Sunnysoft sro
Kovanecks 2390/1a
19000 Préga 9
Csehorszag
veww.sunnysoft.cz
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Freed@nn®
4

Manual

Comunicarea dinamica in retea (DMC) a lui FREEDCONN

Comunicator pentru sporturi in aer liber

€) Bluetooth® GRATUIT+

© Sunnysoft sro, distribuitor
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Bun venit la
Va mulgumim ca ati ales FREE-+, castile interfon Bluetooth cu scenarii multiple FreedConn (Luy).
Achizitionand produse FreedConn (Luyi), veti obtine cea mai buna protectie si cel mai simplu serviciu post-vanzare.
Toate produsele pe care vi le prezentam sunt fabricate la cele mai inalte standarde de performanta si siguranta. Ca parte a filozofiei noastre de
serviciu si satisfactie pentru clientj, oferim, de asemenea, o garantie completa de 1 an. Speram ca achizitia dvs. va va aduce experiente de
calitate pentru multi ani de acum inainte.
Sfaturi de siguranta:
*Folosirea castilor FreedConn in timpul conduceri vé va reduce capacitatea urechilor de a capta sunetele ambientale. Ascultarea muzicii la volum
maxim pentru o perioada lunga de timp, in functie de adaptarea temporara, va impiedica o persoana s auda sunete linistite, ceea ce poate duce la

deteriorarea permanenta a auzului.
Remarca:

*Pentru a obtine cea mai bund calitate a sunetului, v recomandam sa v asigurati ca distanta dintre unitatea castilor si
far urechile au ramas la 2 mm.

*Tnainte de prima utilizare, nu uitati sa incarcati bateria FREE+ timp de cel putin 2,5 ore.

Caracteristicile produsului:

+ Conexiune dinamica la retea MESH «
Pana la 256 de utilizatori online simultan
« Interfon de grup Bluetooth «

Interfon de 1,5-2,0 km

* Microfon plutitor *

Comunicare care strabate peretele «

Suport mixare audio interfon de grup (interfon muzical sau mixare audio de navigare) * Canale multiple de
comunicare

independente + Partajare de muzica in stare

multi-interfon « Conexiune la dispozitive Bluetooth, cum ar

fi GPS sau telefoane mobile. + Conexiune la dispozitive de la alte marci

2. Continutul pachetului

a Ssti 271 adaptor
gazda Casti Klipyx2 Casti 24in-1 »
Bluetooth x1 pentru casti x1

: ==
o é -

Casti cuvelcro x4 curea pentru " Cablu de incarcare x 1 Manual x1

oaspeti x 1 (optional)
© Sunnysoftsro, distribuitor
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3. Etape de asamblare

3.1. Scenariul corespunzétoare de montare a cistii de sigurant in exterior:

p i
|

y D,
Atasati autocolantul 3M
pe clema adeziva.
o utilizarea ° Atasati baza la locatia din ° Aliniati slotul pentru card si

suportului adeziv; partea stanga a castii . conectati motorul principal
FREE+ la baza;

@ Atasati velcro-ul setului © Atasati autocolantul Conectati setul cu casca la conectorul
cu casca la urechi din pentru casti pe velcro . pentru casti FREE+,
interiorul castii

3.2. Scenariul de instalare in aer liber corespunzator echipamentelor sportive:

[

@ Deschide catarama bazei Clip pe cureadin spate  Clip pe curea de umar clip
clip;

e Fixati catarama pe cureaua care nu aluneca

Un adaptor de schimb poate fi

folosit pentru a se conecta cu alte
casti pentru a fi utilizate in alte
scenarii.

° Aliniati dispozitivul gazda

© Conectati setul cu casca la conectorul
FREE+ cu slotul de pe baza;

pentru casti FREE+.

© Sunnysoftsro, distribuitor
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4. Introducere in panoul de control

Pornirea si oprirea alimentarii

Cheie dinamica de retea MESH (interfon Bluetooth)

Butonul de muzica/ Mai multa

jos anterioard muzica/buton de

volum crestere a volumului

Buton mtuncions

Mufa pentru casti / mufa de incarcare (Tip )

5. Scenarii multiple de utilizare

Sistemul FREE+ este aplicabil multor sporturi precum motociclets, ciclism, schi, drumetii,
alpinism, surfing, navigatie, alergare, antrenament, predare, antrenament n aer liber,
evenimente de grup, tdiere de copaci, salvare si arhitectura etc.

© Sunnysoftsro, distribuitor
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6. Operatii de baza
pe

Func ie

Buton

Operatiunea

Solicitare vocala

Ghen &

indicator luminos

Pornirea alimentari

"

Apasati si mentinet] apasat timp de 2
secunde

Bine afi venit s3 utlzafi
FreedConn, apoi
raportati puterea

Luming albastra de doua ori

clipeste rapid si apoi
clipeste de doua

0

Bluetooth) si butonul
refele MESH dinamice activate
afisare in acelasi timp.

ramasa orila fiecare 6 minute.
secunde
0 Indicator luminos rosu
Apasa i mentines apasat peniru hypric

Opriti timp de 3 secunde Opriti -

porniti si oprifi
Schimbarea in starea oprita, faceti clic |Bine ati venit s utilizati | Lumina albastra ramane
limbilor buton de alimentare (interfon) Produs ,FreedConn’. aprinsa

Restabil valoarea implicita
setari (sterge

memorte de informaii de
mperechere)

S

in starea oprita, lung

prin apasarea butonului de pornire si
butoanele de crestere a volumului la 2
secunde activeaza dinamica

Retea de interfon MESH

|-Restabilirea valorii implicite
etari"

Microfon pornit/
oprit

Apoi apasati butonul

retele MESH dinamice si butonul
de reducere a volumului,
pentru a porni/opri

microfon (daca nu

refea MESH dinamicé activata,
operatiunea nuva i practica,
Veti auzi doar un prompt.

"claxona”)

l.Microfonul este pornit/
microfonul este oprit”

Nicio schimbare.

VAD
setarea sensibilitatii

Dupa activarea retelei dinamice
Apasati MESH simultan

buton si buton multifunctional
pentru a creste/scadea volumul,

pentru a comuta sensibilitatea VAD de la
poziia 1 pana la pozitia 5 (implicit)

valoarea este 5),

implicit este pozitia 3)

|sensibilitate 1-5"
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Func e

Buton Operatiunea

Solicitare vocala

indicator luminos

Verificati numarul
canal si cantitate
baterie

Dupa ce ati pornit de doua
oriinterfonul cu reteaua MESH dinamici
Faceti clic pe butonul

de retea dinamics MESH si

verificati numarul curent al

canalului si puterea ramasa.

Raport curent
starea canalului si
abateriei

Nicio schimbare

Oprire automata

Daca nu este conectat la niciun dispoziti
efectueaza nicio operatiune.

i decurs de 15 minute de la pornire, se va opri automat daca nu se

© Sunnysoftsro, distribuitor
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7. Conectarea la telefoane mobile sau la alte
dispozitive cu Bluetooth

la un telefon mobil

facei clic pe butonul pornit-oprit

Starea imperecherii”
"Bluetooth”

Func e Buton Operafiunea Solicitare vocal
indicator luminos.
Conectarea \) i starea on de doua ori Starea imperecheri: lumina,

albastra st indicatorul

0

reconecta; Reconectare automata la
telefonul mobil: Dupa ce dispozitivul
gazda este pornit,

conexiunea va fi restabilita

automat:in starea oprita, apasai si
mentineti apasat butonul de
pornire timp de 2 secunde si
eliberati

(interfon Bluetooth), conectat luminos albastru clipesc alternativ;
re te va di Ja stat Conectat: albastru
care te va duce la sta S 0
imperechere. Deschide lista
telefon mobil Bluetooth si clipind
selectati Free+.
Reconectare manuala/ Reconectati-va manual la "Conexiune Clipeste in
automata la telefonul mobil: faceti clic pe butonul Bluetooth” albastru dups reconectare
telefon mobil multifunctional pentru a va Indicator LED.

Dezactivati starea
de asociere

0

Faceti dublu clic pe butonul de
pornire/oprire (interfon
Bluetooth).

JImpecherea este

oprit"

Stare de asociere: Lumina
rosie si albastra clipeste
alternativ;

Stare nelmperecheata: luming
LED albastra

clipind

Respingerea
apelurilor telefonice

Primirea apelurilor telefonice

apelu:

Incheierea unui apel

4

Tineti apasat timp de 2 secunde
si apoi eliberati

Apel respins” Nicio modi

icare

Apasati butonul multifunctional sau
va raspunde automat la apel fara nicio,

operatiune in decurs de 15
secunde.

"Apel acceptat”

Lumina albastra este

se aprinde nduntru
intervale, rosu

lumina clipeste de doua ori si
lumina albastra ramane

clipeste Ia fiecare 6 secunde.

i timpul unui apel, apasati o data
butonul multifunctional.

apel

Apelinchis” Nicio schinf

bare
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Func ie

Buton

Operatiunea

Solicitare vocala

GHen &

indicator luminos

raspunsul automat

0

i starea de pornire si pauza muzical,
apasati butonul de pornire

interfon Bluetooth) si butonul
multifunctional in acelasi timp

timp de 2 secunde i eliberatile

dupa solicitarile vocale.

"Porniti
automat

Raspuns

"Opriti
automat
raspuns”

Nicio schimbare

Comutarea
comunicatiei vocale
intre telefonul mobil i
casti

Apasati si menineti
apésat butonul multifunctional
timp de 2 secunde.

"Bate, bat, bat"

Lumina albastra
adispozitivului gazd va clipi la
fiecare 6 secunde;

Cand treceti |a telefonul mobil,
lumina rosie clipeste.

Trezeste vocea

Faceti dublu clic pe
butonul multifunctional dupa
conectareala un telefon mobil
telefon.

" Apel vocal"

Nicio schimbare

Supraicatz
fntrerupet:

muzica

Cand playerul muzical este
pornit, comutati intre redarea si
intreruperea muzicii

facand clic pe butonul multifunctional.

Indicator luminos albastru

LEDul clpeste

Creste volumul

Apéisati lung butonul de crestere a
volumului (Reglarea volumului
interfonului in timpul interfonului
retelei dinamice MESH, este necesar s&
ntrerupeti redarea muzicii

,Volum maxim’

Nicio schimbare

Scaderea volumului

Apésati lung butonul de reducere a
volumului (Ajustare

volumul interfonului in timpul
interfonului MESH dinamic, trebuie s&
lintrerupeti redarea muzicil

" Volum minim*

Nicio schimbare

Urmatoarea melodie

Faceti clic pe butonul de crestere
volum

Nicio schimbare

Melodia anterioara

(-

Faceti clic pe butonul de micsorare
volum

Nicio schimbare

© Sunnysoftsro, distribuitor
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Func e Buton

Operatiunea

Solicitare vocala

Gen &

indicator luminos

Operaiune de receptie
2 apelurilor atunci cand
dous telefoane mobile

sunt conectate la dispozitiv

Daca dispozitvul este conectat la
telefonul mobil A i B, d3c3 B primeste un apel
T timp ce A este la telefon, facefi cic pe
butonul multfunciional pentru

aincheia apelul de la A i a raspunde intre

tmp
suna de la B,

"Didi"

Conectarea la Q

ocasca
Alte marci de Bluetooth
(consultati

sectiunea pentru
detalil) Capitolul 9)

In starea de asteptare, faceti dublu clic pe
butonul de pornire (interfon albastru),
odata ce luminile indicatoare rosi si
albastre incep sa clipeasca, acesta va intra

in modul de asociere.

ntre timp, al treilea Interfon
= controlul ntra in modul de asociere:
Urmati instructiunile din manualul de
utiizare s in acest moment apasati

usor butonul de interfon de pe setul cu casca

pentru a va conecta la al treilea set cu cascé.

Stare de asociere:

comanda: ,Pereche
state” "doi utilizatori
mod;

conectat"

Interfonul deconectat”

clipesc alternat

Conectat
lumina LED albastra

clipind

Apel
vocal prin
chat

‘Apelurile vocale WeChat pot i primite siinchise numai prin intermediul telefonului mabil

8. Operatiune de partajare a muzicii

Sfaturi: 1. Se aplica numai la imperecherea a doua dispozitive;

2. Muzica trebuie intrerupta inainte de partajare.

3. Nu accepta partajarea fntre mai mult de doua dispozi

asocierea cu un al treilea dispozitv.
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Func e

Buton

Operatiunea

Solicitare vocala

GHen &

indicator luminos

Conectarea
1a un telefon mobil

0

nstarea de pornie, facet dublu cic pe butonul
de pornie (interfon Bluetooth) pentru
ainta n starea de conectare, acesa

lista Bluetooth a telefonului mobil s selectati

GRATUIT,

| Starea imperecherii’
JInterfon conectat”

Stare de asociere: luminile
rosiisi albastre clipesc
alternativ; Conectat: LED-ul
albastru clipeste.

Conexiune intre 2
dispozitive gazda
(exemplu: A
partajeazd cu

B)

n starea pornit, faceti dublu clic

pe butonul pornit-oprit (interfon
Bluetooth) pentru a intra in modul de
asociere. Cand Antrerupe

redarea muzici, apasati o data

tasta multifunctionala pentru a

asocia.

8 provocare: O provocare:
"starea de asociere”
Lactivati partajarea”
.toot” ,porniti

“partajare”

Nicio schimbare

Redatifintrerupeti si
partajati muzica

Faceti clic pe tasta multifunctionala (poate

fi controlata de ambii utilizator

Nicio schimbare

Partajarea muzici
Setari
precedente/urmatoare
cantece

Faceti clic pe butonul de
crestere/reducere a volumului (numai
utilizatorul de partajare are controlul).

Activati partajarea
muzicil

cand redati muzica
(cu informatii
istorice de
asodiere).

Daca ambele dispozitive sunt asociate, primul

telefoane mobile, este necesar s intrerupeti
muzica inainte de partajare. Dupa ce activati
partajarea pe ambele dispozitive,

partea de partajare este cea care apas3
presa pe reluare.

JActivati partajarea”

Pornire/oprire
partajarea muzici
(cu memorie,
informatii despre

asociere)

Dupa partajare si imperechere,
starea de pauza a muzicii, grupul
de partajare apasa butonul
multifunctional timp de 1

secunda pentru a activa/dezactiva partajarea.

"Porniti "
“opriti
partajare)"
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9. Imperecherea intre FREE+ si un dispozitiv Bluetooth terta
parte (Intercom)

Sfaturi: 1. Inainte de a porni interfonul Bluetooth, ambele casti trebuie conectate prin Bluetooth.

2. Apelurile telefonice au prioritate, astfel incat interfonul nu poate fi pornit, dac celalalt utilizator primeste un apel telefonic, doar interfonul poate fi auzit
semnal sonor.

Stare GRATUIT

de pornire/oprire (interfon
Bluetooth) al dispozitivului
FREE+ 5i asteptati asocierea.

Pasi Buton Operatiunea Solicitare vocala | “**

indicator luminos
Activarea 7 \> In starea de pornire-oprire, de starea mperecheril Luminile rosii si albastre
asocierii asteptare, faceti dublu clic pe butonul clipesc alternativ

Activati modul
de

asociere al castilor
terte.

Cititi manualul pentru acest model.

Lansa
interfon

Faceti clic pe butonul de pornire si
Opriti (intercom Bluetooth)

céstile gazda pentru a finaliza
imperecherea. Cand auziti
Linterfonul conectat”, puteti porni
interfonul.

"utilizator dublu"
Modul , Conectat”.
"interfon"

LED-ul albastru clipeste

Opriti/Reluati interfonul

N

Facetj clic pe butonul de pornire
(interfon Bluetooth) al
dispozitivului gazda.

JInterfonul deconectat”
JInterfon conectat”

LED-ul albastru clipeste

10
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10. Retea MESH dinamica
10.1 Operatiuni de baza MESH

Sfaturi: Modul de retea dinamica MESH este interfon intre mai multi utilizatori pe o distant de 2,0 km, accepta raspunsul
online intre maximum 256 de utilizatori simultan. In acest mod, orice casti Bluetooth FREE+ de acelasi model se va conecta

la retea cu un singur clic.

Introducere in activitatile de baza

Pasi Buton Operatiunea Solicitare vocald
indicator luminos
Pornire dinamica = Instarea pornt, apsati 2 | Toot, creeaza Luminile rosii si
retele MESH pornit. ap: i re ea" albastre clipesc
butonul de retea dinamica de secunde . "
regim MESH, creand o dinamica | Canalul 1 alternativ
Membril echipei se n starea pornit, apésati pentru 2 "Toot, conndet Lumina verde
conecteaz la refea - secunde butonul de retea dinamica la retea” {canalul 1" clipeste o data
MESH si conectativa a refea
Refea MESH Odata ce auzifi vocea membrilor
dinamica completa grupur, incepe.
direct interfon
Tesire din Liderul grupului apasa butonul de | incheie reteaua, toot”
modul de retea retea dinamica MESH timp de 2 secunde
dinamica siinchide reteaua. (Liderii de grup
PLASA nu pot termina reteaua la
jumatatea drumului)

Sfaturi: 1. Primul utilizator care porneste modul de retea dinamics MESH va deveni liderul grupulu;
2. Cand liderul grupului pleaca sau se retrage din refea, reteaua devine inoperabila, caz in care se sugereaza ca un alt utilizator sa devind liderul
k grupului s reteaua este creatd din nou

1"
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10.2 Modul conflict microfon, comutator de canal

2. Numai membril din acelasi canal cu acelasilider de grup pot comunica fntre ei.

1. Daca grupul este setat s3 ,dezactiveze conexiunile” si alti utilizatori FREE+ care nu sunt in acelasi grup,

i Buton ; «
Func ie Operatiunea Indicatie vocala LED
indicator luminos
Canal In starea de pornire sau in timpul "Canal Stare de asociere: Pormit

i i . [

comutator interfonului, faceti dublu clic Tpinsias umina rosie si albastra
¥
butonul de crestere/reducere a volumului dipeste alternativ;
trecerea de a canalul 1 la . Conectat:
luming LED albastra
clpind
Mod Membrii chat-ului de grup (cu exceptia liderului grupului) pot, de asemenea, sa continue conversatii scurte prin comutarea la
chat privat alte canale si pur si simplu sa revind la canalul liderului grupului cand conversatia se incheie .
Dezactivati/activati
intrarea
Dezactivati conectars
= Liderul grupului (primul Oezactivatl coggptarea
dispoaitiv gazda din retea) S, S conecteze
u

Facet clic pe cheia de refea MESH

dinamica pentru a dezactiva sau a permite

altora 3 se conecteze la reteaua curenta.

Statur

va incepe actiunea. Chiar dac folosesc acelasi canal, nu se vor conecta la o retea care este setat 53 , dezactiveze conexiunile” si vor crea o nous retea.

Modul

competitie w
microfon

intr-o stare in care mai multi

utilizatori sunt online, 4 dintre ei pot vorbi.
Primul microfon principal raméane

online, al 2-lea, al 31ea si al 4-lea

microfon pot fi utilzate in mod

flexibil. Utilizatorii castiga dreptul de a
vorbi cu viteza vocii. Utilizatorii care

au permisiunea de a folosi microfonul pot
doar asculta si nu vor putea vorbi.

I poate castiga dreptul de a vorbi doar
daca oricare dintre microfoanele 2, 3

5i 4 este dezactivat.

“Apel ocupat®

12
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11. Parametru tehnic

Versiunea Bluetooth: 5.1+EDR Adaptor incarcator de calatorie: DC 5V
Frecventa: 2,4 GHz Tip baterie: baterie reincarcabila cu polimer de litiu
Greutate: 65 g Material baterie: polimer litiu-ion

Dimensiune: 83mmx45mmx23mm Model baterie: 802060

Timp de asteptare: daca nu este in Capacitate baterie: 1200mAh

Tensiune: 3,7V

44 Wh

functionare in 15 minute de la pornire,
Putere:

se opreste automat si intra in

modul extrem de economisire a bateriei.

12. Intretinere

« Incércati complet inainte de utilizare.
Pentru a prelungi durata de viata a bateriei polimer incorporate, incarcati dispozitivul cel putin o data.
Daca lumina rosie nu se aprinde in timpul incarcarii, este posibil ca tensiunea sé fie prea scazuta.
« Cel mai bine este sa incarcati timp de o jumatate de ora pand la o ora si apoi sa verificati din nou daca receptorul Bluetooth
incarcat cu succes.
« Nu asezati produsul intr-un mediu cu temperaturé prea ridicata (sau prea scizuta), cea mai buna temperaturd pentru
a de -40°C sau

stocarea este de 25°C. Evitati depozitarea produsului intr-un mediu cu o temperatura mai mi
peste 60°C, ajtfel durata de viatd a produsului va fi scurtatd.

« Ase pistra departe de foc.

« Nu va apropiati de obiecte ascutite, altfel produsul poate fi zgariat sau deteriorat.

+Nuincerca isadezasambla isetul cucasca.

13
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13. Sfaturi si depanare

1. Cele doud casti nu pot fi imperecheate bine: Stergei istoricul de asociere si reporniti pentru a intra in starea de
asociere, apoi incercati din nou sa imperecheati.

2.In timp ce ascultati muzica, una dintre casti este dezactivatd sau celilalt dispozitiv de interfon este dezactivat.

Reintroduceti setul cu casca si microfonul si verificati daca conexiunea castilor este sigura.

Bine.

3. Una dintre casti este dezactivata: microfonul poate fi introdus incorect. Scoate-l, schimba directia si

reintroduceti-l.
4. Sistem oprit: Incarcati dispozitivul si apoi reporniti-l.

5. Esec de partajare a muzicii: informatiile de asociere ale castilor principale pot sa nu fie corecte, trebuie sa
repetati operatia pentru a sterge informatiile de asociere.

6. Daca nu reusiti sa va conectati la retea cand MESH dinamic este activat, ramaneti aproape de liderul grupului si

apoi reporniti MESH dinamic pentru a va conecta la retea.

7. Dacd muzica se blocheaza sau nu se reda, este posibil ca canalul audio de pe spatele telefonului mobil sa fi
fost ocupat de alte aplicatii. Verificati daca exista un alt program de aplicatie care ruleaza in fundal si, daca da,
inchideti-I.

8. Nu se incarca dupa oprire: Incarcatorul sau cablul de incrcare nu respecta standardele.

9. Receptorul Bluetooth nu este alimentat: dispozitivul gazda trebuie incarcat cel putin 2,5 ore inainte de
utilizare.

Furnizor/Distribuitor
Sunnysoft sro
Kovanecks 2390/1a 190
00Praga 9

Republica Ceha
wwwsunnysoft.cz
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Freed@nn®
4

[ vHamny HaT a MpexoBa K oMyHUK au, ua (DMC) Ha FREEDCONN

K OMyHVIK aT Op3a CropT Ha OT K puT 0

€) Bluetooth® BESMVIATHO+
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Ao6pe gounvs
Bnar ogapaven, | e ve 6paxT e BESNVIATHOF, Bluetooth vHT epk om cnyusk uT e FreedConn (Luyi) € MHOXECT 80 CLy eHapuat

Upes 3aK yryBaner o Ha MPOAYK TUHa FreedConn (Luyi) L FonYH U  Kaik/ 06031 3 3 LT a W Hak 623 MPOBNEVHOT O CNIEA TPOABXERHO OBC/YXEaHE.

BCUM KUTPOAYK T 1 K OV O BUTGEACT 2851 e, C2 DU BEA @4/ ) HAIkBYCOK VT € CT aHA AT 133 IOV B0A T ENHOCT 1623 OMBCHOCT . K 3T 0 4 acT Of HalleT a

UNOCOGMR 32 OBCAYNBAHE Uy 0BNET BOPRHNE Ha K MVEHT UT & Hy [PEANF 3ME W Mo AHA 1-7 04 LKA FapaHLy 1 . HaAR BaVe Ce, | & BLIBT a MoKk yrk a g B

AOHECE K 3l ECT BEHI VG XVBA BaHIST 33 NHOT O F O VKM HaTPRA.

CuBer 3a GesonacHocT

*1310n3 BaHeT 0 Ha cyusnk vT e FreedConn no Bpeve Ha WDGVPAKe L HaMANV CTDCOBHOCT T a Ha YUWT @ BUA A yNaBA T 3BYL MOT OKOKaT a cpeqa. CnyuBHer o Ha

Y313 C NBK C/NBAHA C1a Ha 3BYK 3 33 AT O BPeVE, B 3ABUCANOCT OT BDRVEHHAT a AAIT ALl , g MONPE 1Ha | OBEK 4@ U YE T VM3 BYLL 1 K OST O MOXE A3 AOBEAE

A0 T paliHO yBpexa aHe Ha cnyXa.
SaGenexx a:

*32 A2 NOCT W HeT € Haii-A 06PO K a4 €CT B0 Ha 3BYK 2, BYITPENOP 4 BAVE A2 CE YBEQUT €, 4 & PA3CT OR HYET O MEX(}Y CYURNK 3T 3 U

Wyuur € ocr anaxa B pavk u e Ha 2

*MeRAE Y3MON3 8T €3 To BT, He 360367 77 & 43 33peA VT e GaT ep T3 FREE* 33 moHe 2,5 4 aca.

X apaKT epucT VK U Ha POAYK T a:

* Aiviamn Ha MESH MpexoBa Bpb3Ka *

10 256 MOT PeBAT /111 OHAaIAH €4 HOBPEVEHHO

* Bluetooth rpyroB uHT epk om* 1,5-2,0

KMao0ModoH * Mnasaly

M/K POGOH *

K OMyHUK AL 1, MPOHIK BaLLA pe3.

cTeHaTa  MoAA B Pka rpyNoBO VHT €pK OMay/A Mo CMecBaHe (My3 UK aneH 4 0MOGOH W1V HABUI aLy MOHHO ayA Vo
CcmecBaHe)

* MHOXECT BO He3 aBUCUMM K OMYHVK ALl VOHHI

KaHan+ Crogensi He Ha My3 K a B Cb CT OS1 HYie Ha MyNT i

VHT epk oM+ Bpb 3k a ¢ Bluetooth ycT poiicT Ba K aT 0 GPS w11 MOBWTHN T enepoHm.

+ Bpb3Ka C yCT poiiCT Ba OT ApyrvimMapK 1

2. Chb/i'> PraHVe Ha OMAK OBK aT &

N et

Bluetooth Cnyuank v klipyx2 Cnyuenkun2e cpame
xocT X1 3a cnyuBnkuxl
==
-

CnyuBnk nc senk po peMbK 3a PbK0BOACT 80 X1

x4 roctux 1 (no vs6op)
© Sunnysoft sro, aver ey op
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3.CTbrku3acrnoa saHe

3.1. Cu eHapvii 3a MOHT VipaHe Ha Mpez Mas Ha K ack a Ha OT K puT o:

M perer e C7 vacepa 3M K b
3anersauaT a ck o6

o VB noN3 Bake Ha e FpVK pener e 0CHOBAT a Kb M e MoapasHer e cnot a3aKapraun
nemwnka ocHosa; W CTOTOOT 219 BaTa CabpieT e OcHOBHIM ABUTaT en FREE+
T pavawakackara . KBmocHosaT a
%ﬁ N
! \'N E
[ R © mexpererectepara BK kel €T e CryuBnK uT e 8
cnyuankata sy e CNYUBNKUT € Kb MBeNK POT O; K OHEK T 0pa 3@ cnyLBAK v FREE+.

BbTpeBKacKaTa

3.2. Cuy eHapvii 3@ MOHT aX Ha OT K pUT 0, Cb OT BET CT BalyHa CNopT HO 060pyA BaHe:

= -1

@ ocomrexaraprarana Urcasamespcararsp®  licasa g K
OCHOBAT a Ha ck 06aT &

’ 3aK O alfT e K aT apaMaT a Ha K auLK aT a, KOsl T 0 He Ce Mb3ra

Moxe 4a 64 @ 3aveCT Ball@A AT ep

/8 ON3BaHN3a B B BaHE C APYTUCAYLLBAK M
e BK /1ll €T € CUBAK UT e B

° oA paBHeT e XOCT YCT PoiicT BOT 0
K OHeK T 0pa 3a CnyUBNK v FREE+,

3aVBMOA3BaHE B ARYT Y CL eHapL
FREE+ CbC CNOT a Ha OcHOBaT a APy u Lt

©Sunnysoft sro, aver puyT op
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4. BbBefleHvie B K OHT POJTHUS  MaHen

BK Akl Bae 1B K Nl Barie Ha

3axpansaner o (Bluetooth it epc on)

Zvawn e vpexos K nten MESH

ByTonsa

nosey e wy3 vk a/

ByT OH 3@ Mpea vHa
My3 K a/Hagony

o6em yemsane wa 3syxa

XKaK 3a CNYUBNK v/ XaK 3a 3apexaaHe
TATC)

5. MHOXeCT BO CL| eHapuv 3 a
vBron3BaHe CucT evat a FREE+ e Munoxiiva 3a MHOT O CropT OBe K aT O MOT OLL UK IET VBB M,

K 0/10€3 /1 eHe, CK 1, T ypVB'b M, aNMVHIB b M, Cb P, BET POXOA CT BO, G aHe, 06yY eHvie, Nperiof aBaHe,
06yY eHVie Ha OT K pUT O, I PYMOBM Cb BUT 1A , VB CMY aHe Ha A b PBET a, CMacs BaHe MapxuT ek Typa nap.

©Sunnysoft sro, aver puyT op
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6. OcHOBHW orepaLy, U

dyncum

ByToH

Onepauy vt

Inacosa oAk aHa

nEA

coor e a3t op

[T —

DQ

Ha vcHeT ewsaapexT e3a 2
cexynan

‘Rotee aouna ynor pesa
FreedConn, cnea T 0sa

Aok nansaif eoct asaugta

Conn_coer nva ppa T

Wra 6o 0 Mcnen
To8a Mt aaBa

323 cecynan

vouyocr T MM BCEK 16 MHYT 1.
cexyuan
Har vener uaanpe e2a R R koo coet A AT 09
O .

Leve

Ppsex i savie

Bake e cucT on iR UpaK HeT &

80602 gownus 1@ onssaver o
Mpoayx 1 *FreedConn’.

Cnen v coer nimi ocr asa

+a wicpodona

|

A R MESH Gy ora 30
Havann sanena ey

32 8 sanefia K e sane
wacpogon (axo ve

61 i pan a MESH vpes,
onepaLL A Ta kA 1 A A KT I A,

g yer e cano oK ava

ryr)

WA pogoHLT euBK e e

va e Q 657 0n133 3axparsare (it o Bxniera

Bluetooth) n6yTona

AU A REMESH Ha

Poxazsar exvospermo
B3 a0 savem moages Bk 5 e 1 0 s oo st
HacT poiku (1o eaKe 4P HT ek e Wa 677 0wa 32 32xpaHBaHE N iy
o wra raver 33 67032 yaenu asaera 3eyka 40 2
cmon sone) rETRSER———

] Rowogonna vpexa MESH
B Nl BaHelve K e Bane. Cnea T 0Ba HaT UCHeT e 6yT ona. .M PodoHL T & K N en/
B3 rpow va

va

+I

Cnea xar© o v 1 ¢ masen ot a e
HaT vcHeT e MESH ea HoBpeveio

HOT OQyHK L4 VOHaeH ByT Ot M YT OH
33 ysen ananehiavenn sanera 3eyKa,

22 peB 1 e VAD 4 yecr r ennocr T2 o1
oL 1 30 o3 5 (10 oA PR BN

croimocrTaes)

PO rops Epae e Dy 3)

[yocr our envocr 15

©Sunnysoft sro, aver puyT op
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E
PyHK L v ByT OH Onepay v [nacosa oAk aHa A
E——
Tposeper e Homepa Cnep ABa M-T MBK NH BaHe Texywor y et Be3 rnpoma Ha

Kanan K onim ect 80
61 epm

Ha AONOGOHA C A 1iawn Ha vpeKa MESH
Ugak He e 8 ey 6y ova

32 AvHiamn Ha wpexa MESH

U rpDBEpET € HOMea Ha T ek yuym

KaHan MocT a8augT a MOUHOCT .

G 12

AgT onat i vo

VoK nve sane

AK 0 He ce CBb He C Hi 0@ YCT POVCT 80 8 [N T & Ha 15 WHYT U Ceg Bk 116 BaHE, 3BT OMBIT I HO L C& VB K 11l 1 3K O

He Ce v B pus HY ak Ba OnepaLy

©Sunnysoft sro, aver puyT op
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7. CBb 3 BaHe K b MMOOWIHN T enedpoH Win 4 pyru
yCT poricT Ba ¢ Bluetooth

dyHkum

ByT OH

Onepay v

Inacosa noaK aHa

neEA

pEm——

r—

D\)

B0 81 o CLcr on M ABA T

Cucr on wa casos sane”

Cucron wimra casos sane: s

05T opuo Con s sane K b
woGmenT enedon

HOTOByHK L KORANH 6T 0N, 33
23 Ce CaL pHET € 07 HOB; ABT OV i Ho 0BT 0K
consane x uHGNEN T enegor: Crea KaTo
xocr yer poiicr 50T 0 e

8@ o, B 3K T2 UE o e

Cucr on e NaT HEHeT eM3aRMNT e

67 ona 33 3axpansare 3 2 cexyHa

ocsotonere.

[—e— o " caer mmia e wancar o
o oK Her €8 pay 67T 0na 32 8K 1 Bae Bluetooth T op
vexnim Bae (Bluetooth wiT epx oM, CBbBaH ¢ iy~
o Covpman: G
KofiTo ugBoT BeAe 40 Ab piasara o
cason sae,Or soper e ccuka
Bluctooth woBmes T enedor wra
Vo eper ¢ s mar o
Pt olasT ovar st Ho Pt Ho BT opio Con R BaNe K i Bpo3ka Mra s ciao crea
WDBHIHS T enedon upaK Her & By Bluetooth”

e opio cen meane
LED wia vk aT op.

Uk ver & 4ByK paT HO 8y 677 e 32
e paveliak nis sarie

(Bluetooth wr e 0w,

Lt oceaner o e

ek e

Chcron W Ha cason ave: wrae
Hemeancun coernma

Hecasoen caryc: Cusn LED

Orxepna ve

HaenegonnutoGaxgaH

LT ——

otxaam

P n e prsrosop

4

Janpx e332 cexynauncaen Toma

ornycrere

Or e reso ek sane” Ha

oo wa

Har verer @ Wior gy L voHanHIE 67 0
T 0/ 2T ONGT 84 HO U OT £ 0BOPHa DB BaHeT O
63 1 ax 52 onepR v 8 pavac i e a

15 cexynan

JCapaver o e rpver o

v Ta caer i
i epean 4 egseno

ceeT it a W a ABa MeT Mk
o Ta coer vma ocT asa

Wra va scex 6 cexyran

7o spewe a s osoprar e &
AOF Oy U VOHINHIE 67T O DEA ML

otaane

Oxganer o 3ar sope H vl

oo wa

©Sunnysoft sro, aver puyT op
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s

Gyrky

ByToH

Onepay v

Tnacosa nogk aHa

NEQ

B nvarer el kv eTe

87 oWBT W4 1 0T r0BOD

0

B CbCT 07 HVe Ha BK AWl 40 33X paHBaHE U
W3 anHa rays a, Kar ncHer e

67 ona 32 3axparsane (Bluetooth

VAT €K OM) U MHOT OyHK L vOHANHUS

67 01 e HOBpENEHHO 32 2 Cek YA
WIMOCBOBIAET @ Cnea rNacoBuT ek a3ans: .

LBrnie eTe
a8T oNaT i HO

~orromop”
Viak e er e
asT ovaT v en
ot rosop’

Bes rpowe Ha

Meaic 1w Bave Ha
Fnacosa K owyHiK a1

WeXAY MOBAEH T enepon 1

enyusnku

Har veHer en3aapexT e
MHOFOQyHK 1y VoA 6T O
3a2cecyian

"y, YK, YKt

Cmn a coer nma
Wa xocr ycr poiicT 8070 g WA a
Ha Bcei 6 cex yrAw Nw
PR R Bare K MABEMEH

T enepon 4 epaeriaTa

Cogaerernaca

Ul wer e gea T e pey
MHOT OdyHK L voHanen 67T oM crea
cobpasane c NoBMIeH T enedon

T enegon

“TNacoso nosuk Bare"

Bes rpowe Ha

s save
Maysava
wawara

Korat o wawanim T mefpe
BKNH €4, TpREK MHn BalTT € MEXAY
Bn3rpoiRseKaaHe Uay3a

Ha Wy3uca, KaT o UupaK Her & B pxy
MO OgyHK Ly MOHANHIR 6T O

i g car 0p

Yeenw er eseyka

Hat ener ¢ g0 A €140 &7 0w 32 yoenin asane
2 cunar ava 35y (Peryupane va cnata

1338y 1o T €5X 0N 1 5pEve Ha AaNn e
Vporo3 T e oM MESH, e HeoBxoR w0 A2

OCT T 3 Y33 B3 FOKS BEAANET 0 Ha M3 2

"Mak cumaneH e’

Bea rpowi Ha

Havann sane a 3eyka

Har erer ¢ gog o envo 677 ora 2
Wavans sane wa cnar a wa 30y (Acjust
cmara wa asyica va e epcona m
Bpeve a A ex MESH WHT epk o T €Ba
42 rocr asu eva raysa o3 DG BEKAHET O

Ha waa,

"MuHvvan en obem’”

Bes rpowa 2

Cnensaup neces

Uk ver e 8% pey 67 042 32 yBenim asae
obew

Bes rpown va

Mpepvausia necen

Lok er e ey 677 02 33 vabana sare
o6em

B3 rpowe Ha

©Sunnysoft sro, aver puyT op
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dyHkum

ByT OH

Onepay v

nEA

prTp—

Onepauim 22 rpvenane
Ha o sawe, koraTo 483
NoGwIHAT enegona ca

BB BHAK b MYCT pOICT 80T O

AKO YCT pOiCT BOT 0 € CB p3aHO K bM. ‘avav'

MoGweH T enedon A B, aK0 B gyonn up
PoBiN Bare, 40K aT 0 A € Ha T 16K, UK HeT
B ey h0r Oy L voKan I

67 04,32 A2 P paT U € B BaHeT 0 OF
AWA3 o rosopT e wexayBpENENHO
ofexmaneor &

Conpssanerum
cayuanca

ApyruvapcuBluetooth

o

BT 07 WU Ha rOT 0BHOCT UK HeT @

ABYKpT HO By 677 0Ha 32 3axpanBaNe

fvo:

(ewcre (Com T epx OM), CeA K aT 0 | epaeHT &
papenasa eI @ carr R A 3T Op13arDY Ha Cucron wewa
o potnarat) Aawrar,Toh save o caBos sawe: u epserini
ropu xa .Cason ave commcaer namwrar rocnegosar o
[P — ncrom o e ot enn
oga",
33 yrpasnenver o Bnvea B pewma caBoR Bave CobpBan:. cma
Crepsaiire i pyx e L6D coer nmia
K 0BOACY BOT 0 32 T P ena e
To3MHOMENT Har Her € ek 6T ok 33 Conpmant
T e O e BaULT € CAYUBNK W 33 Ad ce P
conprer ec per e cyuank -
Hoes ar
rracoso. Ct worat W3aTBapR T camo npes egol
8. OrepaL, v 3a Crojens HeHa My3 vk a
Coerie 1. Mmara cecovo casos sawe Ha ABe YT poicr 52;
221w aTa T G2a 42 G A€ T 3040 40 TaY33 FRAM CTBANA He.
3 cropens = yer oiicraata mrasa

ABoR Bane. T per o yer poiict 80,

©Sunnysoft sro, aver puyT op
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-

~

nEQ

cronens wewa wanca

HK L VR Byt oH
! YT Orepau s InacoBa noaK ama
[ —
Cevpeave 0 BbB BK /1Kl €HO CbCT OR HUe LPaK HeT e CoCToR 1 Ha CABOR BanE" CucTon WveHa CABOR BaHe:
KuuwoGme T enegon ABYK PaT HO BL Xy GyT OHa 33 Vo ex ouconpaa “ epmesur Qg coer niam MEET
3axpanBaHe (Bluetooth wT epc om), rocneosar eno; Co sk Crim
3343 BneseTen CuCTOn HEHA coeroavon e
b B BaHe, 0T Boper e Bluetooth
CIUCL K a Ha MOBATHVE T eNedoH 1 VB Beper e
Q B8 8K1a €0 CLCT 0R WU UK HeT
Ay BT o 5 ey 670w 32 9.1t s —— A
Bp3xa vexay 2 s niet sawe (Bluetooth T epx oM, 33 43 [Ty ——
xocr yer poicr 00 aneer e pouna cason s o v cropens e [SEp—
(rpmvep A il
- Kora o Arocr asuna raysa
crogens ¢ %3 rpoVe BeXR aHeET O Ha Ly K3,
o AT VCHET & VHOF OdyHK L MONGRHI K RaBHL
seqrnn 33 43 casore
[P — u PP ———— e

(40w 2 ceyrpRnn B3 uoT ABANGT 3 T PR eni)

Croqenn wera
Mpeamuy
CnesauyHact poik

necn

Upax wer e py 67 owa 32
yoenm asane/arans sare a 38yKa (cavn

CroAENS LR T DT pRAT &1 R K ONT Fon).

Binacre
cropens vero
vawsma,xoraro
varpomoemare
wawa (c

veT opi eck a migopiL i

a2 cason sawe)

AKO ABET & yCT poFcT 83 Ca CABORNHA s pOOT O

MOGATHIT enedori & HEOBKOA D A3 POCT aBHT &

W3 AT a Ha rBy3a rERRCIOA NS He. Cnea KaT o

o Her o uHa aser eyr poii

Cropens ugTa Cr paua €133 K 08 T0 KaT KEKa
o roar openve.

[
coaenn vera
wanca c v,
vpopvaL v 33

cason sane)

Chen cropens Hewcagon sae, 8
CLcToR e Ha Wy anka reyaa,
CroAens ugT a CT pana waT vk

NHOT Oy L vOHAHI 67T 0133 1

CokyHAD, 32 A2 SK N WA K N1 1 CTOR NS HeT .

"Bk itel 1

coens we)'

©Sunnysoft sro, aver puyT op
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9. CaBosi BaHe Mexay FREE+ 1 Bluetooth
YCT POVCT BO Ha T peT a CT paHa (VIHT epk om)

Chser v 1. TGeA M Aa 7 apr T & BIUELOOLh VT X OM, ABET & CAYURNK UT B9 62 A2 60 AQT Bt 3k pe3 Bluetooth,

2 TenehonHT € OGIKAIHYR AT DR €T, T3K 2 4 KT &K OMT HE MOKE 43 o A€ CTaPT YA, 3K O APYTVA T 1T PG €1 MY 362 T €16GOHHO OGIXAIHE, MIXE A3 C& 4 Y& CANO WHT EpK oMb T

38yK08 crHan.

T,
cTuKN Byt oH Onepauy v [nacosa noak aHa A
P

ceaxt v Ha OT OBHOCT UpAK HET & AByX PAT HO 8% pey 6T O rocnegosar envo

32 8 v Bavene k nie sare (Bluetaoth
VAT epx 0W Ha YCT pORCT 80T 0 FREE 1

184 aKaitr e cason sarero.

o er e pona v
cason sane
o cryumnet v T s o erer e kB0 CT 8070 33 T 03 MHOREN.
crpana
Craprmine S — ", BOeH NOT eGUT en’” | Cove  coeropma e
a0MGoH y Q Vo er e Bluetooth wr e om Pexvm” Cab ps aH’.
Coyunncumexocr, 32 A3 3anpur e "Bomogo”
Cason saver o KoraT o yer et epcon
con e, MoReT €43 CTapr AT €A e OV
K paii/an 3 06408R Bave < Q Uk v e s ey 677 owa 32 3axpaBane VHT €DK OMBT peK b CHAT* | G T Coer 0AVoA Wra
Ha VT epcom (Bluetooth vHT pK OM Ha XOCT YCT PoicT 80T o. WMHT €pK OMCBB B aH"
N

10
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10. A vHamnd Ha Mpexa MESH

10.1 OcHOBHY onepaLy W1 Ha MESH
ChBeT Ut [LVHaMM HUR T MPEXOB Pexi MESH /T efk OMMEXAY MHOXECT B0 0T PEGAT eniA Ha a3 CT 0 Hie OT 2,0 km, oA A s pka OHnain

OT r0BOP MeX(Ly MaK CYy 256 DT PeGT et €4 HOBPeMEHHO. B T 0311 peXvM BCs K a FREE+ Bluetooth cryusnik a of chuys Mogen ugce
B e K b MMDEXT A C 4 HO LAk BaHe.

3an03 HaBaHe C OCHOBHWT e 4 eHOCT 1

JE,
TeKm ByT oH Orepauy [nacosa nogK aHa A
R
Ty, cosnasain
e vo crapr vpare = L1yr. cusa [IEs—
a e BB BK /1161 €4O Cb CT OR HYe HaT WCHET e 2. o
MESH pexn coer nwmwarar
Coxyran 67 on 33 A va wpoxa I
porum MESH, cu2qanaug niawca anan PoCeaosar eno
nenoser e Ha ex wa ce BB BK /1161 €40 CCT OR HVe HaT ucHeT e3a 2 Toot, fe per e ce. 3enenar a ceer nva
crvpnar xwutgmara g Coxyam A MO8 67 01 K pR” K ian 1 wea searx

MESH 1 ce cam pker e s vpexar a,

Monna Chea xaTo uyer e rraca va u nevoner e

Avmann Ha vpexa MESH

roycrapr
RoNDgoH AR T HoO

Visnvsane or g va rpyrar a v voxa Gy ona 33 e par er evperar a, oo *

ponara AVman Ha wpexa MESH 33 2 cexyna

A va e rpexpaTa 3 wperar . (Tiep eva

WPEXA

PPy e NOTaT A PRk bCBaT MpERaT

o cpepara)

Cloger e 1. M povet T 10T peBAT €2, K OV 0 CT aPT Y AVRaMAL WUt MEXOB PeXoms MESH, U CT aHe A epHa T pyraT a7
2.K OraT 0 1WA e T Ha £ PYTET a HATYCHE WI CE OT T &1 OT NPEXAT 3, MPEXAT 3 CT 282 HEpaBOT e, B K OFT O CAy' aif Ce IPRAara A pyr NOT PE6IT en A2 CT awe A ep
k Ha FpyrT a UNpRRGT a e Ch 34283 OT HORD.

1"
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10.2 PexvmHa K OHK YPRHLL VA Ha MAK POdOHa, MPRBK /1ke BaHe Ha K aHana

PyHK U Vs Byton Orepay im LED rnacosa moaK aHa
Kawan BbB BX /1l €40 C1.CT OR HUE W1 BPEME Ha. K aran ot on e s cmon e B w0
[ 1a05" s newn o

oo aren

ap

67 on 32 ynenn asanefharann save ua 2y

FpRs e BaKe OT KaKan 1 K S,

wra mcnenosar envo:

Conman:

cinin LED coer nvia

pymsm 4ar

P0CT0 pa ce B prar ofgeT

10 K VK 34aNa K3 TUAGE KA TRYTRT 3, KOFaT 04 3T BT P

)€U WDFBT A3 POAT AXGT K PAT KM BA3F OO KT O TERBK A 3T K b MARYTH K HANM N

rrm—

LK v Ha B3 KaTa
TGP Ha TRYTBT & T XK a3 peust 53 £ ke
Ve poicr 80,k 0eT 0 wpekar a) nen
c
L er €5 ey Amianuns W 1pex0 K i
MESH, 33 23 43K T VBVERT e Wi 38014 €13 APV
A3 CeCanpRBAT KM oK yURT 2 A,
1 poen a “geak T napr PO enu K0T 0 He ca 8 cLugT oy,
g 3anou e petic sver rem <apera, om0 ewacr - 30UTeT e cu3AaRET HOBa R
2 pyroranorar rowexay

Chcresatenen  ©
pexsnaka w podora

Bcucron e, o koer o wiowEET 80
o peir enca onnaiie, 4 01 T X wprar A3 rosop T
Mooy T BoAelLA pogoH ocT asa

OnaTiH, 2-p4 3T UMAT MR PogOHI

MOraT A3 CeVSION3BaT 8K a80.

loT per enurr e oy agar MpaEOT 0 A3

FOBOpA T CHC CKOPICTTa Ha rnaca.

0T peiaT €NV €, K 0T 0 VBT 23 peUBHVE A2
VBroN3BaT MK pOpOKa, MO aT Cao

A3 CIYLST UHR MG A3 WOTaT A3 rOBOPA T

Toi NoXe 42 Noys UTPABOT 0 Aa roBOP
Cawp aK 0 1A KO O Wk podoruT €2, 314 e3ar

Ofaer eceaer o’
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11. TexHW4 eck nnapameT bp

Bluetooth Bepcwst : 5.1+EDR AAarTep3a3apd AHO 3a M T yBake: DC 5V 2A
Uecr ot a: 2.4GHZ TV GaT eque : TE3 3peX a€NA VT VEBO-TONvEpHa GaT epust
Terno: 65rp MaT epvian Ha GaT epVA T a: NUT VRBO-TOHeH MoNVVED

Pa3 vep: 83mmx45mmx23mm Mogen Ha Gat epm T a: 802060

Bpeve Ha roT 0BHOCT { AKO He e 8 Kanaumer na Gar epm T3 1200mAh

Hanpexerie: 3.7V
PaboT a B paMK UT e Ha 15 MHYT ey BK N8l Bake,

Mouoct : 4.44Wh

ABT OMAT WM HO Ce VB K N1i0l Ba NBNVEa B

€K.CT peven pexy3a necT ene Ha BT episi Ta.

12. MoA A PbXK @

+ 3apej e € HaL NHO TPeA N YIDT pea.
33 A3 YA AT € XVIBOT @ Ha BT B/ BHAT @ NO/IVIVEpHa GAT eV , 33PE/ €T € YCT POJICT BOT 0 MOHE BEAHbX.
KO 4 epBeHaT a CBET NIVHa He CBET M0 BPeVe Ha 3 apex( aHe, HaMPEXeHVET O MOXe /13 e T Bb i e HUCK 0.

« Haii 06pe e 42 3apexAaT €33 NOIOBYH A0 EAVH 4 aC MCNEA T0BA A3 TPOBEPIT € OT HOBO A any Bluetooth vewvk a
ycreuro 3apeaena.

+ HenocT an ViT € PO YK T a B CPeAa C T B P e BIICOK a (WINT B A € HYCK a) T eVTEpaT ypa, Hali-4 06paT a T evepaT ypa 3a
CbXpaHeHveT 0 e 25 °C. M3 Ga rBaifT e Aa CbXpaHs BaT e MpOAYK T a B CpeAa C T emnepat ypa nog -40°C win
aB 60 °C, B oot ysen cys ail XUBOT BT Ha TPOAYKT 3 g G4 € Cl K pAT ek

+MlaseTeor oruH.

+ He 4 061/0KaBaIiT € OCT VI MPe; MET U, B POT VBeH CAy ali MOAYK T BT MOXe Aa 6 A€ Haj PACK aH W1V NOBPE eH.

« He ce orvT BaiiT e 42 pa3 /1064 BT € CAYUBK uT €.

13
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13. CbBET MINOT CT PaHs! BaHe Ha HevB NPABHOCT 1

1. /\BeT € CyUBAK Ve NOTaT A 6 AAT CABOSHYA060E: Vi34 VCT €T € VCT OpYR T4 Ha CABOR BAHET O 1 eCT apT WaiiT €, 33 A3 Bne3eT e

CH.CTOR HYe Ha CABOR BaHe, CneA K OET O OFVT aifT @ 42 CABOUT € OT HOBO.

2. /10K aT 0 CNYUBT @ W3V 3, €3HA OT CAYUBAK YT € @ 3ar AYUEHa W1 A Py OT O AOMOGOHHO YCT POVICT B0 €3 ar yLLEHO.
ToCT aBeT e 0T HOBO C/IYLLB/IK T € I MAK POdOHa 1 MPOBEPET € 43NV BPb 3K aT a Ha CAYLLB/IK UT € @ Haj X Ha.

2, 06pe.

3. EAHA OT CYUBAK VT € e3arnyuBHa: MK pOGOHDT NOXe 43 € NOCT aBeH HerpaswwiHO. V13 A praiT e 1o, CMeHeT e nocoK aT a u
OCT aBeT €10 0T HOBO.

4.Cvct evat a e crpa na: 3apeder e yCT poVACT BOT 0 M CAE T 0Ba O PeCT apT VpaiT e.

5. Heycnewso Croaensi He Ha My3vK a: MHGOPVAU A Ta 3a CABOA BaHe Ha FNaBHVT € CTYUBAK MMOXE 43 He € MpaBWIHa, T PR 683 A3

0BT OPUT € OMEPALL U T2, 33 A3 VB 1 VCT UT @ VHQOPVaLL W T3 33 CABOR Bake.

6. AK O He YCTRET € 42 Ce CBb PAET & C MPEXAT 3, K OraT 0 AVHam Hus T MESH € BK /16l e, CT OfT € 61130 A0 VAP Ha T yraT a cnea T osa

PECT apT VAT @ AVHawA HUR MESH, 32 Aa Ce CB [keT e C MpexaT a.

7. AKO My3 VK aT a 3 3CEA HE W1V HE Ce B3 POV BEAE, B 3MOXHO € YAV KaHaNBT Ha I'b P63 Ha MOGATHR T enedor Aa e 611 3aeT oT

APYIMpANONeH . [IPOBEPET & 4,311V V8 A pYT a PWIOXHA PO PN, PAGOT elip B & JOHOB PEXIIM UK 0 €T aK a, VB K /el e e .

8 i 5 AHOT 0 yeT poficT 3 R T Ha Cr angapriTe.

9. Bluetooth VeV BT @ VB T ougH: X OCT yCT pOiCT 80T 0 T (3 42 6 A€ 33peA eHO NOHE 2,5 1 aca rpeanynoT pe.

Aoct asu /AT pyT 0p

19000 Mpara 9

Yexim
www.sunnysoft.cz
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FREEDCONN's Dynamic Mesh Communications (DMC)

Outdoor Sports Communicator

€ Bluetooth® FREE+
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Welcome

Thank you for choosing FREE+, a FreedConn (Luyi) Multi-scenario Bluetooth Intercom Headset .
By purchasing FreedConn’ s (Luyi’ s) products, you will get the most intimate protection and the most
hassle-free after-sales. All the products we present to you are manufactured to the highest standards
of performance and safety. We also offer a 1-year full warranty as part of our philosophy of customer
service and customer satisfaction. We hope that your purchase will bring you high-quality experience
for many years.
Safety tips:
*Wearing a FreedConn headset while riding will reduce your ears' ability to pick up ambient sounds.
Listening to music at maximum volume for a long time, with the addiction of temporary adaptation,
will prevent a person from hearing soft sounds, which may lead to permanent hearing damage.
Warm reminder:
*In order to enable you to obtain the best sound quality experience, it is recommended that you
ensure the distance between the headset unit and the ears remain within 2 mm during installation.
* Please make sure to charge the FREE+ battery for at least 2.5 hours before the first use.

1. Product Functions:

+ Dynamic networking of MESH

+ As many as 256 users online at the same time

« Group Bluetooth intercom

* 1.5-2.0KM intercom

« Floating microphone (microphone contending)

« Wall-penetrating communication

+ Support group intercom audio mixing (intercom with music or navigation sound
mixing)

« Multiple independent communication channels

* Music sharing in the state of multiple intercom

« Connect to devices with Bluetooth, such as GPS, mobile phones.
« Connect to devices from other brands

2. Accessory List

Bluetooth Headset clipsx2 2in 1 headset with a (Soft/  Spare headset
host devicexl hard) microphone and a adapterxl
loudspeaker (optional)

Headset Velcrox4  hostdevicestrap . chargingcablex1 user’ s manualxl
x 1 (optional)

© Sunnysoft s.r.o., distributor



3. Assembly Steps

3.1.0utdoor matching safety helmet assembly scenario:

Attach the 3M sticker
to the adhesive clip

@ use an adhesive @ Attach the base in @ Align the card slot and
base; place on the left attach the FREE+ main
side of the helmet; engine to the base;
[ Tg? —
g
o U&\
O Attach the Velcro of @ Attach the headset O Plug the headset into
the headset to the sticker to the Velcro; the FREE+ headset jacko

ears positions
Inside the helmet;

3.2.0utdoor matching sports equipment assembly scenario: S

@ Open theclasp of the Clip at the back strap ~ Clip at the arm strap Clip at the omosternum

clip base;
; @ Fasten the clasp on a strap that will not slide;

The spare adaptor can be
used to connect with other
headsets for application in
other scenarios

—2—

© Align the FREE+ host
device with the slot on
the base;

@ Plug the headset into
the FREE+ headset jacko

© Sunnysoft s.r.o., distributor



4. Control Panel Introduction

Power on- off

MESH dynamic networking key (Bluetooth intercom) key

Indicator light

The previous music/ The next music/

volume down key volume up key

Indicator light

Multi-function key

Headset jack/ charging jack (Type-C)

bl

Multiple Application Scenarios

FREE+ is applicable to multiple application scenarios such as motor cycling, bicycle
riding, skiing, hiking, rock climbing, surfing, gliding, running, training, teaching,
outdoor training, conventions, tree cutting, rescue and architecture, etc.

© Sunnysoft s.r.o., distributor



6. Basic Operation

Function key Operation voice prompt | LED
indicator light
Power on - Press and hold for 2 Welcometouse | The blue light
seconds FreedConn,tthen | quickly flashes
report the twice then turn to
remaining power | flash twice every 6
seconds
Power off =0 Press and hold for “p, i The red LED
ower of Ny I
E 3 seconds indicator light is
on and then off
Language In power off state, click | “Welcome to use | Blue light remains
switch Oj (( > | the power on- off FreedConn on
(Bluetooth intercom) key product

and MESH dynamic
networking key at the
same time.

Restore default
settings (clear up
historical pairing
info)

In power off state, long
press the on-off key and
volume up key for 2
seconds to enable MESH
dynamic networking
intercom

“Default settings
restored”

Turn on/ shut
down
microphone

then click the MESH
dynamic networking key
and the volume down key
at the same time to shut
down/ turn on the
microphone (when MESH
dynamic networking is
not on, the operation will
not be practical, you can
only hear the prompt
“toot”)

“Microphone is
on/ Microphone is
off”

No change

VAD
sensitivity
adjustment

After turning on MESH
dynamic networking,
click the multi-function
key and the volume up/
volume down key at the
same time to switch the
VAD sensitivity up and
down from position 1 to
position 5 (default at
position 3)

“Sensitivity 1-5”

—4—
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Function key Operation voice prompt | LED
indicator light

Check channel After turning on MESH Report the No change
number and 4 )j i dynamic networking current channel
electric intercom, double click and electric
quantity the MESH dynamic quantity

networking key to check

the current channel No.

and remaining power.
Automatic If it doesn’ t connect with any device within 15 minutes after power-on, it will
power off automatically shut down if no operation is performed.

5
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7. Connect to mobile phones or other Bluetooth-enabled

devices
/Function key Operation voice prompt| LED A
indicator light

Connecttoa

EQ

In power on state, double

“Pairing state”

Pairing state: The

pairing state

on-off (Bluetooth
intercom) key

mobile phone click the on-off “Bluetooth blue light and
(Bluetooth intercom)key connected” blue light flashes
to enter the pairing state. alternately;
Open the mobile phone Connected: The
Bluetooth list and choose blue LED light
FREE+. flashes
Manually/ Manually reconnect to “Bluetooth The blue LED light
automatically your mobile phone: click connected” flashes after
reconnect with the multi-function key to reconnecting
your mobile resume connection;
phone n Automatically reconnect
to your mobile phone: In
power off state, press and
hold the power on and off
EQ key for 2 seconds and
release, the host device
will automatically resume
connection after power
on.
Shut down Double click the power “Pairing is off” | Pairing state: The red

light and blue light
flash

alternately;
Non-pairing state:
The blue LED light
flashes

Reject phone
calls

Receive phone
calls

Hold for 2 seconds and
then release

“Call rejected”

No change

Press the multi-function
key or it will automatically
answer a call without any
operation within 15
seconds.

“Call answered”

The blue lightis on
atintervals, the red
light flashes
twice,and the blue
light remains on
every 6 seconds.

End a call Press the multi-function “Call hung up” | No change
key once during a phone
N call.

—6—
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(Function key Operation voice prompt| LED 0
indicator light
Turn on/ shut In power on and music “Turn on No change
down automatic u pause state, press the automatic
answer on-off (Bluetooth answer”
|nterFom)k§y and “Shut down
multi-function key at the .
. automatic
same time for 2 seconds N
. answer’
and release after hearing
the voice prompt.
Voice Press and hold the “Toot, knock The host device
communication u multi-function key for 2 knock” blue light keeps on
switches between seconds. every 6 seconds;
the mobile phone The red light flashes
and the headset when switching to
the mobile phone.
Awaken voice Double click the “Voice call” No change
u multi-function key after
connecting to the mobile
phone.
Play In the state that music Blue LED light
Pause music player is on, click the flashes
u multi-function key to
switch between music
playing and music pause.
Volume up Long press the volume up | “The maximum | No change
@Q key (Adjusting the volume”
. |intercom volume during
MESH dynamic networking
intercom,it’ s necessary to
pause music playing.
Volume down Long press the volume “The minimum | No change
O@ down key (Adjusting the volume”
intercom volume during
MESH dynamic networking
intercom,it’ s necessary to
pause music playing.
The next one Click the volume up key No change
N
The previous one Click the volume down key No change

(&

7
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Function key Operation voice prompt |LED

indicator light
Operation of call When the device is “Didi”
answering while n connected with mobile
two mobile phone A and B at the same
phones are time, if B has an incoming
connected with call while Ais in a phone
the device call,click the multi-function

key to end the call from A,
and meanwhile answer the

call from B

Connect witha Q In power on standby state, |Voice promptin | Pairing state: The

Bluetooth E double click the on-off sequence: red light and blue

headset from (Blue intercom)key, when | “Pairing state” light flash

other brands the red and blue lights “two-users alternately;

(details in flash, it enters the pairing | mode”

Chapter 9) state,meanwhile the third | “Intercom Connected: The
device enters the pairing | Connected” blue LED light
state following the “Intercom flashes
operation in the user’ s disconnected”
manual, at this time,
slightly press the intercom
key in your headset to
connect with the third
headset.

We-chat We-chat voice calls can only be answered and hung up via via

voice call the mobile phone.

8. Music sharing operation

Tips: 1. Applicable only when two devices are paired;
2. You need to pause the music before sharing. ;
3. Do not support sharing among more than two devices, it is not applicable if one of the devices
doesn’ t delete the pairing info with the third device.

© Sunnysoft s.r.o., distributor




Function key Operation voice prompt|LED
indicator light

Connectto a Q In power on state, double “Pairing state” Pairing state: The

mobile phone E click the on/ off (Bluetooth “Intercom red light and blue
intercom) key to enter paring | connected” light flash
state, turn to the mobile alternately;
phone Bluetooth list to Connected: The
choose “FREE+” blue LED light

flashes.

Connection Q In power on state, double B prompt: No change

between 2 E click the on-off (Bluetooth “pairing state”

host devices (A intercom)key to enter the “turn on sharing”|

shares with B pairing mode. When A A prompt:

as an example) u pauses the music, press “toot” “turn on
the multi-function key sharing”
once to pair.

Playing/ Click the multi-function key No change

pause music u (both users can operate)

sharing

Music sharing Click the volumes up/ down

Previous/next 3 P\ | key (only the sharing user

song Q @ has the right to operate)

adjustment Z 3

Turn on music If both devices have paired “Turnon

sharing while with mobile phones, it is sharing”

both are necessary to pause the music

playing music before sharing. After turning

(with historical on sharing in both devices, the

pairing info one that press the playing key
will be the sharing party.

Turn on/ shut After sharing and “Turnon”

down u pairing,in music pause “shut down

music sharing state, the sharing party sharing)”

(with
historical
pairing info)

press the multi-function
key for 1 second to turn
on/ shut down sharing.

—9—
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9. Pairing between FREE+ and a third-party brand
Bluetooth device (Intercom)

Tips: 1. Before starting a Bluetooth intercom, the two headsets should be connected via Bluetooth.
2.Phone calls are the priority, so intercom can not start if the other user is answering a phone call, only
prompt of beep can be heard.

(@)

Steps key Operation voice prompt | LED
indicator light

Turn on the . Q In power on, standby state, | “Pairing state” Red and blue lights
paring . |double click the on-off flash alternately
state of FREE+ (Bluetooth intercom) key of

FREE+ and wait for pairing.
Turn on the
pairing Read the manual of this model.
mode of the
third-party

Brand headset.

Initiate EQ Click the on-off (Bluetooth | “two-user” The blue LED light

intercom .| intercom) key of the host mode” flashes
headset to complete the “Intercom

pairing. When you hear connected”
“intercom connected”, then
the intercom can be started.

End/resume g @ Click the on-off (Bluetooth “Intercom The blue LED light
intercom ~ |intercom) key of the host disconnected” |flashes
device. “Intercom
connected”
—10—
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10. MESH dynamic networking

10.1 MESH dynamic networking mode basic operation

Tips: MESH dynamic networking mode is intercom among multiple users in 2.0

kilometers, support online answering among maximum 256 users at the same time.
In this mode, any FREE+ Bluetooth headset of the same model can join the network
by one click.

° o

Basic operation introduction

Steps key Operation voice prompt | LED
indicator light

Start the MESH N In power on state, press the | “Toot, create The red and blue
dynamic / MESH dynamic networking | network” lights flash

networking key for 2 seconds to create | “Channel 17 alternately
mode the network.
The team In power on state,press the | “Toot, join the | The green light
members join O N MESH dynamic networking | network” flashes once
the network key for 2 seconds to join the | “Channel 17
network.
Complete MESH When you hear the voice of
dynamic the group members, start
networking the intercom directly
Quit MESH OU The group leader presses “Exit the
dynamic the MESH dynamic network, toot”
networking networking key for 2
mode seconds to exit the network.

(The group leader is not
allowed to quit the network
midway)

Tips: 1. The first user that start the MESH dynamic networking mode will be come the group leader;
2.When the group leader leaves or exits the network, the network will become out-of-step,
and it is suggested to make another user the group leader in this case, and recreate the network |

© Sunnysoft s.r.o., distributor




10.2 Microphone contending mode, channel switch

Function key Operation voice prompt | LED
indicator light
Channel In power on state or during “Channel Pairing state: The
switch 7\ | intercom, double click the 1to5” red and blue light
+ volume up/ down key to flash alternately;
P switch from channel 1 to 5. Connected: The
blue LED light
flashes
Private chat | The members in the group chat (except the group leader) can also proceed short
mode conversations by switching to other channels, and just switch back to the group
leader’ s channel after finishing chatting.
Forbid/allow The group leader (the first “Forbid to join”
to join . host device which created “allow to join”
O the network.Click MESH
' dynamic networking key to
forbid or allow others to
join the current network.
Tips:

1.When a group set “forbid to join”, and other FREE+ users that are not in the same group start a
new network,even they use the same channel, they will not join the network that has set “forbid
to join”, and will create a new network instead.

2.0nly the members in the same channel with the same group leader can intercom with one

another.
Microphone In the state multiple users “Call out busy”
contending are online, 4 of them can
mode speak at the same time. The

first leading microphone
remains online, the 2nd, 3rd
and 4th microphone can be
used flexibly. The users gain
the right to speak by voicing
speed. The users that fail to
gain the right to use the
microphone can only listen
and will not be able to
speak. It can only gain the
right to speak when any of
the microphone 2,3 and 4 is
mute.

— 12—
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11.Technical Parameter

Bluetooth version:5.1+EDR Travel Charger adapter: DC 5V 2A

Frequency:2.4 GHZ Battery type: rechargeable lithium polymer battery
Weight:65g Battery material: lithium ion polymer
Size:83mmx45mmx23mm Battery model:802060

Standby time: If there is no Battery capacity:1200mAh

operation within 15 minutes after ~ Voltage:3.7V
turning it on, it will be turned off Power:4.44Wh
automatically and enter the super

battery-saving mode.

12. and maintenance

« Fully charge your Bluetooth device before using it.

To extend the life of the built-in polymer battery, please charge the device at least once
a month.If the red light is not on while charging, it's possible that the voltage is too low.

« It's best to charge for half to one hour, then recheck if the Bluetooth receiver is
successfully charged.

« Do not place the product in an environment at too high (or too low) temperature, the
best storage temperature is 25°C . Avoid storing the product in an environment below
-40°C or above 60°C, otherwise the product’s life cycle will be shortened.

« Keep away from fire.

« Keep away from sharp objects, otherwise the product could be scratched or damaged.

« Do not attempt to disassemble the headset.
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13. Tips and troubleshooting

1. The two headsets can not be well paired: Clear up the pairing history and restart
to enter the pairing state, then try to pair again.

2. While listening to music, one of the headsets is mute or the other intercom device
is mute. Re-insert the headset and microphone, and make sure the headset
connection is good.

3. One of the headsets is mute:
The microphone may be wrongly inserted. Please pullit out, change the direction
and insert it again.

4. System halted status:
Plug in the charging wire to charge the host device, then the headset can be
restarted.

5. Music sharing failure:
The pairing info of the main engine may not be cleared up, you need to repeat the
operation of clearing up the pairing info.

6. If you fail to join the network when MESH dynamic networking is on, please stay
close with the group leader, then restart the MESH dynamic networking to join the
network.

7.1f the music gets stuck or fail to play music,it is possible that other applications
have occupied the audio channel in the mobile phone back stage. Please check if

any other application program is running in the back stage, turn it off if there is any.

8. Fail to charge after turning off :
The charger or charging wire do not meet the standards.

9. The Bluetooth receiver is out of power:

The host device must be charged for at least 2.5 hours before being used for the first
time.

— 14—
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Podrecznik

Dynamiczna komunikacja sieciowa (DMC) firmy FREEDCONN

Komunikator dla sportéw na swiezym powietrzu

€) Bluetooth® BEZPLATNIE+
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Witamy w
Dzigkujemy za wybranie FREE+, zestawu stuchawkowego Bluetooth FreedConn (Luyi) do interkomu wieloscenariuszowego.
Kupujac produkty FreedConn (Luyi), zyskujesz najlepsza ochrone i najbardziej bezproblemowa obstuge posprzedazowa.

Wszystkie prezentowane przez nas produkty sa 2godnie z wydajnosci i bezpieczenstwa. Zgodnie z nasza

filozofia obstugi Kiienta i zadowolenia Kiienta, oferujemy réwniez peina roczna gwarancje. Mamy nadzieje, ze zakup pryniesie Paristwu wysokie]
jakosci doswiadczenia przez wiele lat.

Wskazowki dotyczace

bezpieczeristwa: *Korzystanie ze stuchawek FreedConn podczas jazdy samochodem zmniejsza zdolnos¢ stuchu do wychwytywania dzwiekéw

otoczenia. Stuchanie muzyki na maksymalnej glosnosci przez diugi czas, w zaleznosci od chwilowej adaptacji, uniemozliwi styszenie cichych diwigkow, co

mote prowadzi¢ do trwatego uszkodzenia stuchu.
Uwaga:

*Aby uzyskac najlepsza jakos¢ d2wigku, zalecamy upewnienie sie, ze odlegios¢ miedzy a jest

a uszy mieéclly sig w granicach 2 mm.

* Przed pierwszym uzyciem pamigta] o ladowaniu bateril FREE+ przez co najmnie 2,5 godziny.

Cechy produktu:

+ Dynamiczne potaczenie sieciowe MESH
+ Do 256 uzytkownikéw online jednoczesnie

« Interkom grupowy Bluetooth «

Interkom 1,5-2,0 km *

Ptywajacy mikrofon «

Komunikacja przenikajaca przez

Sciany * Obstuga miksowania dZzwieku w interkomie grupowym (miksowanie muzyki z interkomu lub dzwieku
nawigacji)

* Wiele niezaleznych kanatéw komunikacji +

Udostepnianie muzyki w trybie multi-intercom + Polaczenie

z urzadzeniami Bluetooth, takimi jak GPS lub telefony komérkowe. * Potgczenie z

urzadzeniami innych marek

2. Zawartosc¢ opakowania

N et

Juchawk adapter
Host Bluetooth Zestaw shuchawkowy Klipyx2 Zestaw stuchawkowy 2 w 1
X1 stuchawkowy x1
==
-

Zestaw stuchawkowy na pasek goscinny e Kabel fadujacy x 1 Instrukgja x1

rzep x4 x 1 (opcjonalnie)
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3. Kroki montazu
3.1. Scenariusz montazu kasku ochronnego na zewnatrz:

p i
|

—

Przyklej naklejke 3M do klipsa
samoprzylepnego.

o zastosowanie ° Przymocuj podstawe w ° Wyréwnaj gniazdo karty i podtacz
podkiadu klejacego miejscu po lewej stronie gtéwny silnik FREE+ do podstawy;
kasku.
'@

@ Proymocujrzepzestawy @) Prayklej naklejke Podtacz zestaw stuchawkowy do
stuchawkowego do uszu zestawu stuchawkowego Zacza zestawu shuchawkowego
wewnatrz kasku. do rzepu. FREE+.

3.2. Scenariusz instalacji na zewnatrz odpowiadajacy sprzetowi sportowemu:
|

@ otworz klamre podstawy Zapinany na pasek z tylu Zapinany pasek na ramig Kiips
Klipsa.

e Zapnij klamre na pasku, aby sie nie slizgat.

@ Mozna wymienic adapter

Stuzy do aczenia sie z innymi zestawami
stuchawkowymi w celu wykorzystania
winnych scenariuszach.

° Wyréwnaj urzadzenie o

© Podiacz zestaw stuchawkowy do
hosta FREE+ ze szczeling w

Zhacza zestawu stuchawkowego

podstawie; FREE+.
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4. Wprowadzenie do panelu sterowania

Wiaczanie i wylaczanie

Dynamiczny klucz sieciowy MESH zasilania (interkom Bluetooth)

Kontrolka

Poprzednia Przycisk ,Wiecej
muzyka/przycisk w dot muzyki'/zwiekszania
tom glosnosci

Kontrolka

Przycisk wielofunkcyjny

Gniazdo stuchawkowe/gniazdo
typ Ty

5. Wiele scenariuszy zastosowania

System FREE+ mozna stosowac w wielu dyscyplinach sportowych, takich jak motocyklizm, kolarstwo ,
narciarstwo, turystyka piesza, alpinizm, surfing, zeglarstwo, bieganie, treningi, nauczanie, treningi na
Swiezym powietrzu, imprezy grupowe, wycinka drzew, ratownictwo i architektura itp.
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6. Podstawowe operacje

Funkcjonowat

Przycisk

Dziatanie

Komunikat glosowy

LOD

kontrolka

Wiaczanie zasilania

DQ

Naciénij i przytrzymaj przez 2 sekundy

Witamy w uzytkowaniu
FreedConn, a
nastepnie zgos
pozostata moc

Niebieskie swiatlo dwa razy

miga szybko, a nastepnie
miga dwa razy co

6 minut.

Wylacz zasilanie

O

Naciénij i praytrzyma przez
przez 3 sekundy

"Wytaczy¢ cos”

Czerwona kontrolka

ustawienie czutosci

+'

Naciéni] jednoczeénie MESH
praycisk wielofunkcyjny | przycisk
2wigkszy¢/zmnielszye glosnose,
aby przefaczye czulosé VAD 2

pozycja 1 do pozyci 5 (domysina)

Wartoé¢ wynosi 5).

domysina pozycja to 3)

wiacz i wylacz
Zmiana W stanie wytaczonym Kliknij itamy w korzystaniu Niebieskie éwiatto pozostaje
Jezyka Q praycisk zasilania (domofon) Produkt,,FreedConn” | wiaczone
Bluetooth) | praycisk
dynamiczne sieci MESH na
¢ domys Lerzyuracanie ustawien domysinych
praywrsc domyine Wstoiewaczonm, o rsone e o
(pamigé informacji prayciski zwigkszania glosnosci do 2
parowania) > sekundy aktywuja dynamike
Sie domofonowa MESH
- Nestgprie nagisny prayeisk | Mikrofon wiaczony /|
wylaczanie mikrofonu dynamiczne sieci MESH i praycisk mikrofon wylaczony”
{ | zmniejszania glosnosci,
| wiaczaciwylacza¢
@ | ricoron Gesiinie
dynamiczna sie¢ MESH wiaczona,
operacja nie bedzie praktyczna,
uslyszysz tylko komunikat.
"trabienie’)
vAD Po wiaczeniu sieci dynamicznej ottt 157
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8 LoD
Funkgonowat Przycisk Dziatanie Komunikat glosowy
kontrolka
Bez zmian

Sprawdz numer
Kanat ilos¢
bateria

Po dwukrotnym wiaczeniu
domofonu z dynamiczn siecia MESH
Kliknij przycisk

dynamicznej sieci MESH i

sprawd aktualny numer

kanatu oraz pozostata moc.

Raport biezacy
stan kanatu i
baterii

Automatyczne

wylaczanie

Jezellw ciagu 15 minut od wiaczenia nie zostanie p
ile nie zostanie wykonana zadna operacja

90 urzadzenia,

(.
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7. taczenie sie z telefonami komérkowymi lub innymi
urzgdzeniami obstugujgcymi technologie Bluetooth

Funkcjonowat

Przycisk

Dziatanie

Komunikat glosowy

LOD

kontrolka

taczeniesigz

O

W stanie wiaczonym dwa razy

JStatus parowania”

Status parowania: Niebieskie

telefon komorkowy

0

wielofunkeyjny, aby praywrécic
polaczenie; Automatyczne przywracanie
potaczenia z telefonem komérkowym: Po
‘wlaczeniu urzadzenia hosta

polaczenie zostanie automatycznie
praywrécone: w stanie wylaczonym naciénij
praytrzymaj praycisk zasilania przez 2
sekundy, a nastepnie zwolnij go.

elefonem komérkowym "Bluetooth” Swiatto  niebieska dioda
telefonem komérkouyr ik przycisk wlacz/wylacz (interkom o niebieska diod
g ina mi zemiennie;
Slvetooth, potaczony kontrolna migaja naprzemiennie
oy o0 Y Polaczony: Niebieski
ry zablerze cig do stanu e
parowanie. Otwerz lstg
Telefon komérkowy Bluetooth i ipions
wyblerz Frees.
Reczne/automatyczne Reczne przywracanie polaczenia z “Polaczenie Miga na niebiesko
ponowne polaczenie telefonem komérkomwym: kikni przycisk Bluetooth”

o ponownym polaczeniu
Wskaznik LED.

Odbieranie polacze tlefricanych
polaczenia

Zakonczenie polaczenia

4

P e — Kreowanieto | suws parovanis migaie

paronaria Q). | i tnion s siactony” conrwonei itisie it
S
S nisparovany
e st L£0
e

Odrzucanie Przytrzymaj przez 2 sekundy, a nastepnie

. ytrzymaj o v o Polaczenie odrzucone” Bez zrfiian
otz eeoncryeh il

Naciénij preycisk wielofunkeyjny lub odbierz
polaczenie automatycznie wciagu 15 sekund

bez koniecznosci wykonywania zadne]
aynnosd

Potaczenie odebrane”

Niebieskie éwiatio to

zapala sie w

interwaly, czerwone

Swiatlo miga dwa razy i
niebieskie éwiatio pozostaje

miga co 6 sekund,

Podczas polaczenia naciéni] praycisk
wielofunkcyjny jeden raz

dzwonic.

Polaczenie roziaczone” Bez

mian
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Przelaczanie
komunikacji glosowej
migdzy telefonem

komdrkowym a zestawen si

fichawkowym

Naciénij i przytrzymaj
praycisk wielofunkeyjny przez
2 sekundy.

“Puk, puk, puk”

( LOD
Funkcjonowat Przycisk Dziatanie Komunikat gtosowy
kontrolka
Wiacz/wytacz W trybie whaczenia urzadzenia i pauzy w "Wiaczy¢ co§ Sez zmian
jednoczesnie praycisk zasilania  Odpowiedz "
Q. | interkom puuetoorn prayesk
“Wykaczyé cos
wislofunkcyjny przez 2 sekundy, a
oy pr v automatyczny
o e po ushyszeniu
odpowied"
Niebieskie

$wiatlo urzadzenia hosta
zapala sig co 6

sekund; czerwone $wiatio
miga po przefaczeniu na
telefon komdrkowy.

Obud? glos

Kliknij dwukrotnie
praycisk wielofunkeyjny po
podiaczeniu do telefonu komérkowego
telefon

. Polaczenie glosowe"

Bez zmian

Praegrza
Wstrzymaj
muzyke

Gdy odtwarzacz muzykijest
wiaczony, mozesz przefaczat sig
migdzy odtwarzaniem i
pauzowaniem muzyki, Kiikajac
praycisk wielofunkcyjny.

Niebieska kontrolka

Dioda LED miga

Zwigksz glognost

Naciénij i przytrzymaj przycisk
2wigkszania glosnosci (regulacja
gloénosci interkomu w dynamicznej
sieci MESH; konieczne jest
wstrzymanie odtwarzania muzyki).

Maksymalna glognosé

Bez zmian

Zmniejsz glosnosé

Naciénij i praytrzymaj przycisk
zmniejszania glosnosci (Dostosuj)
glosnos¢ interkomu podczas
dynamicznego interkomu MESH nalezy
wstrzymac odtwarzanie muzyki.

.Minimalna glognos¢*

Bez zmian

Nastgpna piosenka

Kliknij przycisk zwigkszania
tom

Bezzmian

Poprzednia piosenka

Kiiknij przycisk zmniejszania
tom

(-

Bez zmian
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Eunkcjonowat

Przycisk

Dziatanie

Komunikat glosowy

LoD

kontrolka

Odbieranie polaczen,
qdy do urzadzenia podiaczone
52 dwa telefony

Komérkowe

Jeeli urzadzenie jest podiaczone do
telefon komérkowy A B.Jesli B ogpjera
polaczente przychodzace, podczas gdy A
rozmawia przez telefon, kiknij

praycisk wielofunkcyiny, aby zakoficzy
polaczenie od Al odebrat je w migdzyczasie
polaczenie od .

"Didi"

taczenie sig ze
stuchawkami

Inne marki Bluetooth

o

W trybie gotowosci kikni] dwukrotnie przycisk

zasilania (niebieski interkom). Gdy

(saczegely crerwone i iebiesde diody zaczna
wiej sk migat, urzadzenie praeide wiryh Status parowania
Rozdzal o) perovania, R 2 Caerwone i iebiesie
Swiatla migaja naprzemiene:
Tymezasem trzeci ,Interkom” scan Qdch utythawnlkéw
modat
DO sterowanie przechodzi w tryb parowania Potaczono:
Postepu zgodnie zinstrukciami niebieska dioda LED
Zavartymiwinstrukc obsugi 1wty -
momencielekko nacni przydsknterkomu Pofaczony”
a estatesuchawkomym oy pocser | ol L
trzecim zestaem suchawkonym
Rozmowa
glosowa We- "
ahat

8. Operacja udostepniania muzyki

Wskazowki: 1. Dotyczy wylacznie parowania dwéch urzadze;

2

3

sparowanie 2 trzecim urzadzeniem.

urzadzeniami,
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-

Funkcjonowat

Przycisk

Dziatanie

Komunikat glosowy

LOD

kontrolka

taczenie sig 2
telefonem komorkowym

0

W stanie wiaczonym Kiiknij dwukrotnie
praycisk zasilania (interkom
Bluetooth), aby przejéc do trybu
parowania, przejdz do listy Bluetooth
telefonu komérkowego i wybierz

ZADARMO®

Status parowania”

Status parowania: Czerwone |

naprzemiennie; Polaczono:
Niebieska dioda LED miga.

Polaczenie migdzy

2 urzadzeniami

W trybie wiaczonym Kikni dwukrotrie
praycisk wiaczanialwylaczania (interkom
Bluetooth), aby praefsc do trybu parowania
Gdy Awstrzyma odtwarzanie

‘Wyzwanie B: Wyzwanie A

status parowania”

udostepniaj muzyke

wiacz udostepniane’: Bez zmian
Hosta (praykiads _— b .
osta (przykla - muzyki, naciénij raz przycisk "tuknij" "wlacz
Audostepnia n wielofunkeyjny, aby sparowac. partycypuiacy”
B
Odtwarzaj/pavzuj u Kilkni] lawisz wielofunkcyjny (oba) zythownicy Bez zmian

moga go obstugiwac).

Ugosteprianie muzyki
Ustawienia
poprzednie/nastepne

plosenki

Kiiknij przycisk zwigkszania/
zmniejszania ghognokci (kontrolg ma tylko.
utytkownik udostepniajacy)

Wiacz udostepnianie
muzyki

podczas jej odtwarzania
(z uwzglednieniem
historycznych

informadji o parowaniu)

Jezeli oba urzadzenia sq sparowane, pierwsze

W przypadku telefonow komérkowych przed
udostepnieniem nalezy wstrzymat odtwarzanie muzyki
Po wlaczeniu udostpniania na obu urzadzeniach,
strona udostepriajaca jest a, kidra naciska

ot praycisk powtdrzenia

Wiacz udostepnianie”

[—
daielene sig muzyka
(2 pamicia,
informacje o

naczeniewpary)

Po udostepnieniu i sparowaniu, w.
stanie pauzy w odtwarzaniu muzyki

os0ba udostepniajaca musi nacisnaé

praycisk wielofunkcyiny prez 1

sekunde, aby wiaczyélwylaczyé udosteprianie.

"Whaczyé cos "
"wykaczy¢ cos
partycypuc)
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9. Parowanie FREE+ z urzgdzeniem Bluetooth innej
firmy (Intercom)

Wskaz6wki: 1. Przed rozpoczeciem korzystania z interkomu Bluetooth oba zestawy suchawkowe powinny by¢ pofaczone przez Bluetooth.

2. Pofaczenia telefoniczne maja priorytet, wigc nie mozna uruchomié interkomu. Jesli inny uzytkownik odbiera potaczenie telefoniczne, stychac tylko interkom.

sygnat diwigkowy.
. P . L6D
Kroki Przycisk Dziatanie Komunikat glosowy
kontrolka
P O\ [ Weybie wtacariamyaczeis s comaria | seaus parowaniar | Crenone ieicsie it
parowania Kiknij dwukrotnie przycisk wiaczania/ migaja naprzemiennie
Status FREE+ wykaczania (interkom Bluetooth)
urzadzenia FREE+ | poczekaj na
sparowanie.
Wiacz tryb
parowania
zestawu sluchawkowego Przeczytaj instrukcje tego modelu.
innej firmy.
Poczatek - g Kiiknij przycisk zasilania i .podwojny uzytkownik” | Niebieska dioda LED miga
awiofon Wylacz (interkom Bluetooth) zestaw Tryb , Potaczony”
stuchawkowy hosta, aby zakoficzyé “awiofon"
parowanie. Gdy ustyszysz komunikat
interkom pofaczony”, mozesz uruchomié
interkom.
Zakoricaznow interkor - Q Kikni przycisK zasilania Giterkom Domofon rozlaczony” | Niebieska dioda LED miga
Bluetooth) na urzadzeniu hosta. wPodiaczono interkom”

10
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10. Dynamiczna sie¢ MESH

10.1 Podstawowe operacje MESH

Wskazéwki: Dynamiczny tryb sieciowy MESH to interkom wielodostepny w promieniu 2 km, obstugujacy odbieranie
potaczen online miedzy maksymalnie 256 uzytkownikami jednocze$nie. W tym trybie dowolny zestaw stuchawkowy
Bluetooth FREE+ tego samego modelu potaczy ste z siecia jednyrvrﬁiknieciem.

Wprowadzenie do podstawowych dziafar

Kroki Przycisk Dziatanie Komunikat gtosowy Lop
kontrolka
Dynamiczny start = W stanle wiaczonym nacisn 3 'Toot, stworz Czerwone | niebleskie
Sieci MESH sekundowy dynamiczny przycisk sieciowy  [S1C Swlatla migala
rezim MESH, tworzenie dynamicznego | Kanat 1" naprzemientie
Czlonkowie zespotu W stanie wiaczonym naciénij 2 razy , Toot”, poficz Zielone $wiatto
facza sie z secia = sekund dynamiczny przycisk sieciowy do siecil "Kanat 1" mignie raz.
MESH i potacz sie 2 siecia.
Kompletna Gdy ustyszysz glos czionkow
dynamiczna sie¢ MESH ™
domofon bezporednio
Wychodzenie g Lider grupy naciska dynamiczny "ZakoAcz siec, toot"
2dynamicznego praycisk MESH na 2 sekundy i koriczy
trybu sieciowego dziatanie sieci.(Lider grupy nie
0oczko motze zakorczy¢ dziatania sieci w
polowe).

[ Wskazowki: 1. Pierwszy uzytkownik, ktory uruchomi tryb dynamicznej sieci MESH, zostanie liderem grupy;
2. Jeslilider grupy opusci sie¢ lub z niej odejdzie, sie stanie sig nieczynna. W takim przypadku sugeruje sie, aby inny uytkownik zostat liderem
grupy, a sie¢ zostata utworzona ponownie.

L y,

1"
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10.2 Tryb rywalizacji mikrofonéw, przetgczanie kanatéw

I

Praycisk

Funkcjonowat Dziatanie Komunikat gtosowy LED
kontrolka
Kanal W stanie wiaczenia zasilania lub podczas "Kanat Status parowani: Wiaczony
practacanik polaczenia interkomowego Kiikni dwukrotrie T dos e czerwone i niebieskie Swiatlo
+ przycisk zwigkszania/zmniejszania glosnosci migaja naprzemiennie;
preefaczanie z kanalu 1 na . Polaczono: .
niebieskie Swiatto LED
systony
lidera grupy) krbtiie konwersacje, przefaczajac sig na inne kanaly , a po
Prywatny tryb po prostu powréci¢ do
czatu

Wylacz/wlacz wejscie

Lider grupy (pierwsze urzadzenie
hostujace siec)

Wylacz potaczenie

., zezwol” na polaczenie

u
mikrofonowego

Pierwszy mikrofon giowny pozostaje
aktywny, amikrofony 2, 3.1 4. moga byt
utywane elastycznie. Utytkownicy

uzyskuja prawo do méwienia z predkoscia
glosu. Uzytkownicy uprawnien do
Korzystania 2 mikrofonu moga jedynie stuchac
i e beda mogl mowic. Moga uzyskat

prawo do méwienia tylko wiedy, gdy
Kibrykolwiek 2 mikrofonow 2. 3.1 4. jest
wyciszony.

‘Zadzwon, e jestes zajty”

g
ik Kucz dynamiczne sieci MESH, aby
wylaczyé b umoiwic innym uzytkownikom
laczene sie 2 biezaca siecia
porady:
1. Jesliw grup "a 24 do te] samej grupy,
zainiciuje akje. Nawet el uzyja tego samego kanalu, nie polacza se ziecia, dla i utworza nowa st
2 grupy mog i ze soba komunik
Tyb Wsytuadji, gy wsiecijest wielu
uiytkownikéw, czterech 2 nich moze rozmaiac.
konkurs z e o™

12

© Sunnysoftsro, dystrybutor




PL

11. Parametry techniczne

Wersja Bluetooth: 5.1+EDR tadowarka podrozna: DC 5V
Czestotliwosé: 2,4 GHz Typ baterii: akumulator litowo-polimerowy
Waga: 65 g Materiat baterii: polimer litowojonowy

Rozmiar: 83 mm x 45 mm x 23 mm Model baterii: 802060

Czas czuwania: Jegli nie jest whaczony Pojemnos¢ baterii: 1200mAR

) Napiecie: 3,7V
dziatanie w ciagu 15 minut od wiaczenia,

Moc: 4,44 Wh

automatycznie wykacza sie i przechodzi w

tryb ekstremalnego oszczedzania baterii.

12. Konserwacja

« Przed uzyciem nalezy cafkowicie natadowac.

Aby wydhuzy¢ ywotnosé wht poli qo, nalezy tadowat urzadzenie przynajmniej raz.

Jezeli podczas fadowania nie zapali sie czerwona lampka, napiecie moze by¢ zbyt niskie.

« Najlepiej tadowac przez pét godziny do godziny, a nastepnie ponownie sprawdzi¢, czy odbiornik Bluetooth dziata.
pomysinie natadowano.

« Nie umieszczaj produktu w érodowisku o zbyt wysokiej (Iub zbyt niskie]) temperaturze, najlepsza temperatura dia
Temperatura przechowywania wynosi 25°C. Unikaj produktu w § o temp: ponizej -40°C lub

powyze] 60°

+ Trzymac z dala od ognia.

« Nie zblizaj sie do ostrych przedmiotéw, gdyz moze to ¢ zarysowal

produktu.

y ¢préb zestawu

13
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13. Wskazéwki i rozwigzywanie probleméw

1. Nie mozna prawidiowo sparowac dwdch stuchawek: Wyczys¢ historie parowania i uruchom ponownie, aby przejé¢ do trybu
parowania, a nastepnie sprobuj sparowac ponownie.

2. Podczas stuchania muzyki jedna ze stuchawek jest wyciszona lub wyciszony jest drugi interkom.

Ponownie podiacz zestaw stuchawkowy i mikrofon, a nastepnie sprawdz, czy polaczenie zestawu stuchawkowego jest stabilne.

Dobra.

3. Jedna ze stuchawek jest wyciszona: Mikrofon moze by¢ nieprawidtowo podtaczony. Wyciagnij go, zmier: kierunek i

wtdz go ponownie.

4. System zatrzymany: Nataduj urzadzenie i uruchom je ponownie.

5. Niepowodzenie udostepniania muzyki: Informacje o parowaniu giéwnego zestawu stuchawkowego moga by¢ nieprawidiowe.

Nalezy powtérzyé operacje, aby wyczyscié informacje o parowaniu.

6. Jesli nie uda i sie nawiaza¢ potaczenia z siecia, gdy whaczona jest dynamiczna sie¢ MESH, pozostart blisko lidera grupy, a nastepnie

ponownie uruchom dynamiczng sie¢ MESH, aby nawiaza¢ potaczenie z siecia.

7. Jesli muzyka sie zacina lub nie odtwarza, mozliwe, ze kanat audio z tybu telefonu komérkowego jest zajety przez inne aplikacje.

Sprawdz, czy w tle nie dziata inna aplikacja i jesl tak, wylacz ja.

8. Nie mozna fadowa po wylaczeniu zasilania: kadowarka lub kabel fadujacy nie spetniaja norm.

9. Odbiornik Bluetooth jest roztadowany: Urzadzenie hosta musi by¢ tadowane przez co najmnie] 2,5 godziny przed uzyciem.

Dostawca/Dystrybutor

19000 Praga 9
Czechy
www.sunnysoft.cz

14
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Freed@nn®
4

Rocno

FREEDCONN -ova dinami¢na omrezna komunikacija (DMC)

Komunikator za Sporte na prostem

9 Bluetooth® BREZPLACNO+
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Dobrodosliv

Hvala, ker ste izbrali FREE+, vecscenarijsko Bluetooth interkom slu3alko FreedConn (Luyi).
7 nakupom izdelkov FreedConn (Luyi) boste dobili najbolj$o zasito in najbolj brezskrbno poprodajno storitev.
Vsi izdelki, ki vam jih predstavljamo, so izdelani po najvisjih standardih zmogljivosti in varnosti. Kot del nase filozofije
storitev za stranke in zadovoljstva ponujamo tudi polno 1-letno garancijo. Upamo, da vam bo nakup prinesel
kakovostne izku3nje 3e vrsto let.
Varnostni nasveti:
*Uporaba sludalk FreedConn med voZnjo bo zmanj3ala sposobnost vasih u3es, da zaznajo zvoke iz okolice. Dolgotrajno
poslusanje glasbe pri najvegi glasnosti, odvisno od zacasne prilagoditve, bo osebi preprecilo slisanje tihih zvokov, kar lahko
povzroi trajno poskodbo sluha.
Opomba:

*Za doseganje najboljse kakovosti zvoka priporotamo, da zagotovite ustrezno razdaljo med slusalkami in
in uSesa so ostala znotraj 2 mm.

* Pred prvo uporabo ne pozabite polniti baterije FREE+ vsaj 2,5 ure.

Znacilnosti izdelka:

+ Dinami¢na omrezna povezava MESH

+ Do 256 uporabnikov hkrati na spletu

* Skupinski domofon Bluetooth «

Domofon na dosegu

1,5-2,0 km + Plavajoci

mikrofon + Komunikacija, ki prodira

skozi steno + Podpora za miksanje zvoka skupinskega domofona (glasbeni domofon ali miksanje zvoka
navigacije)

* Ve neodvisnih komunikacijskih kanalov «

Deljenje glasbe v stanju ve¢ domofonov * Povezava z

napravami Bluetooth, kot so GPS ali mobilni telefoni « Povezava z napravami

drugih znamk

2. Vsebina paketa

&

iteli z adapter
Gostitelj Sluzalke klipyx2 Slusalke 2 v 1 )
Bluetooth x1 za slusalke x1

Slusalke z jezkom trak za goste Polnilni kabel x 1 Rocno x1

x4 X 1 (neobvezno)
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3. Koraki montaze
3.1 Ustrezen scenarij namestitve varnostne ¢elade na prostem:

p i
|

Nalepko 3M pritrdite na
lepilno sponko.
@ vuporaba lepiine @ rodstavek pritrdite na @ Poravnajte rezo za kartico in

podlage; mesto na levi strani prikljucite glavni motor FREE+
na podstavek;

i

@ rritrdite jezka slusalk © Nalepko slusalk Slugalke prikljuéite v prikljuéek za
na udesa v notranjosti pritrdite na jeZka. slualke FREE+.
Celade.

3.2 Scenarij zunanje namestitve, ki ustreza Sportni opremi:

@ odprite zaponko na Pripenjanje na zadnjitrak  Pripenjanje na naramnico
podstavku sponke;

)=§

’ Pripnite zaponko na traku, ki ne zdrsne;

3
@ Nadomestni adapter je lahko
. ), N uporablja se za povezavo z drugimi
Poravnaijte gostiteljsko o . X iy e slugalke prikljucite v prikljuéek za
9 napravo FREE+ z rezo na slusa\kimlza uporabo v drugih slugalke FREES.

\ scenarijih.

podstavku;
2
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4. Uvod v nadzorno plos¢o

VKlop in izklop napajanja

(Bluetooth interkom)

Dinamiéni omrezni klju¢ MESH

[Em———

Gumb za prejsnjo Gumb za vet
glasbo/navzdol glasbe/povetanje

volumen glasnosti

Vetfunkeijski gumb

Prikljucek za slusalke / prikljutek za polnjenje
WPy

5. Vec scenarijev uporabe

Sistem FREE+ je uporaben za Stevilne Sporte, kot so motociklizem, kolesarjenje, smucanje ,
pohodnistvo, alpinizem, deskanje, jadranje, tek, trening, poucevanje, trening na prostem,
skupinski dogodki, se¢nja dreves, reSevanje in arhitektura itd.
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6. Osnovne operacije

Funkcija

Gumb

Operacija

Glasovni poziv

LED

indikatorska lutka

VKlop napajanja

Pritisnite in drzite 2 sekundi

Dobrodosi k uporabi
FreedConn, nato
pa porotajte o
preostali moéi

Modra lutka dvakrat

hitro utripa in nato
dvakrat utripne

vsakih 6 minut.
sekunde

Izklop

Pritisnite in drZite za
a3 sekunde

"Izklopi"

Rdeca indikatorska lutka
LED je
vklopi in izklopi

Prekiapljanje
jezikov

Vizklopljenem stanju kiiknite
qumb za vklop (domofon)
Bluetooth) in gumb
dinamicnih MESH omreZj na
prikazati hkrati.

[Dobrodosli pri uporabi
Izdelek »FreedConn«

Modra lutka ostane

prizgana

Obnovi privzeto
nastavitve (brisanje
pomnilnk z informacijami

o seznanjanju)

T

Vizklopljenem stanju, dolgo

s pritiskom na gumb za vklop in
qumba za povecanje glasnosti na 2
sekunde aktivirajo dinamiéno
Domoonsko omretje MESH

["Obnovitev privzetih nastavitev.
nastavitve"

VKlop/izklop
mikrofona

Nato pritisnite gumb
dinamitna omrezja MESH in

qumb za zmanjSanje glasnosti,
VKlopiti/izklopiti

mikrofon (¢e ne

dinami¢no MESH omrezje vkloplieno,
operacia ne bo prakticna,

slisali boste samo poziv.

"trob")

I"Mikrofon je vklopljen/
mikrofon je izklopljen”

Brez sprememb.

VAD

nastavitev obutljvosti

Po vkiopu dinamitnega omrezja
Hkrati pritisnite MESH

vegfunkcijski gumb in gumb
za povetanje/zmanjanje glasnosti,
2a prekiop obtutljivosti VAD z

polozaj 1 do polozaja 5 (privzeto)

vrednost je 5).

privzeto je polozaj 3)

Obutjivost 1-5"
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Funkcija

Gumb

Operacija

Glasovni poziv

LED

Indikatorska lutka

Preverite Stevilko
kanal in kolic

Po dvakratnem vklopu
domofona z dinamicnim MESH omreZjd

Trenutno porotilo
mstanje kanala in

Brez sprememb

baterija Kiiknite gumi baterije
dinami¢nega omrezja MESH
in preverite trenutno Stevilko
kanala ter preostalo mot.
Samodejni Ce v 15 minutah po vklopu ni povezan z nobeno napravo, se bo samodejno izklopil, e ne izvedete nobene
izklop operacije.

(.
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7. Povezovanlje z moﬁnilnimi telefoni ali drugimi

napravami Bluetoot

Funkcija Gumb

Operacija

Glasovni poziv

LED

indikatorska lutka

Povezovanje
2 mobilnim telefonom

D\)

Dvakrat vklopljeno
Kliknite na gumb za vklop/

“Stanje seznanjanja”
"Bluetooth”

Stanje seznanjanja: Modra
luéka in modra indikatorska

telefonskih klicev

Sprejemanje telefonskih Kicev
Klici

Koncanje klica

4

i2klop (Bluetooth domofon), povezan” lutka utripata izmenitno;
3 Povezano: Modro
ki te bo pripeljal v drzavo LEoihe
seznanjanje. Odprite seznam
Mobilni telefon Bluetooth in utripa
izberite Brezplacnor.
Rotno/samodejno Ro&na obnovitev povezave z "Povezava Utripa modro
ponovno povezovanje mobilnim telefonom: Kliknite Bluetooth po ponovni povezavi
mobilni telefon vetfunkcijski gumb za LED-indikator.
obnovitev povezave; Samodejna
obnovitev povezave 2 mobilnim
telefonom: Ko je
gostiteljska naprava
Vklopliena, se povezava samodejno
obnovi: v izklopljenem stanju
pritisnite in drite gumb za
DQ vklop 2 sekundi in ga spustite.
Izklopi stanje Dvokliknite gumb za vklop/ "Parjenje je Stanje seznanjanja: Utripa
seznanjanja Q izklop (Bluetooth izklopljeno” rde¢a in modra lu¢ka
interkom). {zmeniéno;
Neseznanjeno stanje:
modra LED lutka
utripa
Zavratanje Drite 2 sekundi in nato spustite ’ .
Klic zavrnjen” Brez sprgmemb

Pritisnite vecfunkcijski gumb ali pa se
bo klic samodejno sprejel brez

kakr3nega koli delovanja v 15
sekundah.

“Klic sprejet”

Modra lutka je

prizge se

intervali, rdeca

lugka dvakrat utripne in
modra lutka ostane
utripa vsakih 6 sekund.

Med klicem enkrat pritisnite
vetfunkcijski gumb.
Klic.

"Kiic prekinjen” Brez s

rememb
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s

i " N N LED
Funkcija Gumb Operacija Glasovni poziv
indikatorska lutka
Vklop/izklop Ko je naprava vklopljena in je glasba "Vklopi
Brez sprememb
pritisnite gumb za vklop (Bluetooth * Odgovor *
Q interkom) in vegfunkcijski gumb

2a2 sekundi ter ju spustite po. "Izklopi

avtomatsko
glasovnem pozivu

odgovor”

Preklapljanje glasovne
komunikacije med
mobilnim telefonom in

Pritisnite in drite
vetfunkijski gumb 2 sekundi.

Modra lutka
gostiteljske naprave zasveti
vsakih 6 sekund; rdeca

Iugka utripa ob preklopu na

slugalkami "Trk, trk, trk" mobilni telefon.
Dvokliknite na Brez sprememb
2 mobilnim telefonom
telefon.
Ko je predvajalnik glasbe
Pregretje Vidopljen, ahko preklaplate med Modra indikatorska luka
Zaustavi predvajanjem in zatasno LED utripa
Ssho ustavitvijo glasbe s Kikom na veefunkeijski
qumb.

Povetaj glasnost

Dolgo pritisnite gumb za povetanje
glasnosti (za prilagajanje glasnosti
interkoma med dinamiénim omreznim
interkomom MESH je potrebno zacasno
Ustaviti predvajanje glasbe).

"Najvetja glasnost”

Brez sprememb

Zmanjsanje glasnosti

Dolgo pritisnite gumb za zmanjsanje
glasnosti (Prilagodi

glasnost interkoma med dinami¢nim

MESH interkomorm, morate zatasno ustaviti
predvajanje glasbe.

"Minimalna glasnost”

Brez sprememb

Naslednja pesem

Kiiknite gumb za povetanje
volumen

Brez spremenmb

Prejinja pesem

(-

Kilknite gumb za zmanjanje
volumen

Brez sprememb
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Funkcija Gumb Operacija Glasovni poziv

LED

indikatorska lutka

Sprejemanie klicev, Ce je naprava povezana z "Didi"
mobilna telefona A in B, ¢e ima g dohodni

ko sta 2 napravo povezana
dva mobilna telefona n Klic, medtem ko A govori po telefonu,
Kiiknite vecfunkeijski gumb,

da koncate iic od Ain medtem

vrsta red: "Seznanjanje
Medtem tretji “Interkom" stanje” "dva uporabnika

moda".
22 krmilnik preklopi v natin seznanjanja
Sledite navodilom v uporabniskem
priroéniku in na tej tocki rahlo
pritisnite gumb za interkom na siusalkah, B
Povezan

da se poveZete s tretjimi slusalkami.
P U “Domofon prekinjen”

odgovorite
Kiic od B.

Povezovanje

s slusalkami Q Vstanju pripravijenosti dvokliknite gumb

Druge znamke 2a vklop (modra lutka interkomal.

Bluetooth Ko zatneta utripati rdeta in modra

(za podrobnosti 1utka, bo naprava vstopila v natin Stanje seznanjanja

glejte rBatmip 9) seznanjanja. Glasovni pozivy Rdeta in modra lutka

utripata izmeniéno;

Prikjuteno:
modra LED lutka

utripa

Glasovni
i prek Glasovne Kiice WeChat je mogote sprejema in prekinjati samo prek mobilnega telefon.
We-chata

8. Delovanje deljenja glasbe

Nasveti: 1. Velja samo pri seznanjanju dveh naprav;
2. Pred deljenjem je treba glasbo zacasno ustaviti.
3. Ne podpirajo deljenja med ve kot dvema napravama, razen ée ena od naprav izbrise podatke o

seznanjanje s tretjo napravo.
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~

LED
Funkcija Gumb P
J Operacija Glasovni poziv
indikatorska lutka
Povezovanje Ko je naprava vlopliena, dvokliknite gumb  |"Stanje seznanjanja” Stanje seznanjanja: Rdeta

2 mobilnim telefonom

0

2a vkiop (Bluetooth interkom), da
vstopite v stanje seznanjanja, nato
pa pojdite na seznam Bluetooth
mobilnega telefona in izberite

czpLACNOS

"Domofon povezan"

in modra lutka utripata

izmeni¢no; Povezano: Modra
LED utripa.

Povezava med

dvema
gostiteljskima
napravama (primer: A
B)

el

Ko je naprava vklopljena,
dvokliknite gumb za vklop/izklop
(Bluetooth interkom), da vstopite v
natin seznanjanja. Ko A

zatasno ustavi predvajanje

glasbe, enkrat pritisnite
vetfunkcijsko tipko za seznanjanje.

Izziv B: Tzziv A
"stanje seznanjanja’
"omogoi deljenje":
"trub” "vklopi”

“deljenje”

Brez sprememb

Predvalanjerzatasna

ustavitev in dellenje glasbe

Kiiknite vefunkeijsko tipko (1ahko jo

upravijata oba uporabnika).

Brez sprememb

Deljenje glasbe
Prejinje/

Naslednje nastavitve
pesmi

Kiiknite qumb za povetanje/
zmanjsanje glasnosti (nadzor ima samo
uporabnik, ki deli vsebino).

Vklopite deljenje
glasbe med
predvajanjem glasbe
(z zgodovinskimi

e sta obe napravi seznanjeni, prva

mobilnih telefonih morate pred deljenjem
glasbe zatasno ustaviti predvajanje. Ko je

deljenje omogozeno v obeh napravah,

"Vklopi deljenje”

podatki o Stranka, i deljetsta, ki prisne gumb za

seznanjanju). «  ponownopredvajanie.

Vidopfizklop mora udeleZenec v stanju premora 'Vklopi

deliene glasbe (s glasbe za 1 sekundo pritisniti izklopi

“’n“f'g:r‘:;k:u'za vetfunkcijski gumb, da vklopi/ deljenje)"
izklopi deljenje.

parjenje)
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9. Seznanjanje med napravo FREE+ in napravo
Bluetooth drugega proizvajalca (interkom)

Nasveti: 1. Preden zazenete Bluetooth interkom, morata biti obe slusalki povezani prek Bluetootha.

2. Telefonski Kici imajo prednost, zato interkoma ni mogote zagnati. Ce drugi uporabnik prejema telefonski klic, se slisi samo interkom.

2voni signal.

Koraki

Gumb

Operacija

Glasovni poziv

LED

indikatorska lutka

Omogotanje zdruzevanja

7O

V stanju pripravijenosti dvokliknite gumb
2a vklop/izklop (Bluetooth interkom)
naprave FREE+ in potakajte na
seznanitev.

“Stanje seznanjanja”

Rdeta in modra lutka
utripata izmeniéno

VKlopite natin
seznanjanja
slusalk drugega
proizvajalca.

Preberite prirodnik za ta model.

Izstrelitev.
domofon

Kiiknite gumb za vklop in
Izklopite (Bluetooth interkom)
gostiteljske slusalke, da dokonZate
seznanjanje. Ko zaslisite »interkom
povezan, lahko interkom zaZenete.

“dvojni uporabnik”
Natin » Povezanc
“domofon”

Modra LED utripa

Konec/Nadaljuj interkon]

N

Kiiknite gumb za vklop (Bluetooth
interkom) gostiteljske naprave.

“Domofon prekinjen"
“Domofon povezan"

Modra LED utripa

10
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10. Dinami¢no MESH omrezje

10.1 Osnovne operacije MESH

Nasveti: Dinami&ni omrezni nacin MESH je ve€uporabniski interkom na razdalji 2,0 km, ki podpira spletno
odgovarjanje med najvec 256 uporabniki hkrati. V tem nacinu se bodo vse FREE+ Bluetooth sludalke istega
modela z enim klikom povezale z omrei]em.; —

Uvod v osnovne dejavnosti

. " " . LED
Koraki Gumb Operacija Glasovni poziv
indikatorska lutka
Dinamiéni zagon - "Tuu, ustvari Rdeta in modra
: Vvklopljenem stanju pritisnite 2 e
MESH omretia : ” fomrezje lutka utripata izmenitno
qumb za dinamiéno omrezje v sekundah N .
retim MESH, ustvarjanje dinamike Kanal 1
Clani ekipe se V vklopljenem stanju pritisnte 2 "Tuc, poveZite” Zelena lutka
povezejo z omrezjem = sekund dinamitnega omreZnega gumba za omrfZje” "Kanal 1" enkrat utripne.
MESH in se poveite z omrezjem.
Popolno Ko enkrat zaslisis glas dlanov
dinamicno MESH omrezje skupine, zatetek
neposredno iz domofona
Izhod iz - Vodja skupine pritisne dinamiéni gumb "Kon¢aj mreZo, trob."
dinamitnega MESH za 2 sekundi in prekine omrezje.
omreznega natina (Vodja skupine ne more prekiniti
MREZA omrezja na polovicl)

Nasveti: 1. Prvi uporabnik, ki zazene dinamicni omreZni natin MESH, bo postal vodja skupine;
2. Ko vodja skupine zapusti omrezje al se iz njega upokoj, omrezje postane nedelujote. V tem primeru se prediaga, da vodja skupine postane drug
K uporabnik in se omrezje ponovno ustvari.

1"
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10.2 Nacin tekmovanja mikrofonov, preklop kanalov

I

Klepetalni natin

Clani skupinskega

koncu Klepeta preprosto

vodje skupine) lahko nadaljujej
vrnejo na kanal vode skupine .

i Gumb N R
Funkcija Operacija LED glasovni poziv
indikatorska lutka
Kanal Ko je naprava vklopliena ali med "Kanal Stanje seznanjanja: Vidopljeno
stikalo interkomor, dvokliknite Tdos rdetain modra svetloba
+ qumb za povetanje/zmanjSanie glasnosti izmenicno utripajo;
preklapljanje s kanala 1 na s. Povezano: .
modra LED lutka
utripa
Zasebni

tudi tako, da preklopijo na druge kanale, in se po

Onemogotanie/

omogotanje vnosa

Vodja skupine (prva gostiteljska

“Onemogoti povezavo”

2. Med seboj lahko komunicirajo samo ¢lani istega kanala z stim vodjo skupine.

* dovoli" povezavo
naprava, kijo omrezje) oy
Kiiknite na Kiju¢ dinami¢nega omrezja
MESH, da onemogofite ali dovolite drugim,
da se povezejo s trenutnim omrezjem.
Nasvet
1. Ze e skupina nastavljena na sonemogoZanje povezav In drugl uporabniki FREE, ki niso v st/ skupin,
bo . Tudi te kanal, se zomrezjem, ki fjeno na P . in bodo ustvarili novo omrezje.

Natin

tekmovanja
v mikrofonu

Vstanju, koje na spletu ve&
uporabnikov, se lahko pogovariajo Stirje.
Pri glavni mikrofon ostane vKloplen,
drugi, tretji in Zetrti mikrofon pa se

lahko uporabljajo fleksibilno. Uporabniki
pridobijo pravico govoriti s hitrostjo glasu.
Uporabniki, ki imajo pravico

uporabljati mikrofon, lahko samo poslu3ajo
in ne morejo govoriti. Pravico do

govora lahko pridobijole, ¢e je kateri koli

od mikrofonov 2, 3in 4 zkioplien.

"Poklic, ce si zaseden”

12
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11. Tehni¢ni parameter

Razlitica Bluetootha: 5.1+EDR Potovalni polnilnik: DC 5V
Frekvenca: 2,4 GHz Vrsta baterije: polnilna litijeva polimerna baterija
Teza:659 Material baterije: litij-ionski polimer

Model baterije: 802060
Kapaciteta baterije: 1200 mAh
Napetost: 3,7V

Mot: 4,44 Wh

Velikost: 83 mm x 45 mm x 23 mm
Cas pripravljenosti: Ce niv
delovanje v 15 minutah po vklopu,
se samodejno izklopi in preklopi v

ekstremni natin varcevanja z baterijo.

12. Vzdrzevanje

« Pred uporabo popolnoma napolnite.
Za podaljganje Zivljenjske dobe vgrajene polimerne baterije napravo napolnite vsaj enkrat.
Ce se rdeta lutka med polnjenjem ne prizge, je napetost morda prenizka.

« Najbolje je, da polnite pol ure do eno uro in nato ponovno preverite, ali sprejemnik Bluetooth
uspesno zaratunano.

+ Izdelka ne jte v okolje s previsoko (ali prenizko) iro, najbolj$a temperatura za
temperatura shranjevanja je 25 °C. Izdelka ne shranjujte v okolju s temperaturo nizjo od -40 °C ali

nad 60 °C, sicer se bo Zivijenjska doba izdelka skrajsala.
+ Hraniti lo¢eno od ognja.

« Ne priblizujte se ostrim predmetom, saj se lahko izdelek opraska ali poskoduje.

+ Ne posku3aijte razstaviti slusalk.

13

© Sunnysoftsro, distributer

2A



SLO

13. Nasveti in odpravljanje tezav

1. Slusalk ni mogoce pravilno seznaniti: Poistite zgodovino seznanjanja in znova zaZenite napravo, da vstopite
v stanje seznanjanja, nato pa poskusite znova seznaniti.

2. Med poslusanjem glasbe je ena od slu3alk ali pa je druga interkom naprava izklopljena.
Ponovno vstavite slu3alke in mikrofon ter preverite, ali je povezava slusalk varna.

vredu.

3. Ena od sludalk je utiS8ana: Mikrofon je morda napacno prikljucen. Izvlecite ga, spremenite smer in

ga ponovno vstavite.

4. Sistem se je ustavil: Napolnite napravo in jo nato znova zaZenite.

5. Napaka pri deljevanju glasbe: Podatki o seznanjanju glavnih slusalk morda niso pravilni, zato morate
postopek ponoviti, da jih izbriete.

6. Ce se ne morete povezati z omreZjem, ko je dinami¢ni MESH vklopljen, ostanite blizu vodje skupine in nato
znova zazenite dinami¢ni MESH, da se poveZete z omrezjem.

7. Ce se glasba zatakne ali se ne predvaja, je mozno, da so zvo&ni kanal na zadnji strani mobilnega telefona
zasedle druge aplikacije. Preverite, ali se v ozadju izvaja Se kak3na aplikacija, in Ce je tako, jo izklopite.

8. Polnjenje po izklopu ne uspe: Polnilnik ali polnilni kabel ne ustreza standardom.

9. Sprejemnik Bluetooth je izpraznjen: Gostiteljsko napravo je treba pred uporabo polniti vsaj 2,5 ure.

Dobaviteljdistributer
Sunnysoft sro
Kovanecks 2390/1a
19000 Praga 9
Ceskarepublika
wow sunnysoft.cz

14
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Freed@nn®
4

Prirucnik

FREEDCONN -ova dinamicka mrezna komunikacija (DMC)

Komunikator za sportove na otvorenom

€) Bluetooth® BESPLATNO+

© Sunnysoft sro, distributer



Dobrodosli u

Hvala vam 3to ste odabrali FREE+, FreedConn (Luyi) visescenarijske Bluetooth interfonske slusalice.
Kupnjom FreedConn (Luyi) proizvoda dobit cete najbolju zastitu i najjednostavniju postprodajnu uslugu.
Svi proizvodi koje vam predstavljamo proizvedeni su prema najvisim standardima performansi i sigurnosti. Kao dio nase filozofije
korisnicke usluge i zadovoljstva, nudimo i puno jednogodisnje jamstvo. Nadamo se da ce vam vasa kupnja donijeti kvalitetna iskustva
dugi niz godina.

Sigurnosni savjeti:

*Koristenje slusalica FreedConn tijekom voznje smanjit ¢e asih usiju da cuju 2vukove. Sluganje glazbe na

maksimalnoj glasnoci dulje vrijeme, ovisno o privremenoj prilagodbi, sprijecit e osobu da cuje tihe zvukove, $to moze dovesti do trajnog

ostecenja sluha.
Napomena:

*Za postizanje najbolje kvalitete zvuka, preporutujemo da osigurate da je udaljenost izmedu slusalica i
a udi su ostale unutar 2 mm.

* Prije prve upotrebe, ne zaboravite puniti FREE+ bateriju najmanje 2,5 sata.

Znacajke proizvoda:

« Dinamicka MESH mrezna veza *

Do 256 korisnika istovremeno online

* Bluetooth grupni interfon « Interfon

dometa 1,5-2,0 km «

Plutajué¢i mikrofon «

Komunikacija koja prodire u zid +

Podrska za miksanje zvuka grupnog interfona (miksanje zvuka glazbenog interfona ili navigacijskog
interfona)

« Vise neovisnih komunikacijskih kanala «

Dijeljenje glazbe u stanju vi3e interfona * Povezivanje s

Bluetooth uredajima kao 5to su GPS ili mobilni telefoni. « Povezivanje s uredajima

drugih marki

2. SadrZaj paketa

D
g0 g,

&:E&’@

- g Rt

Bluetooth Sluzalice Klipyx2 2-u-1 sludalice

host x1

adapter

za slusalice x1

Slusalice s ¢ickom remen za goste . Kabel za punjenje x 1 Rucno x1

x4 x 1 (opcionalno)

© Sunnysoft sro, distributer
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3. Koraci montaze

3.1.

3.2.

Odgovarajuci scenarij montaZe zastitne kacige na otvorenom:

p i
|

—

Pricvrstite 3M naljepnicu na
liepljivu kopéu.

upotreba ljepljive ° Pricvrstite bazu na mjesto °
podloge; na lijevoj strani kacige.

Poravnajte utor za karticu i
spojite glavni motor FREE+ na
bazu;

Pricvrstite Ci¢ak @ Friturstite naljepnicu
slusalica na udi unutar sludalica na ¢icak.
kacige.

Scenarij vanjske instalacije koji odgovara sportskoj opremi:

0 |
1

Otvorite kopcu baze kopce; Kopta za straznji remen

@ Zamjenski adapter moze biti

. . koristi se za povezivanje s drugim
Poravrialig FREELdlavni o slusalicama za upotrebu u drugim
uredaj s utorom na bazi; P 9

scenarijima.

© Sunnysoftsro, distributer

Ukljutite slusalice u FREE+ prikljuéak
za slusalice.

Kopéa za remen na ramenu sk

e Pri¢vrstite kop&u na remen koji ne klizi;

© Uxijucite slusalice u FREE+ prikljucak
za slualice.
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4. Uvod u upravljacku plocu

Ukjuivanje | iskljucivanje

napajanja (Bluetooth interfon)

Dinamicki mrezni KijutMESH

Tipka za vise

Prethodna glazba/
glazbe/pojatavanje

tipka prema dolje
glasnoce

volumen

Vsenamjensia tpka

Prikljucak za slusalice / prikljucak za punjenje (tip
9]

5. ViSestruki scenariji upotrebe

FREE+ sustav primjenjiv je na mnoge sportove kao $to su motociklizam, biciklizam,
skijanje , planinarenje, surfanje, jedrenje, tréanje, trening, poducavanje, trening na
otvorenom, grupni dogadaji, sjeca drveca, spasavanje i arhitektura itd.

© Sunnysoftsro, distributer
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6. Osnovne operacije

Funkcija

Gumb

Operacija

Glasovna uputa

LED

indikatorska lampica

Ukljucivanje napajanja

DQ

Pritisnite i drite 2 sekunde

Dabrodoslina koritenje
FreedConn, a
zatim prijavite
preostalu snagu

Plavo svjetlo dva puta
brzo treper, a zatim
treperi dva puta
svakih 6 minuta.
sekunde

Iskljutivanje napajanja

O

Pritisnite i drZite za

"Iskljuciti"

Crveno indikatorsko svetlo
LEDje
ukljudi i skijuci

Promjena
jezika

0

U iskljutenom stanju iknite
oumb2a ukuehanjersiiocianie nerfon)
Bluetooth) i gumb

dinamitke MESH mreze ukljuéene

prikazati u isto vrijeme.

[Dobrodogli u koristenje
Proizvod "FreedConn"

Plavo svetlo ostaje

upaljeno

Vrati zadano
postavke (brisanje
memorija s nformacijama

o uparivanju)

'ﬂb

U iskljuzenom stanju, dugo
pritiskom na gumb za napajanje i
tipke za pojacavanje glasnoce na 2
sekundi aktiviraju dinamiku

MESH interfonska mreza

I"Vracanje na zadane postavke
postavke”

Mikrofon ukljugen/
iskljuten

Zatim pritisnite gumb
dinamicke MESH mreZe | gumb
za smanjivanje glasnoce ,
ukljuditifiskljuciti
mikrofon (ako ne
dinamicka MESH mreZa ukljuZena,
operacija nece biti praktina,
2t cete samo uputu.

"kokain")

I"Mikrofon je ukfjucen/
mikrofon je iskljuten"

Bez promjene

VAD

postavka osjetljivosti

Nakon uklutiaria dinamitkog umrezavania
Istovremeno pritisnite MESH

visenamjenska tipka i tipka
2a povecanje/smanjivanje glasnoce,
za prebacivanje osjetijivosti VAD-2 s
pozicija 1 do pozicija 5 (zadano)

vrijednost je 5).

zadana je pozicija 3)

"Osjetljivost 1-5"

© Sunnysoftsro, distributer
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Funkcija

Gumb

Operacija

Glasovna uputa

LED

Indkatorska lampica

Provjerite broj
kanal i koli¢ina

Nakon dva ukljucivanja
interkoma s dinami¢kom MESH mreZor

Trenutno izvjes
kanal i stanje

Bez promjene

baterija Kiiknite gumb MESH baterije
dinamicke mreze i provjerite
trenutni broj kanala i preostalu
snagu.
Automatsko Ako se ne spoji ni na jedan uredaj unutar 15 minuta nakon ukljutivanja, automatski ¢e se iskijuiti ako se ne izvri
iskfjuivanje nikakva radnja.

(.

© Sunnysoftsro, distributer
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7. Povezivanje s mobilnim telefonima ili drugim
uredajima s omoguéenom Bluetooth vezom

Funkcija

Gumb

Operacija

Glasovna uputa

LED

indikatorska lampica

telefonskih poziva

Primanje telefonskih poziva
ozivi

Zavrdetak poziva

4

Povezivanje b Dva puta ukljuzeno “Status uparivanja” Status uparivanja: Plavo
s mobilnim telefonom \diknite na gumb 2 ukljutivanie/ “Bluetooth” svjetlo | plavo indikatorsko
iskljutivanje (Bluetooth interfon), povezan” svjetlo naizmjenitno trepere;
, Povezano: Plavo
koji ¢e vas odvesti u drzavu
LED svjetlo
uparivanje. Otvorite popis
Bluetooth mobilni telefon i treperi
odaberie Besplatnar.
Rugno/automatsko Ruéno vracanje veze s mobilnim " Treperi plavo
ponovno povezivanje telefonom: kliknite visenamjenski Bluetooth nakon ponovnog povezivanja
mobitel qumb za vracanje veze; LED indikator.
Automatsko vracanje veze s mobilnim
telefonom: Nakon 3to se glavni
uredaj ukljudi, veza se
automatski vraca: u
iskljucenom stanju pritisnite i drzite
qumb za ukljutivanje/iskijucivanje
2 sekunde, a zatim ga otpustite.
Iskljui status Dvaput Kliknite gumb za "Parenje je Status uparivanja: Treperi
uparivanja = Q ukljugivanjefiskljugivanje iskijuteno” crveno i plavo svjetlo
(Bluetooth interfon) JR—
Status neuparenosti:
Plavo LED svjetlo
wreperi
Odbijanje Drzite 2 sekunde, a zatim otpustite . N
Poziv odbijen” Nema prdmjena

Pritisnite visenamjensku tipku il ¢e
se automatski Javiti na poziv bez ikakve
operacije unutar 15 sekundi.

“Poziv prihvacen”

Plavo svjetlo je

svijetliu

intervali, crveni

svjetlo bljesne dva puta i
plavo svjetlo ostaje
bljeska svakih 6 sekundi.

Tijekom poziva, jednom pritisnite
vigenamjensku tipku.

poziv.

"Poziv prekinut” Nema

romjene

© Sunnysoftsro, distributer
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i N LED
Funkcija Gumb Operacija Glasovna uputa
ndiatorsa lampica
"Ukfjui
Uklutivanje/ Dok je uredsj ukljuéen i glazbaje l sezpromel
iskljugivanje automatskog odg| pauzirana, istovremeno pritisnite. automatski
gumb za ukljucivanie (Bluetooth * Odgovor *
Q interkom) i visenamjensku tipku . y
2 sekunde, a zatim ih otpustite Iskljuciti
automatski
nakon glasovnih uputa.
odgovor
Prebacivanje glasovne . glavnog uredaja svijetl svakih 6
komunikacie izmedu visenamjensku tipku 2 sekunde.
mobilnog telefona i slutalica sekundi; crveno svjetlo
W o treperi pri relasku na mobilni

telefon.

Dvaput kiiknite na

Bez promjene

Probudi glas visenamienska tipka nakon “Glasovni poziv"
povezivanja s mobilnim telefonom
telefon.
Kada je glazbeni player ukljuten,
mozete prebacivati izmedu
Fregimanie Plavo indikatorsko svietlo
pauaira reprodukcie i pavziranja LeD bljeska
glazbu glazbe kiikom na visenamjenski gumb.

Pojatavanje zvuka

Dugo pritisnite tipku za pojatavanje
glasnoce (Podesavanje glasnoce
interkoma tjekom MESH dinamickog
mreznog interkoma, potrebno je pauzirati
reprodukciju glazbe).

"Maksimalna glasnoca"

Bez promjene

Smanjivanje glasnoce

Dugo pritisnite tipku za smanjivanje
glasnoce (Podesavanje

glasnoca interkoma tijekom
dinamickog MESH interkoma, morate
pauzirati reprodukciu glazbe.

"Minimalna glasnoca"

Bez promjene

Sljedeca pjesma

Kiiknite gumb za povecanje
volumen

Bez promjene

Prethodna pjesma

(-

Kiiknite gumb za smanjenje
volumen

Bez promjene

© Sunnysoftsro, distributer
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Funkcija

Gumb

Operacija

Glasovna uputa

LED

indikatorska lampica

Rad prijema poziva
kada su dva mobilna
telefona povezana

s uredajem

Ako je uredaj spojen na
mobilni telefon Ai 8, ako B ima golazni
poziv dok A razgovara telefonom,
Kiiknite visenamjensku

tipku da biste prekinuli poziv od A

u meduvremenu odgovorili

poziv od B.

"Didi"

Spajanje sa
slusalicama

Druge marke Bluetooth
uredaja

(pogledaite odelok

2a detaRpglavije 9)

o

U stanju pripravnosti dvaput pritisnite
qumb za ukljucivanje/iskijucivanje
(plavi interkom), nakon sto

crveno i plavo indikatorsko svjetio
potnu treperit, uredaj e uci u natin
uparivanja

U meduvremenu, treéi nterfon”

23 Kontrola ulazi u natin rada za uparivanje
Sljedite upute u korisnickom
prirugniku i u ovom trenutku
lagano pritisnite gumb interkoma na
slusalicama kako biste se povezalis
trecim slusalicama.

Glasovna uputa
redoslied: “Uparivanje
stanje” "dva korisnika
moda.

Povezano"
“Interfon iskljuten”

Status uparivanja:
Crveno i plavo svjetlo

naizmjeniéno trepere;

Povezano: .
plavo LED svjetlo

treperi

Glasowni
poziv putem

Wechata

Glasovni pozivi putem WeChata mogu se primati i prekidati samo putem mobilnog

telefona.

8. Operacija dijeljenja glazbe

Savjeti: 1. Vrijedi samo prilikom uparivanja dvaju uredaja;

2. Glazba mora biti pauzirana prije dijeljenja.

3. Ne podravaju dijeljenje izmedu vise od dva uredaja, osim ako jedan od uredaja ne izbrise podatke o
uparivanje s tre¢im uredajem.

© Sunnysoftsro, distributer
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-

Funkcija

Gumb

Operacija

Glasovna uputa

~

LED

indikatorska lampica

Povezivanje s
mobilnim telefonom

0

U ukljuzenom stanju, dvaput Kiknite gumb za

ukljutivanje (Bluetooth interkom) za
ulazak u stanje uparivanja, otvorite

Bluetooth popis mobilnog telefona i
odaberite

“BESPLATNOY.

"Status uparivanja"
“Interfon spojen”

Status uparivanja: Crveno i
plavo svjetlo naizmjenicno
trepere; Povezano; Plavo LED
svietlo treperi.

Veza izmedu 2
glavna uredaja

U ukljugenom stanju, dvaput
Kilknite gumb za ukljucivanje/
iskjutivanje (Bluetooth interkom) za
ulazak u natin uparivanja. Kada

Bizazov: A izazov:
“status uparivanja”

"omoguci dijeljenje”:

Bez promjene
rimjer: A il " "

(primi - Apauzira reprodukju glazbe, ukdjuci

dijelis Jednom pritisnite visenamjensku tipku “dijeljenje”

El 2a uparivanje.

|

Reprodukcfa/pauza i Kiknite visenamjensku tipku (moguje Bez promjene
dielenje glazbe

kontrolirati oba korisnika).

Dijeljenje glazbe
Prethadne/
Sljedece postavke
piesme

Kiiknite gumb za pojatavanje/
stisavanje zvuka (samo korisnik koji dijeli
ima kontrolu),

Ukijutite dijeljenje
glazbe

prilikom reprodukcile
glazbe (s povijesnim
informacijama o

uparivanju).

Ako su oba uredaja uparena, prvi

mobilne telefone, morate pauzirati glazbu prije
dijelienja. Nakon 3to je dijeljenje omoguceno na

oba uredaja,

Strana koja dijelije ona koja pritisne tipku

pase 23 ponavijanje.

“UKfjuci dijeljenje”

Udutanersiiueanje
dielienje glazbe (s
memorijom,
informacije o

uparivanje)

Nakon dijeljenja i uparivanja, u
stanju pauze glazbe, strana koja dijeli
priti&¢e visenamjenski gumb 1
sekundu za ukfjucivanje/
iskljucivanje dijeljenja

“Ukljuéi "
"iskljuciti
dijeljenje)”

© Sunnysoftsro, distributer
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9. Uparivanje izmedu FREE+ i Bluetooth uredaja
trece strane (Intercom)

Savjeti: 1. Prije pokretanja Bluetooth interkoma, obje slusalice trebaju biti povezane putem Bluetootha.

2. Telefonski pozivi imaju prioritet, tako da se interfon ne moze pokrenuti. Ako drugi korisnik prima telefonski poziv, éuje se samo interfon.

2vuéni signal.
" " LED
Koraci Gumb Operacija Glasovna uputa
Indikators lampca

U ukljugenomiskjuéenom stanju, u 'Status uparivanja® | Crvena plava svjetia
Omoguéavane uparivanja stanju pripravnosti, dvaput Kiiknite gumb, naizmjenicno trepere
BESPLATNO® stats Za ukljucivanje/iskljuéivanje

(Bluetooth interkom) FREE+

uredaja i pricekajte uparivanje.

Ukljuéite nacin

uparivanja
slugalica trece Protitajte prirucnik za ovaj model.
strane.
Pokreni Q Kiiknite gumb za napajanje i “dvostruki korisnik" Plava LED treperi
interfon Iskljuéite (Bluetooth interkom) Natin rada " Povezano”
glavne sluzalice kako biste dovrsili "interfon"
uparivanje. Kada ¢ujete "interkom
povezan”, interkom se moze
pokrenuti.
Zavrsi/Nastavi Q Kliknite gumb za ukljugivanje/ "Interfon iskljucen” Plava LED treperi
interkom iskljugivanje (Bluetooth interfon) "Interfon spojen”
glavnog uredaja

10
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10. Dinamicka MESH mreZa

10.1 Osnovne MESH operacije

Savjeti: MESH dinamicki mrezni natin rada je interfon za viSe korisnika na udaljenosti od 2,0 km, koji podrzava

online odgovaranje izmedu maksimalno 256 korisnika istovremeno. U ovom natinu rada, bilo koje FREE+
Bluetooth slu3alice istog modela ¢e se povezati s mrezom jednim klikom.

Uvod u osnovne aktivnosti

Koraci

Gumb

Operacija

Glasovna uputa

LED

indikatorska lampica

dinamicka MESH mreza

Nakon 8to Eujete glas élanova
grupe, potetak

izravno iz interfona

Dir icke kret: o "Tuu, stvori Crvenaiplava
qumb inamieke mrofe a sekunde mreza”

retim MESH, stvarajud dinamiku Kanal 1 trepere

Clanovi tima povezuju U ukljuéenom stanju, pritisnite 2 "Zuk, spojite” Zeleno svjetlo

ses mrezom g sekunde dinamickog mreznog gumba za mrezuf "Kanal 1" bljesne jednom.
MESH i spojite se na mrezu.

Potpuna

Iilazak iz
dinamicko

mreznog natina rada
MREZA

Voda grupe pritisne dinamicku MESH
tipku 2 sekunde i prekida mrezu. (Voda
grupe ne moze prekidati mrezu na
pola puta.)

"Zaustavi mrezu, trub.”

mreza se ponovno stvori.

\

Savjeti: 1. Prvi korisnik ko pokrene MESH dinamicki mreZni nain rada postat ¢e voda grupe;
2. Kada voditel] grupe napusti i se povute iz mreze, mreza postaje neoperativna, u kojem slucaju se prediaZe da drugi korisnik postane voditel] grupe i

1"
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10.2 Nacin natjecanja mikrofona, promjena kanala

Gumb

Funkcija Operacija LED glasovna uputa
Indiatorsa lampica
Kanal U ukljugenom stanju il tjekom "Kanal Stus uparani:Ukden
prekids¢ interkoma, dvaput kiiknite 1dos" crveno i plavo svjetio
* tipka za pojatavanje/stisavanje glasnoce. naizmieniéno bleskaiu
prebacivanje s kanala 1na 5. Povezano: .
plavo LED svjetlo
treperi
Privatni Clanovi grupnog chata

natin razgovora

(osim voditelja grupe) takoder mogu nastaviti kratke razgovore prebacivanjem na druge kanale
jednostavno se vratiti na kanal voditelja grupe kada chat zavrsi .

Onemogudi/
omoguéi unos

Voda grupe (prvi glavni

uredaj koji mreza

Kiiknite na Kiju¢ dinamicke MESH

mreze kako biste onemogucil li dopustili
drugima da se povezu na trenutnu mrezu.

"Onemoguci povezivanje”
" dopustiti” povezivanje
ngh

Saveti:

1. Ako je grupa postavljena na "onemoguci veze" i drugi FREE korisnici koji nisu u istoj grupi,

¢e pokrenuti radnju. Cak i ako koriste isti kanal, nece se spojiti na mrezu koja je postavijena na "onemoguci veze" i stvorit ce novu mrezu.

2..5amo Elanovi na istom kanalu s istim voditeljem grupe mogu medusobno komunicirati

Natin

natjecanja
mikrofona

U stanju u kojem je vise korisnika
online, 4 od njih mogu razgovarati.
Prvi glavni mikrofon ostaje online,

drugi, treci i Eetvrti mikrofon mogu

se koristiti fleksibilno. Korisnici

dobivaju pravo govoriti brzinom glasa
Korisnici koji imaju pravo koristiti
mikrofon mogu samo slugati i nece moci
govoriti. Mogu dobiti pravo govoriti
samo kada je bilo koji od mikrofona 2, 3

i4iskjucen.

"Pozovite zauzeto"

12
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11. Tehnicki parametar
Verzija Bluetootha: 5.1+EDR

Frekvencija: 2,4 GHz

TeZina: 659

Veli¢ina: 83 mm x 45 mm x 23 mm
Vrijeme pripravnosti: Ako nije u

rad unutar 15 minuta nakon ukljuéivanja,
automatski se iskljucuje i prelazi u

ekstremni naéin rada za ustedu baterije.

12. Odrzavanje

Putni punja¢: DC 5V
Vrsta baterije: punjiva litij-polimerna baterija

Materijal baterije: litij-ionski polimer
Model baterije: 802060

Kapacitet baterije: 1200 mAh
Napon: 3,7V
Snaga: 4,44 Wh

« Potpuno napunite prije upotrebe.

Za produljene vijeka trajanja ugradene polimerne baterije, napunite uredaj barem jednom.
Ako se crveno svjetlo ne upali tiiekom punjenja, napon je mozda prenizak.

« Najbolje je puniti pola sata do jedan sat, a zatim ponovno provjeriti je li Bluetooth prijemnik

uspjesno naplaceno.

« Ne stavljajte proizvod u okruzenje s previsokom (ili preniskom) temperaturom, najbolja temperatura za

temperatura skladistenja je 25 °C.

iznad 60°C, inaze ¢e se vijek trajanja proizvoda skratiti.

« Driati dalje od vatre.

« Ne priblizavajte se o3trim predmetima, jer bi se proizvod mogao ogrebati ili o3tetiti.

+ Ne poku3avajte rastavljati slusalice.

13
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13. Savjeti i rjeSavanje problema

1. Dvije slusalice se ne mogu dobro upariti: Izbrisite povijest uparivanja i ponovno pokrenite uredaj kako biste usli u stanje
uparivanja, a zatim pokusajte ponovno upariti.

2. Tijekom slusanja glazbe, jedna od slusalica je iskljucena il je drugi interfonski uredaj iskljuzen.

Ponovno umetnite slusalice i mikrofon te provjerite je i prikjjutak slusalica dobro spojen.

u redu.

3. Jedna od slualica je iskljuéena: Mikrofon je mozda nepravilno ukljuen. Izvucite ga, promijenite smjer i

ponovno ga umetnite.
4.Sustav je zaustavljen: Napunite uredaj, a zatim ga ponovno pokrenite,

5. Neuspjeh dijeljenja glazbe: Podaci o uparivanju glavnih slualica moZda nisu tocni, potrebno je ponoviti postupak
kako biste izbrisali podatke o uparivanju.

6. Ako se ne uspijete spojiti na mrezu kada je dinamicki MESH ukljuéen, ostanite blizu voditelja grupe, a zatim ponovno
pokrenite dinamicki MESH da biste se spojili na mrezu.

7. Ako je glazba zaglavljena ili se ne reproducira, moguce je da su audio kanal na straZnjoj strani mobilnog telefona
zauzete drugim aplikacijlama. Provjerite je li u pozadini pokrenut neki drugi aplikacijski program i ako jest, iskljuite ga.

8. Punjenje se ne pokrece nakon iskljucivanja: Punjat ili kabel za punjenje ne zadovoljava standarde.

9. Bluetooth prijemnik je ispraznjen: Glavni uredaj mora se puniti najmanje 2,5 sata prije upotrebe.
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